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(K.) A király ma reggel magához kérette 
Széli Kálmánt s ezen a korai kihallgatáson 
meglepte a Szent István-rend nagykeresztjé
vel. Csak a miniszterelnököt lepte meg, a 
nemzetet nem. Többek között az is jellemzője 
az uj rendnek, hogy a nemzet természetes
nek találja, ha a király is szereti, akit ő sze
ret. A nemzet pedig nem mától fogva szereti 
Széli Kálmánt s nem tegnap óta csügg rajta 
bizalmával. Nagy szeretet az és sok bizalom: 
de nem is egy embernek szól. Kettőnek. Széli 
Kálmán miniszterelnöknek s az ő legmeghit- 
tebb munkatársának: Széli Kálmán belügy
miniszternek. Az a nép, melyet évtizeden ke
resztül alázatosra adminisztráltak, fölébredt 
önérzetében a belügyminiszterhez fordul há
lájával és szeretetével. S ha jól nézzük a 
dolgokat: maga a parlament is a nép 
votumához csatlakozik. A miniszterelnök
nek merev pártszempontokból még akad kri
tikusa, de a belügyminiszternek onnan is 
jut az elismerés rózsáiból, ahol egyébként 
rózsamentes tüskéket termeltek azelőtt az ellen
zéki kertészek.

Széli Kálmán miniszterelnök meghitt 
munkatársának, a belügyminiszternek költség
vetését most tárgyalja a parlament. Ami pa
nasz hangzik, még abban is van valami szo
katlan distinkció. Mert a legmerevebb kritikus 
is azt mondja, hogy a belügyminiszter jót 
akar és jót csinál, csak azt próbálja igazolni, 
hogy valahol a perifériákon nem mindenben 
honorálják az ő akaratát. Hát ha igy volna 
igaz, pedig ha volt is, minden nappal kevésbé 
lesz igaz: akkor is beillik babérnak ez a 
kritika. Mert ezelőtt nem igen fogtak ilyesmit 
a belügyminiszterekre. De nem is igaz az a
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Nyolcvanegy dráma.
(Jelentés a Méseáros-pályáeatról.)

— A Budapesti Napid eredeti tárcája.— 
Irta: Ábrányi Emil.

A magyar társadalmi színműre kitűzött Mc- 
ssdros Károly-féle 2000 koronás pályázat harmad
szor som végződött megfelelő eredménynyel.

A biráló-bizottság: Beöthy László, a Nemzeti 
Szinház igazgatója, mint elnök, Alexander Bernét, 
Ivánfi Jenő, Náday Ferenc és e jolontés Írója egy
hangúlag abban állapodott meg, hogy a 2000 ko
ronás jutalmat harmadszor som adhatja ki.

Tömérdek pályamunka érkezett, sokkal több, 
mint az első pályázaton, amikor abban a kellemes 
reménységben ringatóztunk, hogy a pályázó urak, 
akik 63 — nagyobbá™ ötfelvonásos — drámát 
küldtek bo, elérték a legmagasabb rekordot, amit 
Magyarországon ezen a téren elérni lehot.

Nem érték el. A második pályázat 33 da
rabja után most harmadszor 81-ro szökött föl a 
versenyző darabok száma. Ebből négy, vagy öt 
— formahibák s egyéb okok miatt — olosett ugyan, 
de még mindig maradt annyi pályamű, amennyi
vel kemény próbára lehet tenni a legelszántabb 
és legedzettebb pályabírók idegoit is. Ha külső 
terjedelmüket veszem: ez a nyolcvanegy vaskos, 
többnyire kemény vászonba kötött pályamű meg
felel egy jókora entresol, sőt egy kisebbszerü 
emoletes ház magasságának. Ha pedig a nagyobb 
rész belső tulajdonságait veszem, a világos, tiszta 
szorkezotet és a piramidális pszichológiát: kényel
mesen kikerülhetne belőlük egy uj Bábel-torony.

Bíráló társaimtól bocsánatot kérek, ha most, 
a 76—77 darab elolvasása után, nem éppen ke
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kritika, legföllebb annyiban, hogy a hajcsö- 
vesség törvényének is idő kell az érvényesü
lésre s a központi akarat egy meglehetősen 
komplikált szervezet minden pontján nem 
jelentkezhetik mindjárt és egyszerre. S ha 
azt a főpróbát veszszük döntő bizonyítéknak, 
melyet az országos választások jelentettek, 
már be kell ismerni, hogy a központi morál 
elég szépen jutott kifejezésre a perifériákon 
is. De ez, ha egyáltalán fontos momentum, 
csak idő kérdése. Bizonyos, hogy minden 
múló nappal fogy a panaszok alapja s ha 
egyszer a belügyminiszter tiszta intenciója 
iránt nincs kétség, aminthogy nincsen, logi
kai kényszerűséggel be kell következnie a 
pillanatnak, mikor a perifériákon az er
kölcsi fokmérő nem állhat alacsonyabb 
fokra, mint a központban. A mi hitünk sze
rint azonban a nemzet egészen más mérték
kel méri a belügyi kormányzatot s három 
uralkodó szempontot ismer el Széli Kálmán 
belügyi munkásságában. Ez a három uralkodó 
szempont: a kormányzat tisztasága, az admi
nisztráció egészséges egyszerűsítése s az ad
minisztrált emberanyag kímélete. Vegyük sorra 
a három uralkodó szempontot.

Itt van első sorban a kormányzat tiszta
sága. Hogy Magyarország közélete megtisztult 
és fokozatosan emelkedik európai magaslatra, 
azt ebben az országban senki sem tagadja. 
Merészség is volna tagadni. A jog, törvény és 
igazság, amely jelszó ma is szép melódia, ha 
a verkli el is koptatta, a belügyi kormányzat 
egész vonalán megvalósult. A kormánypárti
ság nem érdem, az ellenzékiség nem bélyeg; 
azzal elnézés, ezzel üldözés nem jár. S ha 
még van kivételes eset, melynek elbírálása a 
muítra emlékeztet, az kivétel. Csak rá kell 
mutatni s az orvoslás el nem marad. Széli 
Kálmán belügyminiszter, ha megengedné az

serűséggel, csak némi — bosszúsággal vegyes — 
molanchóliával két megjegyzést vetek papírra: 
Nálunk évenkint sok derék munkással csökken 
a nép-szám, sok jeles és hasznos munkaerő ván
dorol ki Amerikába, de a pályázó drámaírók szá
mában nincs apadás, a rossz drámaírók állandóan 
a nyakunkon maradnak; nálunk, Magyarország 
áldott földén, elemi csapások semmivé tehetik a 
termést, do arra még nem volt eset, hogy a tit
kos ós passzionátus rossz-drámai rók dúsgazdag 
termését a jég valaha olverte volna.

Hetvenhat, hetvenhét darabot olvasott át 
türelmesen, lelkiismeretesen és teljes jóakarattal 
a biráló-bizottság. Es mi az eredmény ? Az, hogy 
dicséretre érdemos darabot többet is talált, do 
olyan szerzőt nem, akinek a jutalmat és a vele 
járó koszorút teljes megnyugvással, kritikai meg
győződése szerint odaítélhette volna.

A pályázat föltételei irodalmi becsű és szín
padi hatást Ígérő darabot kívántak. Olyan dara
bot, ahol ez a kettő: irodalmi érték és színpadi 
hatás, szoros egységet alkot, benső kapcsolatban 
áll, egymásért szavatol. Ezt a költőt ilyen har
móniában csak a színpadra termőit igazi tehetség, 
a kiváló drámaírói véna érezteti velünk már 
akkor is, amikor darabját kéziratban olvassuk, 
mielőtt a szinész az Írott betűt eleven valósággá 
tenné a színpadon. Es mi teszi ránk ezt az im
pressziót? A jól megkomponált drámai cselekvés, 
a jellemrajzban nyilvánuló következetesség, a 
dialóg ökonómiája és elevensége, a helyes pszi
chológiával r.íjzolt alakok, akik élnek, miolött a 
szinész életet adna nekik a maga testével, a maga 
ábrázoló erejével.

Ennek a benső harmóniában álló kettős föl
tételnek a pályázat legjobb darabjai sem tudtak 
kellő módon megfelelni.

A figyolmet érdemlő szerzők egy részo álta
lános irodalmi műveltséget mutat Látszik, hogy 
járnak színházba, hogy van tudomásuk az újabb 
francia és német drámairodalomról, hogy van Íz

Ízlése, a belügyminisztérium ablakába kirak
hatná azokat az elismerő okleveleket, melye
ket neki az ellenzék, szélsőbal és néppárt egy
aránt állított ki, hogy politikai meggyőződése 
miatt senkit sem üldözött és hivatalnokaival sem 
engedett üldöztetni. Ami a magyar közéletben 
csak a legtávolabbról is Ázsiára emlékezte
tett, azt is kiirtotta Széli Kálmán lassacs
kán. Erről is az ellenzék állította ki neki 
a bizonyítványt. Éppen ma tudták be érde
méül, hogy a törvényes rendnek érvényessé
get biztosított még a szocialistákkal szemben 
is, akik pedig meglehetősen általános felfogás 
szerint egy kis Ázsiát egyenesen szükségessé 
tennének. A magyar belügyminiszter, aki 
munkás, nem akart igy gondolkozni s a jog, 
lörvény és igazság ernyője alá vonta a mun
kásokat is. Minden téren, mindenképpen azon 
volt, hogy a magyar közéletben szabadságot 
biztosítson mindenkinek s korlátot csak egyet
len irányban állított magának: az egységes 
magyar nemzeti állam irányában. Ezt igenis 
óvta. De nem valószínű, hogy ezért valaha 
magyar ember és magyar törvényhozó pálcát 
törne fölötte. Abban a hajlékban azonban, 
melynek határait az egységes magyar nem
zeti állam követelései határolnak körül, ma 
tiszta a levegő s ahol talán még nem az, az 
ablakok nyitvák. Meg kell tisztulnia a levegő
nek : igy akarja a belügyminiszter.

Az adminisztráció egészséges egyszerűsí
tését mondtuk a második uralkodó szempont
nak. A magyar adminisztráció nem volt egy
szerű, az ellenkezője volt inkább. Van egy 
legenda a buziási forrás fiatalító erejéről. 
Egyszer beleugrott fürdő szándékkal egy Csa
nádi püspök és mint fiatal klerikus jött ki 
belőle. No hát a magyar adminisztráció egy 
anti-buziási forrás volt: ha beleugrott egy 
klerikus, mint öreg püspök jött ki belőle.

lésük a túlságosan naiv és Ízléstelen dolgok el
kerülésére, hogy tudnak irodalmi színvonalon álló 
E árbeszédeket szőni három, négy felvonáson át.

le nem látjuk bennük az invenciót, az eredetisé
get. Nem látjuk az invenciót a drámai cselekvés 
kitalálásában és az eredetiséget a drámai cselek
vés vezetésében. A saját mondani valójuk nagyon 
kevés ahhoz képest, amit másoktól tanulták el. 
Nincs meg bennük az alkotó erőnek az a hőfoka, 
mely az élet művészi megfigyelését élő ós cse
lekvő alakokban tömöríti összo. Nincs meg ben
nük a hivatott drámaírónak az a varázsereje, 
moly a valóság meleg és fényes illúziójával iz
gatja. érdekli, magával ragadja, bűvös köréből 
többé nem ereszti ki a nézőt és az olvasót. Min- 
don, amit Írnak, többnyire korrekt és finom néha 
ólces és elmés, do nem uralkodnak rajtunk, nem 
adnak nekünk mély gyönyörűséget a mozgás ele
venségével, a külső világ megkapó rajzával, a 
jellemok erős összeütközésével, a lelket festő szí
nek pompájával. Ez az a bizonyos irodalmi szín
vonal, a miben nincs pezsgő vérbőség, nincs meg 
a színpadi hatás garanciája.

Á szerzők más része több érzéket mutat a 
szinszerüség iránt. Fölkutatják a magyar társa
dalmi életben rejlő erkölcsi és szociális nyomort 
és majd sötét, majd rikító képekben viszik a szín
padra. Alakjaikat az élet főijéből, mondhatnám: 
a napi aktualitások fertőjéből veszik és amúgy 
piszkosan, sárosán dobják a színpad lámpái elé. 
Látjuk a mi korunk egyik uralkodó típusát, a 
sikkasztó bankigazgatót, akinek a gazságait abban 
az órában leplezik le. amikor otthon a fényűző 
hites-feleség fényes mulatságot rendez pletyka úr
asszonyok és ingyenélő gavallérok számára; be
mutatják a nagy anyagi vállalatokba bocsátkozó or
szággyűlési képviselőt, aki semmivé teszi a benne 
bizó kis emberek egzisztonciáját; elénk vezetik 
a reklámüző színigazgatót, aki bordelyházat csi
nál a színházból, protektorfogásra kényszoriti a 
primadonnáit, minden becstelenségre kész, csak- 
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Akinek valaha dolga volt ezzel az adminiszt
rációval, annak fölösleges elmagyarázni, hogy a 
legvéznább kis ügynek micsoda papiroserdő vég
telenjén, micsoda tinta-tenger feneketlenségén 
kellett keresztülgázolnia. Aki pedig laikus ezen 
a téren, ha ugyan van ilyen kivételes ha
landó, az csak olvassa el a karrikaturának be
váló krónikát a közigazgatási fahidröl, amelyik
nek korlátja eltörött. Micsoda szédületes ut, 
mig a pallér odáig jutott, hogy az eltört kor
látot ujjal cserélje fel és micsoda szédületes 
ut, mig odáig jutott, hogy munkájáért a pénzt 
megkapja. Addig a fahíd korlátját régen meg
rágta a szú, őt magát talán el is vitte az 
ördög. Nem adminisztráció volt az, hanem 
bohózat. Széli Kálmán belügyminiszter ezen 
a képtelenségen is változtatott. Aminek elin
tézéséhez addig öt métermázsa papiros, egy 
hektoliter tinta s ötszáz különböző hivatalnok 
kellett: azt most egy kurta telegrammal végzi. 
Fölösleges és komolyságrontó terhektől szaba
dította meg az adminisztrációt s igy teszi 
könnyebbé az államosításnak hovatovább ha
laszthatatlan munkáját. Ez is olyan vállalko
zás volt, melyért az adminisztrált nemzet 
mélységes hálája járt ki a belügyminisz
ternek.

S legszebb, legmagasztosabb a harmadik 
uralkodó szempont: az emberanyag megmen
tése. Ezt a szempontot az erősen nemzeti 
érzés mellett a szociális lelkiismeret is su- 
galta. Elég az egyszerű hivatkozás egy csomó 
uj törvényre, mely a talált gyermekek sorsát, 
a tüdőbajosok mentésének munkáját, a ma- 
láriások gyógyítását szabályozta vagy fogja már 
legközelebb szabályozni. A minap emlegette 
valaki a parlamentben, hogy milyen jellemző 
mondása van az alföldi parasztnak: „aki nálunk 
hétesztendős koráig megél, azt bunkóval sem 
lehet agyonütni 1“ Még ez is csak régebben 
volt igaz. Legutóbb már nem volt az. Mert 
aki hétesztendös koráig megélt (és addig 
bizony be sok elpusztult), azt később kikezdte 
a tüdővész, lekapta lábáról a malária s a 
szegény magyar paraszt közegészségügyét 
bizony odafenn az égi hatalmasság intézte, 
jóformán egymaga. Széli Kálmán belügymi
niszternek súgta meg az ő nemzeti érzése és 
szociális lelkiismerete, hogy ezt az ügyosztályt 
vissza kell reklamálnia a sokfelé elfoglalt égi 
hatalmasságtól. Ö terjesztette ki gondját gyer
mekek és felnőttek megmentésére, hogy a

hogy a „vállalat* 1 prosperáljon; és elénk vezetik 
a divatos színésznőket, az operette-divákat, akik 
fejős tehenet csinálnak a művészetből, alávaló 
fogásokkal organizálják a Bikert és a lázas kon
kurencia közben mosolygó képpel falják föl egy
más becsületét. Egyének és egész családok romlását 
vezetik elénk a mai magyar társadalom kereté
ben. Nyilván azért teszik ezt, hogy okuljunk 
ezekből a szomorú történetekből. A cél, a ten
dencia tehát helyes. De az már nem tetszhetik 
nekünk, hogy kevés Ízléssel s még kevesebb mű
vészettel szolgálják az igazságot. Nem tetszhetik 
nekünk, hogy elénk vezetik az aljast, a gonftszt, 
de lélektauilag nem motiválják, és ha igen, akkor 
ez a motiválás többnyire vagy primitív, vagy 
zavaros, vagy hamis. Nem tetszhotik nekünk, 
hogy minduntalan elvetik a sulykot és életvaló
ság címén visszataszító túlzásokat halmoznak 
össze. Ezek a szorzők elénk állítják a szinpadilag 
hatásos helyzeteket, de nem töltik ki a pszicho
lógia nemes tartalmával. Ez az a bizonyos szín
padi hatás, amiben nincs irodalmi érték.

A pályaművek háromnegyed része ezúttal is 
megható bizonysága annak az isteni naivitásnak, 
amivel a mi drámairó amatőrjeink az ilyen ko
moly és nagy stilü pályázatokat fölfogják. Egy 
darabot például olyan címlappal küldtek be, ahol 
meg van novezve a drámairó, a drámaírónak a fe
lesége (mert ketten írták) és a város, ahonnan a ' 
társ-szerzők származnak. Egy másik drámairó 
Álom a hanton cimü népies darabot küldött be és I 
mellékelte hozzá a darab hősnőjének, Lali Lí
diának a fotográfiáját Buksi Zubolyék ime még él
nek a hármas bérc és négy folyó hazájában 1 
Egy harmadik darabnak a címe: Rákhel siralma. 
Ennek a szerzője a maga hősnőjét a címlapra 
pingálta ki, lefordított fáklyával, bomlott hajjal, 
révedező tekintettel, háttérben a zúgó ócoánnal. 
Belül pedig minden felvonás eló odarajzolta és 
festette a scenariumot, az összes székekkel, asz
talokkal, háló- és mosdószekrényekkel együtt. 
Ennek a drámaírónak kiváló tehetsége lehet a 
müasztalosságra. 

magyarság emberanyagát alattomos betegsé
gek rontásától védje, megmentse. Ez a leg
szebb és legmagasztosabb szempont, mely 
Széli Kálmán belügyminiszter politikájában 
kidomborodik. Aki megtisztította a közéletet, 
járható utat vágott az adminisztráció papiros
rengetegében és mentő-hálókat feszitett min
den esendő magyar embernek: Széli Kál
mán belügyminiszter jól ismeri annak a mi
niszterelnöknek intencióit, akit ma a királyi 
elismerés olyan megkapó módon tünte
tett ki.. .

A belügyi költségvetés.
Budapest, március 6.

Az ülések idejének meghosszabbítását na
gyon igazolta a belügyi vita mai napja. Öt be
széd esett erre a napra, özek közül az egyik 
majdnem háromórás. A beszélőkedv tehát egy- 
átalán nem csappant meg — amit a hallgatóság 
figyelméről nem lehet mondani — és ugyancsak 
ki kell használni az időt, hogy elkészüljön a 
költségvetés, mire az indemnity lejár.

Gróf TVilczek Frigyes, a Háznak egyik volt 
körjegyzője, volt az első szónok. Megnyerő egyé
niségű fiatal mágnás, aki beszédeiben nagy mér
sékletre törekszik. Romahidy Elemér személyes 
jellegű felszólalása után Haydin Imre beszélt 
a közigazgatás reformjáról, ismét tartalmas szó
noknak és a közigazgatás alapos ismerőjének 
bizonyulva.

Visontai Soma nagyméretű beszédet mondott, 
amelyet szünettel is meg kellett szakítani. Fog
lalkozott a kivándorlás kérdésével, majd igen 
részletesen szólt a gyülekezési jog korlátozása 
ellen; elismerte, hogy az uj érában ezen a téren 
tagadhatatlan javulás mutatkozik, de sürgette, 
hogy törölje el Széli Kálmán elődjének azokat a 
rendeletéit, amelyek a gyülekezés szabadságát 
sértik. Majd bőséges példákkal illusztrálva beszélt 
a csendőrök kínvallatásairól s konstatálhatjuk, 
hogy az esetek felsorolása az egész Házra mély 
hatást tett és azt az érzést keltette, hogy a dolog
nak végére kell járni; a vádak szigorú vizsgálatot 
követelnek,—ami bizonyára nem fog elmaradni — az 
pedig mindenesetre kívánatos, hogy a csendőri 
nyomozást szigorúbb garanciákkal kell körülvenni, 
amelyek a vallató közegek visszaéléseit a lehető
séghez mérten kizárják.

Molnár János variálgatott ezután nehányat

Egy darab a magas arisztokrácia régióiban 
mozog. Cimo: A föranguak. Ebben a szalondarab
ban a finom és jól növelt körök passzióval emle
getik a fenét, sőt a fészkes fenét is. A Gánóczyak 
cimü 3 felvonásos drámában Gergő, az öreg inas, 
első látásra ráismer Gánóezy Jenőre, akit 2 éves 
kora óta nem látott. Gánóezy Jenő ebbon a pilla
natban 30 éves és Kossuth-szakállt visel az álla 
körül. Ugyanebben a darabban Olga, a nemes 
kisasszony, reggelire csak a következőket óhajtja 
és kéri: libamáj-pástétomot sherry vei, kaviárt és 
osztrigát madeirával, hideg foglyot egy kis aszú
val és egy darab paprikás szalonnát papramorqóval. 
Ez a dráma különben a pazar, tönkrement dsent- 
rit ostorozná. Ha több művészettel, több diskró- 
eióval tonné, ha nem esnék bele abba a hibába, 
amibe a legtöbb magyar drámairó (nemcsak a 
Mészáros-pályázaton), hogy jól indult meséjét 
gyönge pszichológiával folytatja és rosszul végzi: 
besorozhatnók az életrevaló darabok közé.

A Reformátor cimü, versekben irt darabban 
Elek, a hős, hallatlan gorombaságokat vág min
denkinek a szemébe és a nemzeti ideál fejtegetése 
közben szórul-szóra igy kiált föl:

De hát magyar-voltunkat sutba lök;tik?
Faj-büszkeségünk csak futó lehellet? 
Ha igy megyünk, biz Isten, még megérjük, 
Hogy országházunk díszes termiben 
/.adó-miniszterek feszítenek 
.Szép díszmagyarban 1 Sót lesz majd idd. 
Hogy Szent Istvánnak szentelt koronáját 
Egy felséges zsidó fejébe nyomjuk!

S aki ezeket beszéli ötös és hatodfolos jam- 
busokban : nem futó bolond, hanem „okos ember,“ 
aki mindenkitől megköveteli, hogy lángoszü refor
mátornak tartsák. S ugyanozt a reformátort egy 
más helyen igy beszélteti a szerző:

Ha egy kicsit élelmesebb vagyok, 
Olyan szarvakkal ékesíthetem 
Imádott bátyám széles homlokát, 
Bogy egy ökör rdbódid künn as utcán. 

az ő untig ismert témái közül, az ő mosolyt fa
kasztó bonhomiájával, s végül az ülés érdekes
sége következett: Vázsonyi Vilmos felszólalása. A 
felszólalás maga is elég érdekes volt, bár kizáró
lag a főváros dolgával foglalkozott, Morzsányival 
polemizálva — ami iránt a Ház nem igen szo
kott sok érzéket tanúsítani — de a legnagyobb 
érdekessége az volt, hogy — hallgatták, még pe
dig mindvégig nagy figyelemmel, sőt ott, ahol a 
fővárosi törvény reformját sürgotte, s ezt csatta- 
nós példákkal illusztrálta, pártközi helyesléssel is.

. Holnap nyilván befejezik a belügyi költség
vetés tárgyalását és a földmivelésügyi tárcára 
térnek át.

A képviselőház ülése március 6-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Gróf Apponyi Albert
A kormány részéről jelen vannak: Szili Kálmán 

miniszterelnök, gróf Széchenyi Gyula, Eláss Sándor, 
Horánszky Nándor, Cseh Ervin.

I
. (Bejelentések.)

Elnök bemutatja Horánszky Nándor levelét mely
ben bejelenti, hogy kereskedelemügyi miniszterré tör
tént kineveztetése folytán, a Bzepsi-i választókerület 
képviseletéről lemond. — Felhatalmazza a Ház az 
elnökséget, hogy az uj választás iránt imézkedjék.

Ajánlja, hogy a megüresedett bizottsági helyek
nek betöltése a Ház szombati ülésének napirendjére 
tűzessék ki. (Helyeslés.)

Gról Pejácsevich Tivadar, az összeférhetetlenségi 
bizottság tagja, leteszi az esküt.

A költségvetés.

Gróf Wilozek Frigyes haszontalan kiadásnak 
mondja az anyakönyvvezetésre lorditott összeget. Nem 
akarja ugyan leszállítani az amúgy is rosszul dotált 
anyakönyvvezetők fizetését, de az egész intézményt 
eltörlendőnek tartja. A szegényügygyel foglalkozik, 
amely megoldandó. A régi vármegyei rendszert fenn
tartani óhajtja. A költségvetést nem logadja el. (Zajos 
helyeslés a néppárton.)

Domahldy Elemér személyes kérdésben reflektál 
Bizony Ákos beszédére, mert ö nem mondotta a tiszt
viselőkről, bogy hasznavehetetlenek, csak azt, hogy a 
választásoknál sokszor a kortesérdemek a döntők.

Haydin Imre megváltoztatandónak tartja a vár
megyék eddigi rendszerét, mert a mostani rendszer 
nem bírja a ieladatok sokaságát elviselni. De a mai 
állapotokért ne okoljuk folyton a tisztviselőket ha
nem a gyökeres orvoslás oéljából nyúljunk magához 
a rendszerhez. A közigazgatás teljesíti hármas leiada
tát, a haderő kiállítását, a közterhek behajtását s a 
rendnek fenntartását. A közigazgatási reformot nem 
szabad külföldi minta szerint megcsinálnunk, hanem 
a beteg szerveket meg kell gyógyítanunk, a romlotta
kat eltávolitanunk. a hiányzókat pótolnunk.

Áttérve a felelősség kérdésére, felemlíti, bogy a 
községekben mindenért a bíró és a jegyző felelős. 
De kérdi, hogy tudatában van-e a biró annak, hogy 
miért felelős? Ismeri-e a törvények, vagy rendeietek

Ilyen drámai dikcióval versenyeznek nálunk 
egy előkelő pályázat babérjaiért!

Nagyon kedvos a Nagyasszony cimü népies 
dráma szerzője, aki darabjához a következő figyel
meztetést csatolta: „E pályamű meg nem felelés 
esetén visszaküldendő az x— y-i m. kir. sóhivatalba1'. 
Milyen kár, hogy a magy. kir. sóhivatalokban 
nem mérik azt a bizonyos attikai sót, amivel a 
mi pályázatainkat fűszerezni lehetne!

Érdekes pályamű a Romlott erkölcsik cimü 
dráma is, ahol két testvér, két jogászgyerek 
agyonlumpolja magát és meghal tüdősorvadasban, 
mire az édesanyjuk megőrül. Minden felvonás
ban, mindon jolenotben a tuberkulózist tárgyalják. 
Egy helyütt az orvos igy nyugtatja meg az egyik 
fiút, aki azzal vádolja magát, hogy saját hibájá
ból esett tüdővészbe: „Ne higyje, kedvos bará
tom, hogy ön az egyedüli oka bajának. Nem mon
dom, hogy ön nem járult hozzá a baj kifejlődé
séhez,, de a kicsapongás ogyedül még nem olég 
ok. On inklinálva volt a balhoz. Önön a tüdövész 
úgyis clöbb-uUbb kitört volna." Erre a fiú igy felel: 
„Szép öntől, orvos ur, hogy ennyire igyekszik 
engemet megvigasztalni, do higyje ol: fáradozása 
hiábavaló. Botegségem nem családi baj. Én nem 
ismerek családomban tüdővészes embert.11 A hu
mánus orvos makacsul ragaszkodik ahhoz, hogy 
a beteg fiút gyökeresen megvigasztalja és a kö
vetkező tudományos argumentumot vágja ki: „Ki 
tudja? E betegség sokszor átugrik ogész nemze
dékeket és csak a későbbi nemzedékeken üt ki 
újból.11

A Láva cimü szomorujátők utolsó felvonása 
ezzel a famózus uíAsitással végződik: „Pár peroro 
függöny. Hotedik jelenőt Szünet után a függöny 
folgördül. Idő : harmadnap délután." Vagyis az utolsó 
felvonás — egy szinon, némi pauzával — csü
törtökön reggel kezdődik és vasárnap délután 
végződik ol. — A Gerley Emma cimü darab hős
nőjét, aki nem akar férjhoz menni lutheránus em
berhez, azzal bünteti mog a fatális szorző, hogy 
szerelmessé teszi egy zsidó bankhivatalnokba. 
Emma kisasszony egyik ájulásból a másikba 
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garmadáját melyek véerröhaitása mialt felelős? Nem 
ismeri; tehát vagy öntudatlan bab lesz a körjegyző 
kezében, vagy pedig sarkára áll s még több za
vart csinál. A remédium az volna, hogy a bíró és a 
jegyző hivatala egyesittessék.

A vármegyo autonómiáját nemcsak lenntartani, 
hanem tágítani is óhajtja. A vármegye közönségét 
érdeklő ügyek maradjanak meg a közönség kezében, 
de a kisebb ügyek iidéztessenek el az egyes járások 
által közvetlenül. A közigazgatási gépezet iőfeladatait 
a lárási lőszolgabirákra bízná. de el is látná Őket a 
szükséges szakerőkkel. (Horánszky Nándor kereske
delmi miniszter belép a terembe. Zajos éljenzés és 
taps.) Jeles szakértőkkel óhajtja ellátni az alispáno
kat is. A községek és városok hatásköre pedig ki
terjesztendő mert ez által sok költség takarítüaió meg.

A belügyminisztériumot, mint a legtelső köz
igazgatás' fórumot, meg kell nyitni a közép- és az 
alsó fórumok részére és megfordítva. És hogy ez tel
jesen létesüljön elld^adja az államosítás eszméjét. A 
költségvetést elfogadja. (Helyeslés jobbielől.)

Visuntai Soma a kivándorlással logialkozik. 
Majd a parlamenti reform kérdésének egyes részleteit 
tárgyalja s a kormányzati rendszerek hibájának 
mondja, hogy azokat nem valósítják meg. Szé'l mi
niszterelnök a jog, törvény és igazság jelszavára 
hivatkozik, de nem vonja vissza azokat a törvény tipró 
rendeleteket, melyek a szabad megnyilatkozás elnyo
mására vezettek. Perczel Dezső rendeletéit még most 
is felhasználják a szocializmus ellen. Felsorol esete
ket erre vonatkozólag. Kérdi, miért nem vonták vissza 
a régi rent^zer rendeletéit? Miért nem állította vissza 
a sajtószabadságot? (Helyeslés a széisőbaloldalon.)

Elnök az ülést felfüggeszti.
(Szünet után.)

Vlsontal Soma folytatja beszédét s azt tartja, 
hogv a szociális kérdéseket csendúrszuronynyal meg
oldani nem lehet. Különösen az oly csendőrséggel, 
amely még mindig rendszeresen űzi a kínvallatást, a 
tortúrát.

Bíró Lajos: Elhiszi ezeket?
Vlsontal Soma: Tessék megkérdezni az igaz

ságügyminisztert és a Kúriát j A nagy bűnösöket is 
kénytelen lelmenteni, mert bebizonyítható a testi sérü
lések nyomán, hogy a csendőrök kínzásokkal vették 
ki a vallomásokat, amelyeket később visszavontak. 
Sarkadon Kiss Imrét és Institorisz Ferencet addig 
kínozták, mig eszméleten kívül estek. Meztelenre 
vetkőzlették őket, talpukat véresre verték, gúzsba kö- 
tötték a két szegény embert. Később ártatlanoknak 
bizonyultak. De hogy mi történt a csendőrökkel, azt 
nem tudni.

Eötvös Bálint: Dicséretet kaptak!
Ivánka Oszkár: Az a kérdés, hogy igaz-e ez ? 
Vlsontal Soma: A Pester Llo.yd is hozta. 

Ameddig a katonai bíróság Ítélkezik a csendőrség 
fegyelmi esetei lelett, addig nem is lesz javulás. 
A költségvetést nem fogadja el. (Helyeslés a szélső- 
baloidalon.)

Molnár János azt feszegeti, hogy a választások 
során a köztisztviselők részéről nagy visszaélések tör
téntek. A kúriai biráskodástól eleinte lélhettek, de ki
derült, — s ez a lövőre vonatkozik inkább — hogy 
ez hírnek sem olyan veszedelmes, mirt aminőnek hir
dették. Sürgeti a lőispáni állás eltörlését, mert a lő- 
ispáni teendőket jól elvégezheti az alispán is. A gyü
lekezési jogra vonatkozólag kéri a Perczel-iéle ren
delet visszavonását, hogy a népgyülések megtartásá

esik, amikor megtudja, hogy vőlegénye nem 
hithü katholikus. Kemény inzultusokat vág a 
szemébe és csak akkor bocsát meg neki, ami
kor a gavallér bankhivatalnok kikeresztelkedik 
és szerelmének a penzuma gyanánt magára vállal 
naponta elimádkozandó öt miatyánkot, hét üdvöz- 
légy Máriát és bárom hiszekegyet. — A Vaktöltés
sel cimü vígjátéknak ez a rövid mottója: Bostoni. 
S a szerző tényleg a Cyrano de Bergerac magyar 
fordításénak a hatása alatt áll. Egész végig bra
vúros rímekben cseng-bong a darab. De inig a 
francia szerzőnél a téma is megfelelően érdekes, 
költői és originális: a magyar szerző darabja ba
darságokkal kevert hosszadalmas köznapiság. 
Egyik rím a másikat kergeti, sokszor minden lo
gika, minden értelom nélkül. Valóságos monstrum 
az ilyen remeklés. Ámulatba ejtő, hogy valaki a 
rimlio szedett abszurdumot, verses vígjátéknak tartja 
és pályázik velő, Hostand ijedten csodálkoznék, 
ha megtudná, hogy gyönyörű verses darabjának 
ilyen visszhangja kelt Magyarországon.

A biráló-bizottság a sok gyarlóság közül 
kiemelondőnek, egy és más tekintotben figyelemre
méltónak véli a következő pályamüveket: Meg
alkuvás, Asszony, A szabaditás. Borús napok, 
A selyemgyerek, Bűnösök, Megtisztulva, Iszapos tala
jon, Hazugság, Irén kalandja, Margit szerelme, 
Transaetiö.

A Megalkuvás expozíciója drámailag izgató 
és érdokes. Mig Bozstcs bankigazgató családja 
gondtalanul vigad a melléktermekbon, Ormcsai 
bankolnök sikkasztással vádolja elöltünk a bank
igazgatót, aki mindont beismer. De a helyett, hogy 
börtönbe kisértetné sikkasztó barátját, kifizeti a 
lopott összeget, hallgat ós megkéri a leánya kezét. 
A leány Korponai őrnagy fiát, Endréi szereti, de 
a viszonyok szörnyű nyomása alatt Ormosaihoz 
megy feleségül. Az első és a második felvonást 
hat évi időköz választja ol. Hat év múlva Endre 
véletlenül Orincsaiék kastélyába volődik és Amá
lián a szerelem annyira erőt vesz, hegy önfeledt
aga katasztrófát okoz. Ormosai párbiyban meg
öli Endrét és Amália, utána hal. Nem valéizir.ü 

nak egyetlen feltétele az egyszerű bejelentés legyen. 
Panaszkodik az általános erkölcsrontás miatt, amiben 
elsőrangú szerepet visznek a kirakatokban kirakott 
képeslevelezőlaj:ok ős francia óvszerek, ó ismeri eze
ket (Általános derültség.) és kéri a belügyminisztert, 
intézkedjék és szüntesse meg ezeket a visszás állapo
tokat. A költségvetést ehogad a.

Vázsouyi Vilmos a lőváros és a kormány kö
zött legújabban fölmerült e lentétrői szói. Eddig a 
kormányok íebér lapot adtak a fővárosnak, amel re 
a lőváros azt írhatta, amit akart s ezért aztán a fő
város bizonyos ellenszolgáltatásokra is kész voit. 
Örül, hogy a belügyminiszter ezt most megszüntette. 
Sürgeti a fővárosi törvény revízióját. A községi vá
lasztók sokkal többen vannak, mint az országgyűlési 
képviselő választók. Kéri ennek a reformját is, mert a 
mostani viszonyok formálisan ex kommunikálják a köz
ségi választásokból az igazi független elemeket Avi- 
rilizmus fenntartása Budapesten valóságos csapás a fővá
rosra, mert a: egyszerű polgárság ut sokkal függet
lenebb. mint bármiícle virilista. Bécs önkormányzata 
sokkal liberálisabb, miut Budapesté. Abban, amit 
most a kormány a iővárosnái kifogásol, első sorban 
a kormány a hibás, mert hisz a lőváros hiába ter
jesztett iöl retormterveket, azokat a kormány vagy 
nem hagyta jóvá, vagy egyáltalán tárgyalás alá se 
vette. A telekspekulációval óriási visszaélések történ
nek és sürgeti e visszaélések megszüntetését. A bel
ügyminiszter költségvetésében csak dorgatóriummal 
illeti a lővárost s o miatt ő a költségvetést nem 
íogadja eh

(A jövő ülés ifepirendje.)
Elnök: Indítványozza, hogy ha a belügyminisz

térium költségvetése holnap beiejeztetik, a ±ö dmive- 
lésügyi tárca költségvetése tűzessék ki napirendre. 
A szombati ülésre a Ház már kitűzte a kérvények 
második sorjegyzékét és a különböző bizottságokban 
megüresedett adásoknak újból való betöltését. Ajánlja, 
hogy a szombati ülésben költségvetést ne tárgyaljon 
a Ház, hanem a tárgyalásra már kész apróbb ügyek 
közül a következőket tárgyalja a Ház szombaton: A 
csorbatói birtoknak az állam részére történt megvásár
lásának jóváhagyásáról szóló törvény avaslatot, a zár- 
számadás vizsgáló-bizottságnak kétrendbeli jelentését, 
és végül a miniszterelnök jelentését a dicsőült Er
zsébet kirá yné emlékére felállítandó szobor tárgyában. 
(Helyeslés.)

Elnök az ülést délután 2 óra 55 perokor bezárja.

BELFÖLD.
Szent István-rend Széli Kálmánnak. Az 

uralkodó kegyének kivételesen fényes jelét vette 
ma Üzéll Kálmán magának a királynak kezéből. 
Mikor ma délelőtt a miniszterelnök megjelent a 
kihallgatáson, ő felsége sajátkezüleg nyújtotta át 
neki a Szent István-rend nagykeresztjét. Ez a 
legnagyobb kitüntetés, amelyet a magyar király 
adhat. Csak igen kevés államférfiu részesült eddig 
benne; hivatalban levő miniszterelnök eddig 
összesen csak kettő: gróf Andrássy Gyula a ki
egyezés után, Tina Kálmán pedig tízéves minisz

és gyöngén van motiválva, hogy az a nő, aki 
hat évig uralkodott magán, hat évig nyugodtan 
kiszol gálta Orincsai kéj vágyát, hat év alatt érzői
méiben meghűlt és előkelő urasszonynyá vált: 
egy véletlen találkozástól a szereimnek ilyen 
romantikus, halálos mámorába esik. Annál ke
vésbé hiszszük ezt, mert az előzményekben nem 
láttuk Endre iránt való nagy szerelmét. Endre 
gyermekkori pajtása volt és Amália csak enyel- 
gett velő, gyermekes módon vonzódott hozzá.

Az Asszonyban a jellemek rajza és a cse
lekvés vezetéso drámairó kezére vall. Pelsöezi vak
merő fortélyával tönkreteszi Uzoni Sándor or
szágos képviselőt, mert szerelmes a teleségébe. 
Pelsőczi nyiltan dicsekszik Sarolta előtt a gaz
ságával és szerelme viszonzását követeli az asz- 
szonytól. Sarolta megveti a gaz csolszövőt, ós 
mindent bevall a férjének, aki párbajra hívja és 
súlyosan megsebesíti áruló barátját. De utóbb, 
amikor elszakad tönkrejutott férjétől és színpadra 
lép, mórt nem tűri a falusi magányt és nem talál 
ambíciót az anyai kötelesség gyakorlásában: mégis 
eltogadja magánál Pelsőczit és nyájasan, barátsá
gosan bánik azzal, akit jellemtelon, rossz lelkű 
gazembernek tartott és titulált. Az előzmények 
után ez a bánásmód sértő következetlenség és 
minden szimpátiánkat eltereli az asszonytól, akit 
különben is odiózus színben tüntet föl az az ideges 
hóbort, hogy színésznőnek tud menni akkor, ami
kor a férje tönkrejutott és boldogtalan em
ber. Ezeket a léloktani hibákat a mellékalakok 
élénk rajza és ogycs jelenetek szépsége nem to- 
hoti jóvá.

A Bűnösökben. érdekes, mozgalmas az első 
folvonás, a kapzsi színigazgató, a versenyző pri
madonnák és udvarló habitüék rajzával. A mű
vész-házasság képe a második felvonásban már 
gyöngébb és sablonosabb. Az mog éppenséggel 
durva és hihetetlen, hogy olyan önérzetes nő, 
mint Egrest Olga, iró-férjétől való elválása után 
kitartott szeretője legyen egy mágnás-rouénak. 
Az is, hogy Artóti Jooő újra szerelemre lóiban 
és megöli Olgát a színpadon, inkább csattanó és 

terelnöki jubileumál a. Gróf Szápáry Gyula és báró 
liánffy Dezső távozásukkor kapták meg a Szent 
Isván-rendet; a rosszortminiszterek közül' báró 
Fejérián/ Géza katonai szolgálatának ötvenéves 
jubileumán részesült ebben a kitüntetésben. Most 
Széli Kálmánt minden különösebb alkalom nél
kül, meglepetésszerűen érte a király e kegye, 
amelynek a jelentősége éppen ezért különö
sen nagy és mélyreható. Azt jelenti ez a 
kitüntetés, hogy Széli Kálmán politikája, a 
mely az ellentétek kiegyenlítésére, Magyarország 
jogainak biztosítására, érdekeinek az egész vona
lon való mogoltalmazására törekszik, teljes mér
tékben kivívta a korona bizalmát és megelégedé
sét. A felséges ur kegyének e szokutlan meleg- 
ségü demonstrálásával egyúttal jelzi a mostani 
kormánypolitikával való tökéletes egyetértését, 
midőn impozáns és gyöngéd módon nyújtja Széli 
Kálmán érdomoinek a jutalmazó elismerést, egy
úttal buzdítja is ezzel az eddigi irányban való 
rendületlen kitartásra. És ebben találkozik a leg
alkotmányosabb uralkodó a legdinasztikusabb 
nemzettel. Ezért van a kitüntetésnek országra- 
szóló nagy jelentősége és ezért fog lelkes vissz
hangja támadni a nemzet közvéleményében. A 
kitüntetést a hivatalos lap holnapi száma fogja 
publikálni, de már ma délben elterjedt a hire a 
képviselőházban és számosán siettek a miniszter
elnök üdvözlésére. Este pedig, mikor Széli Kál
mán megjelent a szabadolvü pártkörben, az egybe
gyűlt hívek rendkívül meleg ovációban része
sítették.

Horánszky esküje. Horánszky Nándor, az 
uj kereskedelmi miniszter ma délelőtt tette lo a 
király kezébe a hivatali esküt. Az ünnepi aktus
nál Széli Kálmán miniszterelnök és gróf Andrássy 
Aladár magyar királyi fökamarásmester volt je
len; az eskümintát Bomy Béla miniszteri taná
csos olvasta. Az uj minisztert az eskütétel után 
ő felsége az általános kihallgatás során fogadta.

Iloránszkyt kinevezése alkalmából gróf Golu- 
chowski, báró Krieghammer és Kállay Béni közös mi
niszterek távirati utón a legszivélyesebben üdvö
zölték.

A józsefvárosi bizottsági tagok; kerületi választ
mányi tagok és a polgárság nagy küldöttsége akart 
Horánszky Nándor kereskedelemügyi miniszternél tisz
telegni, hogy öt kineveztetése alkalmából üdvözölje. 
Horánszky kijelentette, hogy mindenkor nagyon szí
vesen látja magánál a józsefvárosiakat, de tekintve a 
kereskedelemügyi tárca átvételével és a tárca küszö
bön levő kö tségvetési tárgyalásával kapcsolatos nagy 
elfoglaltságát, kérte a kii döttséget, hogy ha lehet, az

borzalmasan hatásos, mint a jellemekből folyó 
logikus befejezés.

Mivel a többi figyelemreméltó darab elem
zése is körülbelül ezzel az eredménynyel járna, 
(se jobbak, so rosszabbak nem lévén az előbbiek
nél) bövebbi ismertetésük alól fölmenthetjük 
magunkat.

Tartalom és kidolgozás dolgában versenyző 
társaik közt legértékesebbnek mondható a követ
kező két pályamű: 3 asszony, színmű 3 felvonásban. 
Jelige'. Írták 3-an és a A’yári zivatar cimü három- 
felvonásos vígjáték.

A 3 asszonyban három különböző asszony
típust mutat be a szerző. Az egyik: Anna, Pog- 
rányi Zoltánná, a hiú, önző, szentimentális, aflek- 
tált, elkényeztetett szép asszony, aki a bel esprit 
nevében elhanyagolja férjét és gyermokeit s mert 
mindig a teliegek közt jár, nem veszi észre, hogy 
fényűzésével tönkretette hűséges, túlságosan jó és 
áldozatbáránynak születott urát. A másik: Margit, 
Annának a húga, a szellemes, számitó és kacér 
asszonyi típus. Nőm mehetott férjhez ahhoz, akit 
tudott volna szeretni, tehát bekötteti a fejét Dió- 
szeghy Albert országos képviselővel, egy félig 
kiélt gavallérral, akit so nem szeret, se nem be
csül, do aki mellett szép pozíciót és nyugalmas 
életet remél. A harmadik típus: Ilona, Anna só
gornője, a józan eszü, nemes szívű, energikus, 
reális, kötelességérző asszony,aki az anyaságot tartja 
a nő legszobb.sőt egyotlen hivatásának. Boldogságra 
teremtve csak ez az egy asszony látszik a három 
közt A többi csak érzeleg, vagy játszik a szerelem
mel. Ez komolyan, mélyen szeret. Es mégis ennek 
a nőnek a boldogságát fenyegeti a legnagyobb 
veszodelom, mert férje, Hzcntgyörgyi, a poéta- 
löldbirtokos, szeszélyes vérének, fantáziájának a 
íöllobbanásút követve a kacér Margit felé fordul 
ós meg sem áll a házasságtörésig. A döntő pilla
natban átérzi, hogy Margitot sohasem szerette 
igazán és töredelmesen bocsánatot kér Ilonától. 
Ilona nem vádol, nem doklamál, nem kovélyko- 
dik, hanem úgy tesz, mint egy okos és szerető 
asszony: megbocsát a gyermeke atyjának. Hisz-. 
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üdvözlést később meghatározandó időre halaszszák el. 
A küldöttség vezetésére a polgárság Berzeviczy Al
bertét, a kerület képviselőjét kérte lel.

A veszprémi szabadelvüpárt Horánszkyt meleg
hangú táviratban üdvözö te; Horánszky fia, Horánszky 
Lajos tudvalevőleg veszprémi képviselő. — A nagyvá
radi kereskedelmi és iparkamara feliratban üdvözölte 
Horánszkyt. kifejtve, hogy politikai szereplésében a 
legjobb garanciát látja és az ország gazdasági kér
dései a legjobb kezekbe jutottak. Egyidőben melegen 
búcsúzik Hegedűstől, kinek működésére hálásan tekint 
vissza. — Esztergom közönsége szombaton közgyűlést 
tart, melyen a polgármester indítványozni fogja, hogy 
Horánszky Nándor kereskedelemügyi minisztert, ki a 
városnak 1872—1881. években képviselője volt a vá
ros közönsége feliratban üdvözölje és díszpolgárrá 
válaszsza meg. A polgárság banketet rendez.

A Magyar Köztisztviselők Országos Szövetsége elnök
ségéhez Szende A ajos ős Szilágyi József választmányi 
tagok indítványt nyújtottak be, hogy Horánszky Nán
dornál, mint az állami tisztviselők mindenkori par
lamenti ‘ szószólójánál és pártfogójánál miniszterré 
történt kineveztetése alkalmából küldöttségiieg tiszte
legjenek. A küldöttség kérni lógja Horánszkyt, hogy 
ügyüket továbbra is támogassa.

Az aradi szabadelvüpárt nevében Tagányi István 
elnök és dr. Parecz Béla jegyző táviratban üdvözölte 
Horánszkyt.

Koerber Budapesten. Bécsből jelentik nekünk, 
hogy Koerber osztrák miniszterelnök holnap este 
Budapestre utazik, hogy folytassa a tárgyalásokat a 
vámtarifa lelett tízéll Kálmán miniszterelnökkel.

Az autonóm vámtarifa. A kereskedelmi minisz
tériumban beállott változás következtében az autonóm 
vámtarifa ügyében folyó tárgyalások nem fognak ké
sedelmet szenvedni, mivel a tarifajavaslatok harmadik 
olvasásához szükséges előkészületek már valamennyi 
érdekelt minisztériumban befejeződtek. Hogy az uj 
tárgyalások megkezdése küszöbön áll, azt bizonyítja 
az a körülmény is, hogy Koerber osztrák miniszter
elnök azt tervezi, hogy e hó végén Budapestre uta
zik a tarifa-ügyben való tárgyalások folytatása végett.

A kathollkus autonómia. A katholikus autonó
miát szervező országos gyűlés e hó tizedikén, hétfőn 
délután négy órakor tartja legközelebbi ülését s a 
tanácskozás valószinüleg nem tart el egy-két napnál 
tovább. Ezen az ülésen [fogják a már letárgyalt sza
bályzati tervezetet harmadszori olvasásban letárgyalni, j 
Ezután a legutolsó ülésből kiküldött szövegezŐ-Lizott- 
ság teszi meg jelentését a király elé terjesztendő .el- 
iratra nézve. Ha a felirat körül vita fejlődnék ugy a 
kongresszus kedden délelőtt 11 órakor is tart ülést. 
Az utolsó ülésen fog határozni a kongresszus a gyula-

szük, hogy ezzel az elnéző nagylelkűséggel vég- ' 
képpen visszahódította, mert a nő legerősebb • 
vonzóereje a nemes szelídség. És hiszszük, hogy • 
Ő marad az asszonyok közt a legboldogabb, mert ■ 
Ő fogta föl legszebben a feleség hivatását, amikor J 
felejtem akart és megbocsátani tudott.

A Nyári zivatar is finomabbnak tetsző lélek- ! 
tani témát dolgoz föl: a magára hagyott fiatal ; 
asszonyt, aki szereti a távollevő férjet, becsület- | 
érzés dolgában fölötte áll minden kifogásnak és 
mégis, szinte észrevétlenül, szinte akaratlanul, 
annál az ösztönnél fogva, mely a rokonszenv 
melegségét keresi és a női szépség előtt való j 
meghódolást kívánja: engedi, hogy egy idegen i 
fiatalember vonzalma megkörnyékezze. Petheö * 
Ádám. a fiatal tudós, két hónapi tanulmány- ! 
útra Olaszországba utazik és hogy zavartala- j 
nul tanulmányozhasson: szép felesége, Mártha > 
nélkül megy, aki távolléte alatt Ligetkuthyék ! 
falusi birtokán időz. Mártha szigorú erkölcse ; 
fennakad barátnőjén, Klotildon, Ligetkuthy fele- ■ 
ségén, amint észreveszi, hogy elfogadja Herend j 
Abris udvarlását. De az erkölcsbirö maga is ha
sonló helyzetbe kerül, ámbár egyelőre nem tud 
róla s ideális, tiszta barátságnak nevezi azt, a mi 
kezdődő és tűzzel játszó szerelem. Megismerkedik 
Orlay Pállal, a költővel, Ligetkuthyék barátjával. 
Sokat vannak együtt és erősen kezdenek érdek
lődni egymás iránt. Mártha kezdetben naponkint 
nyolcoldalas leveleket irt az urának; most a le
velei kurtábbak lesznek és nem is mindennap ir. 
Ók vakon élvozik egymás barátságát és büszkén 
tiltakoznak minden gyanú ellen, de a környe
zet előtt világos, hogy itt baj van. Ligetkuthy 
figyelmezteti a férjet valami ürügy alatt, hogy 
siessen haza. Mártha tényleg valami kelletlen 
zavart érez arra a hírre, hogy a férje hazajön és 
Orlay Pálból hevesen kipattan a szerelmi vallo
más, mialatt künn nyári zivatar csattog a hegyek 
közt. Most ijed meg Mártha önmagától cs a fiatal 
embertől. A leghatározottabban követeli, hogv 
váljanak el egymástól örökre. Orlay elnyargal 
Herend Ábrissal együtt, akit a másik feleség el

fehérvár-íogarasi görög-katholikus érsek átirata dol
gában is.

Hegedűs búcsúja. Hegedűs Sándor volt keres
kedelmi miniszter ina délben búcsúzott el miniszté
riumának tisztviselőitől. Hagy Ferenc á'lamtitkár veze
tésével a minisztérium minden tisztviselője, a posta
ős táviró, a magyar államvasutak s az országos 
központi statisztikai hivatal fogalmazó tisztviselőinek 
küldöttsége is ott voltak a volt miniszter búcsúztatásán.

Az összegyűltek nevében Nagy Ferenc állam
titkár mondott búcsúbeszédet, amelyben egyebek kö
zött igy szólt:

Mindenki előtt ismeretes, mily nehéz viszonyok 
között vállalkozott nagy méltóságod e minisztérium 
vezetésére; mindenki tudja, hogv e három esztendő
ben az ország gazdasági viszonyai állandó depresz- 
szióban sínylődtek l.y viszonyok közölt már maga 
az is elég le.adat egy államiértiunak, hogy amit a 
jobb idők létrehoztak, azt fönntartsa és megőrizze. 
Ha csak annyit jegyezne is iöl a történelem” nagy- 
méltósagodról, hogy ily nehéz viszonyok között az 
országot a len^egető válságból kisegíteni fáradozott, 
már ez is e őkelő helyet biztosítana nagy méltóságod
nak az e minisztérium élén állott férfiak sorában. 
Mennyivel nagyobb önérzettel tekinthet vissza a mi
niszterségére nagyméttóságod midőn egyszersmind 
arra is utalhat, hogy dacára e nyomasztó helyzetnek, 
számos nagy aik -tást létesített vagy kezdemény ezett.

Hegedűs Nándor igen elérzékenvü.ve válaszolt. 
Mindenekelőtt arra utalt, hogy a tevékenységével nem 
érhetett el kellő eredményt.

Nem tagadom, ug\ mond, hogy nem ily hely
zetbe és nem ily működésbe képze tem magam, ami
kor be éptem e minisztériumba. Te.e vo.tain re orm- 
eszmével, tervszerű akcióval forgalmunknak. gazda- 
sági életünknek lejlesztésére. Céljaimat azonban csak 
töredékesen valósíthattam meg. Amit lehetett azt egész 
erővel iparkodtam megtenni. Az, hogy inkáub csak 
gyűjtő, előkészítő czerepre szorítkoztam, egyáltalában 
nem ver le; olyan gyűjteményt, olyan előkészületeket 
hagyok tevékeny utódomra, amelyeket ha fölhasznál, 
erős eszközöket talál bennük arra hogy nagyszabású 
akciót indíthasson Magyarország nemzetgazdasági 
fejlesztésére. Igaz, hogy engem semmi dicsőség nem 
ér, de nem is ez a fontos, hanem az, hogy mi tör
ténjék Magyarország érdekében. S ha lelkiismeretesen 
elmondhatom azt, hogy et quorum pars, ha nem is 
magna fűi, akkor meg is kapom ieikiismeretemtől a 
jutalmat. Miután a körülmények miatt távoznom kell, 
ezen a téren is minden szemrehányás és vád dacára 
nyugodtan tekintek vissza.

Vázolta ezután azt a szives viszonyt, amely 
tisztviselővel összetűzte, s igy lejezte be beszédét:

— Lássák, már csak ezért se vagyok nagy em
ber. Egy angol író azt mondta, hogv a nagy ember 
sajátsága, hogy környezete iránt rideg, kíméletlen, 
mig az idegeneket le tudja bilincselni. En a családi 
és minden társadalmi téren a környezetem bizalmára 
ős szeretetéra s csak másodsorban vágytam az idege
nek bizalmára. Nem túlságos képzelődés, ha azt 
hiszem, hogy ezt sikerült is elérnem itt e miniszté
riumban. Tartsanak meg jó emlékezetükben.

Zajos éljenzéssel iogadták a búcsúbeszédet; 
Hegedűs nagyon el volt érzékenvedve amikor a 
tisztviselőkről szólott, már csak az érzelmei uralkod-

més módon szintén lerázott a nyakáról. A nyári 
zivatar elmúlt. Kisüt a nap. És Mártha meg
könnyebbült szívvel omlik az Olaszországból visz- 
szatért tudós karjaiba.

Mind a két műben megvan a finomabb jel
lemzésre való törekvés. Közös hibájuk, hogy mind 
a kettőben túlteng a szó; tartalmuk röviden 
elmondva érdekesebb, mint ahogy a szerzők 
megírták. Hogy a téma egyiknél sem uj, nem 
volna baj. Nagyobb baj az, hogy a kidolgozás 
sem eredeti. A három asszony rajza sokszor épp 
oly sablonos, mint a Mártha és Orlay megismer
kedése, mint lappangó szerelmük játéka (ezt a 
játékot több gráciával kellett volna megiroi) vagy 
az a gyakran fölhasznált vigjátéki trükk, amivel 
Klotild az alkalmatlan udvarlótól megszabadul. A 
3 asszonyban a drámai akció minimális és az is 
szinte beleiül az ügyes, ötletes, irodalmi nyelven 
folyó, de túlságosan terjengős dialógusok hosszú 
levébe. A Nyári zivatar udvarlói nem elég tem
peramentumosak. Nem kisérjük feszült érdek
lődéssel a szavaikat és nem félünk a tet
teiktől. Mindakét darabból hiányzik az iz
gató fluidum; hiányzik a drámai je ne sais 
quoi; hiányzik az, ami erős, határozott szín
padi hatást Ígér. Ebben a tekintetben — bár 
dilettáns munkának Játszik — markánsabb a 
Hazugsáq cimü 3 felvonásos társadalmi dráma, 
ahol az özvegy osztalytanácsosné famíliájáról 
kapunk sötét és szomorú képet. A szerző Haupt- 
mann Gerhart feketo festékébe mártotta ecsetét. 
Ha annyi művészettel tudna festeni, mint a német 
drámairó, értékes darabot Írhatott volna.

A biráló-bizottság nem adja ki a jutalmat a 
pályamunkák egyikének sem, do a figyelemre
méltónak talált darabok mellett a Nyári zivatar 
es a <7 iwírony oimiit a bennük levő jelesebb 
kvalitások miatt különös dicsérettel kívánja 
honorálni.

M; ástak 1 ----------------- , 
tak rajta. Sok tisztviselőnek könny csillogott a sze
mében, mikor Hegedűs a beszédet befejezte.

Gróf (loluchowski közös külügyminiszter ma a 
következő táviratot küldte Hegedűs Sándornak:

Midőn nagyméllóságod visszalépése alkalmá
ból leghá ásabb köszönetemet fejezem ki, hivata
los működése alatt velem szemben mindig tanú
sított előzékenységéért, összekötöm ezt legmele
gebb szerencsekivánataimmal a legújabb kitünte
téshez. Gróf Goluchowski.

Koerber miniszterelnök Hegedűs Sándor volt 
kereskcdedelmi miniszterhez a következő táviratot 
intézte:

Fogadja excellenciád a legfelsőbb kitüntetés al
kalmából, melyben részesült, legszívesebb szerencse- 
kivánataimat és annak biztosítását, hogy én barásá- 
gos, ni v a tál os érin kezésünket mindig meg logom 
tartani emlékezetemben.

A kolozsvári szabadelvüpárt intéző bizottsága ma 
délutáni gyűléséből a következő táviratot küldte:

Nagvméltóságu Hegedűs Sándor v. b. t t. orsz. 
képviselő urnák. A kolozsvári első választókerület 
szabadeivüpártia tiszteletének szeretőiének, ragaszko
dásának nyilvánítása mellett veszi tudomásul nagy- 
méitóságod meleghangú táviratát, melyben a kerületi 
pártemök utján értesíti választóit, hogy a miniszteri 
állásról lemondott. A legbennsőbb meltánylattal . haj
iunk meg nagyméltóságod lemondásának nemes indo
kai és ama iennkölt kötelesség érzetre valló elhatározása 
előtt, hogy — saját szavai szerint — egyéni ambíciói 
kielégitését alárendelte a közérdeknek. Midőn nagy
méltóságod ezelőtt három esztendővel miniszteri tárcát 
vállalt, gazdag érdemű politikai pálvautjának ez a 
fordulata már nem tehette sem szorosabbá, sem ben
sőbbé azt a tökéletes kapcsolatot, mely a kolozsvári 
s abadelvüpártot és ebben hű választóit politikai és 
érzelmi tekmte*ben  közel egy emberöltő óta fűzi 
nagyméttóságod személyéhez. Álidőn tebát most meg- 
válk miniszteri áfásától, hogy régebbi előkelő pozí
cióján iolyiassa közéleti áldásos tevékenységét — ez 
az újabb fordulat sem érintheti szilárd ragaszkodá
sunknak, bizalmunknak változatlan voltát. Hálásak 
vagyunk a szeretetért, mely nagyméltóságod soraiból 
lelénk árad és ezt hasonló érzelmekkel viszonozzuk 
ós kérjük nagyméltóságodat, hogy tartsa meg pártun
kat, a kerületet, városunkat eddig is annyira tapasz
talt nagybecsű jóindulatában. Kiie ezve legmelegebb 
szerencsekivánatainkat a magas kitüntetéshez, melv 
nagy méltóságodat ő fe’sége kegyéből érte, maradunk 
a icnnebbiekben a kolozsvári egész szabadelvüpárt 
érzelmeit is tolmácsolva, régi, őszinte igaz hívei. 
A kolozsvári első választókerület szabadelvüpártja. 
Dorgó Albert, pártelnök.

A tűzrendészet szabályozása. A képviselőház 
egjik bizottsági termében ma délután értekezlet volta 
tűzrendészet szabályozása ügyében, amelyen jelen vol- 
iak: Dr. Óvári Ferenc, Boda Vilmos, dr. Hadzsy Já
nos, Frey Ferenc, Ságiig Gyula, dr. Nessi Pál, Rónay 
Ernő, Rónay János, Stajevics János, dr. Fisclier Sán
dor. Lindner Gusztáv.

Az értekezleten a következő határozati javaslat
nak előterjesztésében állapodtak meg:

Utasítja a Ház a belügyminisztert, hogy terjesz- 
szén be mielőbb törvényjavaslatot, amelyben kimon
dassák :

1. A tűzoltó intézmény általánosítása: 2. a tüz- 
felügyelŐi intézmény meghonosítása; 3. a biztosítási 
társaságok tűzkárdíj bevételei megfelelő százalékának 
az országos tűzrendészet! alapba való beszolgáltatása, 
s ebből a tüzbiztositási országos kiadások fedezése.

A határozati javaslatot az értekezlen megjelen
teken kívül még aláírták: Barabás Béla, Lengyel Zol
tán, Hámory László, Kubik Béla, Fernbach Péter, Blas- 
kovics Ferenc Wittmann János, Radovanovics György, 
dr. Szűcs János Tuba János. Tormái Károly, Balogh 
László, lssekutz Győző, Münnich Aurél és Mayer Ká
roly országgyűlési képviselők.

A szabadelvüpárt értekezlete. Az országgyű
lési szabadelvüpárt holnap, pénteken este órakor 
értekezletet tart, amelynek tárgyai az eddig még el 
nőm intézett tárcák költ ség vetései, továbbá a Csorba-tó 
megvételéről szóló törvényjavaslat és az üresedésbe 
jutott bizottsági tagságokra való jelölések. Az érte
kezletet megelőzőleg 71/*  órakor a kijelölő-bizottság 
tart ülést.

A szolnoki választás. A szolnoki képviselő- , 
választás, amely tegnap reggel kezdődött, ma hajnal
ban véget ért A záró-óra leteltével, 5 óra 15 perckor, 
az elnök kihirdette, hogy dr. Kiss Ernő szabadelvü
párti jelöltet Kreutzer Balázs lüggetlenségi-párti jelölt 
1593 szavazata ellenében 86 szótöbbséggel képviselővé 
választották.

a gyomai választás. Ma volt meg a gyomai 
kerületben a kép viselő választás, amely Győry Elek 
halálával lett szükségessé. Három jelölt állott szemben 
egymással: Hentallcr Lajos a Kossuth-párt, Várkonyi 
István a lüggetlon szociálisták és Darvas, a szociál
demokraták jelöltje. A küzdelem igen heves volt, mert 
Várkonyi már hónapokkal ezelőtt megkezdett mérték
telen izgatással nagy pártot tudott maga köré gyűj
teni, amelyet már Győry Elek életében rendszeresen 
szervezett. A mai választáson még sem tudott győzni- 
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Mint Gyorsáról táviratozzék, a szavazás esti yi9 óra
kor ért véget. Hentaller 1195, Várkonyi 1045 és 
Darvas 8 szavazatot kapott. így tehát Hentaller kép
viselővé választatott A rend nem zavartatott meg. 
Este Hentaller tiszteletére bankét volt

A diósadi mandátum. A képviselőház ötödik 
bíráló-bizottsága ma délután 3 órakor Münnich Aurél 
elnöklete alatt folytatta a Gábányi Miklós diósadi meg
bízólevele ellen beadott panasz tárgyalását. Az elnök 
megnyitván az ülést, a házszabályok értelmében a 
szót a panaszosok képviselőjének, dr. Nagy Dezsőnek 
adta meg.

Dr. Nagy Dezső előadását a kerület választói 
számarányának ismertetésével kezdi. Konstatálja az 
adatokból, hogy a kerület 4400 iőnyi választói közül 
nem kevesebb, mint 3000 választó a szavazástól tar
tózkodott. Ez a minoritás fenyegetésének és erősza
koskodásának következménye, mert a törvénytelen esz
közök a diósadi választás eredményére döntő befolyást 
gyakoroltak. A tanuk vallomásaiból igazolja, hogy a Ga- 
bányi hivei gyújtogatással, agyonütéssel fenyegették 
a kormánypárt híveit s majdnem minden vallomás 
tartalmazza azt a fenyegetést, hogy aki bemegy sza
vazni Sámuel Lázárra, vigyen magával koporsót. A 
pártok éppen gyülekeztek a bevonulásra, amikor lö
vés dördült el. Nem talált ugyan senkit, de a szabad- 
elvüpárt választói közt valóságos pánikot okozott. 
Maguk a tanuk vallják, hogy az ottani románok lé
lénk termüszetüek, elképzelhető hát, hogy ezeknek 
fogékony lelkére egy ilyen lövés milyen hatást gya
korolt. A lőszolgabiró, akit az érkező menet iedezé- 
sével megbíztak, azt vallja, hogy bár két élestöltés
sel ellátott csendőr is fedezte, nem mert a közeli za
vargások színhelyére menni, mert eszélyesnek nem 
tartotta. íme a lőszolgabiró is félt, mennyivel inkább 
kellett tehát annak az egyszerű, fegyveres erővei nem 
iedezett parasztnak lélnie ? A kerületben összesen 
4400 választó van, akik közül a függetlenségiekre le
szavazott közel 900 ember s függetlenségi tanuk val
lomása szerint volt még 200—250 ember. Tehát a 
legjobb esetben vagy 1200 szavazóra számíthattak. 
Ez pedig törpe minoritás s igazolja, hogy itt a ki
sebbség győzött Es e mellett konstatálni való tény, 
hogy az erőszakoskodások nem voltak kölcsönösek, 
mert a választás védők egyetlen tanút sem tudnak fel
hoznak annak igazolására, hogy a szabadelvüpárt is 
erőszakoskodott Kéri a bizottságot, hogy a választást, 
mely flagráns megsértése a szabad választásnak, sem
misítse meg s az erőszakot és meglélemiitést ezzel 
torolja meg.

Dr. Brődy Lajos választástvédő tagadja az erő
szak és fenyegetés fenn orgását. Hivatkozik a megye 
alispánjának, a választási elnöknek, a íőszolgabirák- 
nak és a két csendőrőrmesternek vallomásaira ame
lyekben azt vallják, hogy rendzavarás nem történt s 
a választás példás rendben folyt le. Nézete szerint 
Sámuel Lázár a biztos bukás elől lépett vissza. Kéri 
a választás verifikálását. A választást védő választó
polgárok nevében Szentkirályi Zoltán plébános beszélt. 
A lény égetést is, erőszakot is tagadta. A nép annyira 
lelkesedett a függetlenségi eszmékért, hogy ott erő
szakra és fenyegetésre nem is volt szükség. A viszon
válaszok ntán az elnök a bizonyítást kefejezettnek 
nyilvánította s az Ítélet kihirdetését holnap déli lél 12 
órára halasztotta.

KÜLFÖLD.
Boerok Amerikában.

Budapest, március 6.
A boer megbízottak Washingtonból is, ahol 

Hay külügyminiszterrel és Boosevelt elnökkel be
széltek, csak azt a hirt küldhetik honfitársaiknak, 
amit az európai szárazföld minden székvárosából 
küldtek Az Egyesült-Államok kormánya épp oly 
kevéssé akar beavatkozni a délafrikai háború 
ügyébe, mint az európai kormányok. Szimpáthiá- 
ját Hay is, Roosevelt is kifejezte, de ennél többet 
ők sem tehetnek a boerokért. Ámde nem lehet 
azt mondani, hogy szegény boerok egy csalódás
sal gazdagabbak lettek; hiszen úgysem hihették 
ők azt, hogy Amerika exponálni fogja magát 
érettök; de ha már bejárták az európai udvarokat, 
illő volt, hogy a washingtoni Fehérházba is be
köszön tsenek. Folytatják tehát a háborút tovább, 
amíg bírják.

Washington, március 6.
/ Hay külügyminiszter ma délelőtt Wolmarans és 
Wessels boer megbizottakat fogadta, mint magánembe
reket, Nyiltan beszélt velők és megígérte nekik, hogy 
minden tőle telhetőt el fog követni a boerok délafrikai 
helyzetének javítása érdekében, de megmagyarázta 
nekik, hogy ilyen ügyekben az elnök az illetékes 
fórum. A megbízottak panaszkodnak a Dél-Afrikába 
való ló-, öszvér- és eleségszállitás miatt. Hay beha
tóan foglalkozott ezzel a kérdéssel és tekintélyekre, 
valamint precedens esetekre hivatkozott, amelyek mind 
azt bizonyítják, hogy az Egyesült-Államoknak semmi
féle hatósága nem tilthatja meg az amerikai ga.2 dónak} 
hogy mezőgazdaságának vagy állattenyésztésének ter
mékeit a világ bármely részébe szállítsa. A miniszter ki
jelentette, hogy a kormány magatartása Dél-Aírikával 
szemben szigorúan semleges volt és hogy a kormány a

Utóbb a boer megbízottak a Fehér-házba men
tek, ahol Roosevelt elnök szintén mint magánembereket 
fogadta őket könyvtárában. A boerok negyedóra 
hosszat időztek az elnöknél, aki figyelmesen meg
hallgatta őket, de kijelentette nekik, hogy az Egye- 
sült-Aliamok nem avatkozhatnak bele a háborúba és 
nem is akarnak beleavatkozni.

Köln, március 6.
A Kölnische Zeitung értesülése szerint a boerok 

nagyon csalatkoztak Roosevelt elnöknek a boer kül
döttek előtt tét nyilatkozatában. A boerok már most 
végképp lemondanak arról, hogy valamely hatalom ér
dekükben közbelépjen s végig fogják folytatni a küz
delmet. A delegátusok vissza fognak utazni Dél-Alri- 
kába, ahol a boer tábornokokkal érintkezésbe lepnek.

London, március 6.
A lapok cikkeket közölnek a boer delegátusok 

washingtoni fogadásáról, amely szerint minden gya
korlati jelentőség híján van. Csak a Daily Chronicle 
Írja, hogy az utrechti boerok rendkívül fontos híreket 
kaptak Washingtonból. A Standard jelentése szerint 
Steyn és De Wet átkeltek a natáli vasúti vonalon és 
az utrechti kerületben tanácskoztak Botha Lajossal.

A trieszti állapotok a parlamentben.
Béos, március 6.

A képviselőház mai ülésére beérkezett irományok 
között van Schöneremek egy interpellációja, amelyben 
a szláv tárcanélküli miniszter nagy befolyására utalva, 
azt kívánja, hogy ennek ellensúlyozására legalább 
egy minisztert nevezzenek ki a németség jogainak és 
érdekeinek megvédése végett, s azt kérdezi a minisz
terelnöktől, hajlandó-e a koronának német tárc nélküli 
miniszter kinevezését javasolni ős hajlandó-e a kor
mány végre lépéseket tenni Galícia különállásának 
megvalósítására. Végül azt kérdezi a kormánytól, mi
vel tudja okát adni annak, hogy az állami szolgálat
ban a német pályázatokat rendszerint mellőzik a cseh 
pályázókkal szemben.

Breiter és társai meginterpellálják a kormányt 
arra nézve, hogy Nerimán khán perzsa követ Schoss- 
berger budapesti tőkepénzesnek 50.000 forintért a ma
gyar báróság megszerzését és később 80.000 forintért 
a II. osztályú vaskorona-rend megszerzését ígérte, 
a nélkül, hogy akár az egyik, akár a másik ígéretét 
beváltotta volna. Ez idő szerint Schossberger örökösei 
pörlik Nerimán kbánt az előlegül adott 10.000 korona 
erejéig. Azt kérdezik a miniszterelnöktől, hajlandó-e 
a külügyminiszterrel egyetértve a perzsa követ azon
nali visszahívását kieszközölni.

A ház azután folytatta a költségvetés részletes 
tárgyalását, majd áttért a trieszti kivételes állapot tár
gyában kiküldött bizottság jelentésének tárgyalá
sára. Fuchs előadó rövid bevezető beszéde után 
Ellenbogen a jelentésből konstatálja, hogy a kivételes 
állapot elrendelésére nem volt ok. A kormánynak 
ez az intézkedése hallat.an frivolitás. Az előadó csak 
a kormány jelentését vette előadói jelentésének alap
jául, pártját fogja a Lloydnak és az egész felelősséget 
a munkásokra akarja hárítani. A kormány is a Lloyd 
pártjára állott, mikor matrózokat bocsátott rendelke
zésére. A kormánynak kényszerítenie kellett vo’na a 
társaságot, hogy minden áron tartsa lenn a posta
szolgálatot. Sok hézagot talál a jelentésben és sze
mére veti az előadónak, hogy meg sem említette 
azokat a körülményeket, amelyek ellenkeznek állás
pontjával. Egyetlen olyan tény sem merült fel, amely 
a jelentésben említett veszedelmes szervezetre vallana. 
Végül felszólítja az összes pártokat hogy a kivételes 
ábapot megszüntetésére szavazzanak és ne vegyék 
tudomásul a jelentést.

Spincic nem akar ugyan védelmére kelni a 
kormánynak és közegeinek, de értesülései arról győz
ték meg. hogy különösen a katonaság nagyon türel
mes és csak a legválsásosabb pillanatban, kényszerű
ségből nyúl fegyverhez és hogy a Triesztben uralko
dott nagy rémület és izgatottság szükségessé tette a 
kivételes állapot elrendelését, nehogy nagyobb baj 
támadjon. Különösen meg kell ezt jegyeznie Köppel 
főhadnagy osapatának magatartásáról, amelynek eljá
rását szemtanuk vallomása szerint provokálták a 
zavargók. Ezzel azonban nem akarja azt mon
dani, hogy a hatóságok és a Lloyd igazgatói 
nem követtek el hibákat A Lloyd igazgatósága 
abban hibázott, hogy nem vette figyelembe a 
fűtők követeléseit, a hatóság pedig abban, hogy nem 
lépett közbe idejekorán. Fontolóra kell venni, hogy 
miiyen intézkedések volnának szükségesek ahhoz, 
hogy a trieszti események ne ismétlődhessenek s 
azért a következő preventív intézkedéseket ajánlja: 
Nagyobbszámu katonaság tartása a belföldi munkások 
előnyben részesítése az idegenekkel szemben, a val
láserkölcsi nevelés fejlesztése és az egész kormány
rendszer megváltoztatása, hogy az összes polgárok 

egyenlő elbánásban részesüljenek. (Helyeslés a szlo
vének részéről.)

Hortis részletesen ismerteti a trieszti eseménye
ket, polemizál a bizottsági jelentéssel és szemtanukra 
hivatkozik. Azt kívánja, hogy a legfontosabb tanu
kat hívják fel Bécsbe vagy küldjenek bizottságot 
Triesztbe, hogy végre-velahára kiderüljön a teljes 
igazság. Minthogy a végrehajtó közegek a túlkapás 
és mulasztás vádja alól lel nem menthetők, a par
lamentnek kötelessége, hogy a kérdés fölött ne tér
jen napirendre, hanem valamilyen formában rosszalá- 
sát fejezze ki. Brutalitással vádolja a rendőrséget és a 
katonaságot, noha egyes tisztek igazán kitűntek béke- 
tűrésükkel. Nem szabad helyeselni, hogy a kivételes 
állapotot elrendelték, amikor már minden nyugodt 
volt. Fosztogatások sehol sem lordultak elő. A tény
leg előfordult pusztításokkal szemben hangsúlyozni 
kell, hogy a rendőrség nem teljesítette kötelességét 
A lámpaoszlopok ledöntése két óránál tovább tartott 
a nélkül, hogy a rendőrség, noha telefonon értesítet
ték, megjelent volna. A kivételes állapot tovább .enn- 
tartása semmiképp sem indokolható. Végül felszólítja 
az összes szabadelvüpártokat, hogy a kivételes á la
pot megszüntetésére szavazzanak. (Helyeslés)

Az ülés ezzel véget ért.

A sabáci puccs.
— A Budapesti Napló táviratai. — 

Budapest, március 6.
Alavantics Rankó, igazi néven

Milán, az örült, vagy vakmerő, meghalt, mielőtt 
fölzavarhatta volna Szerbia nyugalmát, de ki 
tudja, mi történhetett volna, ha véletlenül az ö 
golyója teríti le Sábáéban Nikolics csendőrszáza
dost? Vájjon akkor is pusztán eszelősnek mond
ták volna-e és Karagyorgyevicsék akkor is ta
gadták volna-e a vele való összeköttetést, ha 
Sabácot hatalmába kerítve, belevetette volna a 
lázadás üszkét Szerbiába, ahol annyi a könnyen 
gyuló anyag? így azonban az ő kísérletének és 
halálának egyelőre csak az az eredménye, hogy 
Sándor király hivei jobban vigyáznak magukra 
és a dinasztiára, mint eddig és valószínűleg so
kakat fognak ismét börtönbe vetni, mint ez már 
Belgrádbun ősi szokás. Távirati tudósításainkból 
csupán az derül ki, hogy egyrészről kétségtelenül 
a Karagyorgyevics emberének tartják Alavanti- 
csot, másrészről pedig Karagyorgyevicsék a leg
határozottabban tagadják ezt.

Zimony, március 6.
A Sabácban agyonlőtt Alavantics tulajdonkép

pen Radovanovics Milán, aki évekkel ezelőtt fő
hadnagy volt a szerb hadseregben. Az Alavantics 
nevet hat évvel ezelőtt vette föL Testvére, £adovanovics 
Koszta lapszerkesztő Belgrádbau, de egy hónap óta 
Zimonyban él. Radovanovics Kosztát a simányi rend
őrség ma letartóztatta. Alavantics egy hónappal ezelőtt 
Zimonyban hatszobás fényes lakást akart fölvenni 
egy előkelő személyiség számára. Sokat levelezett 
Budapesttel, Bécscael és a Svájccal és mindig bőven el 
volt látva pénzzel. Kétségtelen, hogy Karagyorgyevics 
ügynöke voX Itt azt hiszik hogy az a tábornoki 
egyenruha, amelyet annak idején megrendelt, Kara- 
gyorgyevicsnek volt szánva.

Belgrád, március 6.
A sabáci csíny szerző e, Alavantics Rankó, szerb 

családból való és közeli rokona Karagyorgyevics Péter 
trónkövetelőnek. Alavantics nagyon sokat dolgozott 
Karagyorgyevics érdekében ; atyja ügyvéd volt Bel- 
grádban és 1868-ban Obrenovics Mihály tejede em 
gyilkosait védelmezte a törvényszék eiőtt. Alavantics 
Rankó jogot hallgatott, de nem végezte be tanulmá
nyait, utóbb mint szocialista izgató szerepelt s a mun
kások között igyekezett magának híveket szerezni. 
Miután látta, hogy ez a terv sem sikerült, Karagyor
gyevics Péter szolgálatába szegődött s ennek igyekezett 
Szerbiában propagandát csinálni. A kormány erről sem
mit sem tudott és nyugodtan tűrte, hogy Alavantics, 
aki kompromittált ember hírében volt, mint kereske
delmi ügynök minduntalan ellátogasson tíelgrádba. 
Alavantics az utóbbi időben állandóan Horvát-Mitro- 
vioában lakott, ahonnan nyomtatott proklamációt 
hozott magával, amelyben kijelentette, hogy a mai 
nappal átveszi a diktatúrát. Ebben az ügyben a leg
szigorúbb vizsgálatot indították meg. Alavantics 
Zimonyban rendelte meg a tábornoki ruhát és ki is 
fizette. Soklelől azt állítják, hogy Alavantics elme
beteg, mástelő1 azt beszélik, hogy Karagyorgyevics 
ügynöke és hogy a prokíamációkon és kompromittáló 
iratokon kivül sok pénzt találtak nála.

A szerb kormány Niko ics csendőrszázadost, aki 
megakadályozta az államcsínyt, alezredessé léptette 
elő. Királyi kitüntetést is fog kapni. J... xv "
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Béos, március 6.
Nenadovxcs Jása volt belgrádi egyetemi tanár a 

következő nyilatkozatot teszi közzé a lapokban:
Mint baragyorgyevics Péter herceg legközelebbi 

rokonainak egyike a leghatározottabban kijelentem, 
hogv .áZflvanhra nem volt rokona Karagyorgycui.es herceg
nek és a herceghez semmi viszony sem iiizte. így 
tehát mindazok a híresztelések, amelyek Alavantios 
nevét Karagyorgyevics hercegével kapcsolatba hozzák, 
alaptalanok és nem telelnek meg a valóságnak.

Belg-rád, március 6.
A szerb királyság proklamálásának huszadik 

évfordulója alkalmából tegnap a tisztikaszinóban bál 
volt, amelyen a király is megjelent. Mikor a király 
a terembe lépett, Antonovics hadügyminiszter beszédet 
intézett hozzá s a tegnapi sabáci eseményekre utalva, 
a hadsereg rendületlen hűségéről és odaadásáról biztosí
totta. A beszédet a tisztek nagy lelkesedéssel fogad
ták. A király megköszönte az ovációt

Belgrád, március ö.
Az a négy ember, aki tegnap Alavantiososal 

Mitrovicából Sabacba jött: Störk György betűszedő, 
Eckner Ferenc ős Werner Pál halászok és '-lermotny 
Ferenc napszámos. Alavantios Sabaoban született és 
ott töltötte ifjúságát, dologkerülő, excentrikus fiú volt 
A Milán király ellen intézett merénylet idején fel
bukkant Belgrádban és a pörből kifolyólag 20 évi 
börtönre ítélték. Sándor király nősülése alkalmával 
kegyelmet kapván, jelenleg Zimonyban élő testvérével 
lapot akart alapítani, de a vállalat nem jött létre. Az
óta nagyobbára Mitrovicában lakott Alavantics állí
tólag hosszabb időn át a Karodni Liszty oimü lapnak 
is küldött cikkeket s azért e lap szerkesztőségében is 
tartottak házmotozást

Ausztria-Magyarország és az Egyesült-
Államok. A N. W. T. jelenti, hogy a washingtoni 
osztrák-magyar követséget és a Bécsben székelő 
amerikai követséget legközelebb nagykövetséggé fog
ják emelni. A kezdeményezés e részben monar- 
khiánkból indult ki. Hogy mikor lép életbe az 
átalakulás, az a májusban összeülő delegációktól 
függ, amelyeknek előbb meg kell szavazniok a 
szükséges összeget. Valószínű, hogy az eddigi 
követeket nevezik ki nagykövetekké. Washington
ban Hengelmüller képviselte eddig az osztrák
magyar monarkhiát, Béosben pedig Mac Cormiek 
az Egyesült-Államok követe.

H1 KEK.
A bor.

Jó ital a bor, s mégis mennyi bajt csi
nál. Ha ninos, az ember sóvárog utána. Ha 
Bokáig nem ittuk, s ogyszer mégis nagyon 
megkívánjuk, három felvonásra való bús per
patvar lehet belőle, mint ahogy Gárdonyi 
Géza kitűnő darabjában láttuk. Nagy a baj, 
ha kevés van belőle, az sem jó, ha a hét 
kflvér esztendő bősége üt belé. A franciáknak 
most e miatt van gondjuk vele. Rengeteg a 
boruk, a termelők pincéiben millió meg mil
lió hektoliter hever a hordókban, főként bi
zonyos délvidéki borok halmozódnak fel nagy 
tömegekben. Egyes gazdák ugy próbálnak 
segíteni magukon, hogy konyakot párolnak a 
borukból, hiába, ugy se csinálnak forgalmat. 
És a bor ára lehetetlenül apad, hir szerint 
potom néhány forintért is adják hektoliterjét.

A kérdés most erősen napirenden van, 
csak a minap is volt szó róla egy lakomán, 
amelyen maga Dupuy, a földmivelésügyi mi
niszter ült az asztalfőn. Ö azt mondta, hogy 
a baj oka főként abban rejlik, hogy a francia 
bort vízből is csinálják, ezért van olyan sok, 
szóval, a hamisítás ellen kell küzdeni első
sorban. Az aztán már egészen kodves, francia 
izü dolog, amiről olvastunk, hogy abból a 
körülbelül százezer hektoliter francia borból, 
amelyről a szüret után a statisztika beszá
molt, a franoiák vagy harminc milliónak ha
marosan a végére jártak a rendes fogyasztá
son kivül. Tudniillik hazafias felbuzdulásból 
nekifeküdtek az ivásnak, hogy megmentsék a 
francia bor renoméját és segítsenek a megszorult 
honfitársakon, akik bort árulnak. Ilyenformán 
egy pár hónapon át sok rózsás mámorral több 
lehetett pezsgős Franciaországban, s a borter
melőknek jól eshetett ez a támogatás nagyon, 

de ugyan megköszönték a pékek ezt a haza
fias önfeláldozást, mert hogy több bort ittak 
a franoiák, kevesebbet költöttek kenyérre 
és lisztre.

De hát baj is az! Amilyon kedvesekés 
hazafiasak a gallok, ha veszedelembe jut a 
liszt, majd kivágják ők azt is, akár a bor ro
vására. Inkább komolyabbnak tekinthető 
azonban a francia borválságban az az eset, 
mikor nemrégiben öt milliót szavazott 
meg a parlament borra — katonák szá
mára, csakhogy fogyjon egy kicsit az any- 
nyira összegyülemlett nemes ital, ó, hogy 
örülnének az ilyen parlamenti támogatásnak 
például nálunk is a katonafiuk, de szintúgy 
bortermelő gazdáink! Mert tán fölösleges kü
lön megemlíteni, hogy szép Magyarországon 
is egészen olyan állapotok kezdenek támadni 
a bor terén, mint a nekünk oly kedves fran
cia földön. A fiUoxera-vész szerencsés leküz
dése után mi is rohamosan haladunk a bor
bőség felé. Nálunk is kezd már garmadába 
gyűlni a bor a pincékben. Nálunk is pancsol
nak, nálunk is kínálják már egészen olcBÓn 
a bort és nálunk is főként egy bizonyos vi
déknek, a Hegyaljának a bora rekedt meg a 
forgalom utján. Szép szüretek vannak már 
odafönn, a legutolsó meg éppen kiválóan be
ütött s hegyaljai borunk, ez a csudálatos 
arany tüzital a hordókban tesped. A borter
melők elszomorkodnak. A szőllők helyreállí
tására nekilendült mozgalomban reményre, 
kedvre kaptak, de valami akadályozza 
most ennek a reménységnek a megvalósulá
sát. Talán leginkább az olasz bor, amelynek 
olyan szabad lett az útja hozzánk, mikor a 
mienk elpusztult Talán ha annak a beáram
lását megszorítják, akkor itt lesz a jobb idő.

Sok hegyaljai bortermelő bízik is ebben 
a jobb korban, s lesi a jövő esztendőt, ami
kor az olaszokkal való szerződésünk lejár, s 
a kormány, amely olyan készséggel sietett a 
Hegyalja talpraállitására, majd vigyáz az érde
kére azuj szerződéskötésnél. Do sokan ennek sem 
tudnak nagyon örülni. Addig majdnem két esz
tendő múlik még el, s fönt a Felvidéken élelmes 
korosmárosok jól tudják felhasználni az időt 
Szinte minden vagyonukat az olcsó olasz 
borba fektetik belő, s ha idővel nem is ke
rülhet be majd olyan könnyen ez a jövevény
ital, jó néhány esztendőre ellátták ők magu
kat S a hegyaljai bor megint csak; folytat
hatja a keserves harcot

így volnánk a Hegyaljával, amelynek sor
sában azonban úgyszólván az ország minden 
borvidéke osztozik. Van borunk, és nem illat
juk, inkább csudálatosképpen hamis bor 
jnt az asztalunkra, s mivelhogy a bor sok 
mindenféle adóval és illetékkel amúgy is 
irgalmatlanul meg van bénítva, a szegény 
magyar inkább pálinkával öli magát.

Omár.

Budapest, március 6.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Február 28-án uj 

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A király Itthon. A király ma délelőtt általá
nos kihallgatást adott amelyen a következőket fogadta: 

Báró Bechtolshtim Antal lovassági tábornok, gróf 
Andrássy Gyula, gróf Andrássy Tivadar, gróf Batthyány 
Lajos és Erdély Sándor belső titkos tanácsosok, Mese
lény Gyula és Firczák Gyula püspökök, gról Esterházy 
Mihály, Kulinyi Árpád, gró. Mailáth Jőzsel, gról Szé
chenyi Aladár és gróf Bethlen Balázs kamarások, Csá
vóul/ Béla és Földes Béla udvari tanácsosok, Blas- 
komcs FereDC apát, Várady Géza katonai apát-p ébá- 
nos. Fingerlos József kir. tanácsos, Korchmáros Gáspár 
kir táblai biró. Szügyi Ferenc, az államnyomda veze
tője és Gottermayer Nándor.

Ma fogadta a király a felsorolt urakon kivül 
Felokyné-Munkácsy Flóra asszonyt, a Nemzeti Színház 
művésznőjét, aki megköszönte kitüntetését, továbbá 
Zöldi János volt honvedfőhadnagyot, aki most Zöldi 
Marói néven cigányprímás Budapesten.

Ma délután hat órakor a királyi váriakban 
udvari ebéd volt, amelyen ö felségén kivül részt 
vettek: gróf Zichy Nándor, gróf Festetics Tassilo, 

báró Beehtolsheim lovassági tábornok, Kauts Gyula, 
báró Badvanszky Béla, báró Fadmaniesky Géza, 
Láng Lajos és báró Wodianer Albert belső titkos ta
nácsosok, Mohag Sándor államtitkár, Dárdai Sándor 
az állami számvevőszék alelnöke, Meszlény Gyula és 
Bogdanovics Lucián püspökök, Ludvigh Gyula főrendi
házi tag, a magy. kir államvasutak elnökigazgatója, 
Ihán Károly tanár, báró Gerliczy Fereno, gróf 
Hadik Miksa és báró Badvánszky Géza kamarások, 
Jakabfíy Imre, gróf Hass Béla. Bornemisza Lajos, Szerb 
György és Holló Lajos országgyűlési képviselők; to
vábbá Liechtenstein Rudolf herceg első lőud varmester, 
gróf Fair és Balfras lőhadsegédek, gróf Apponyi La
jos .magyarországi udvamagy, Kánig Károly osztály
főnök, dr. Kerzl iötörzsorvos, Hőknél Lajos lo
vag korvett-kapitány, báró Apor őrnagy és Gozani 
márki őrnagy szárnysegédek, lamásy alezredes, Mar- 
gutti százados, Holasek és Köszeghy századosok, test- 
őrparancsnokok, egy testőrtiszt és az örparancsnok. 
Elmaradásukat kimentették: Jos/povich Imre v. b. t t, 
Kállay Zoltán főispán, Berczely Jenő táblai elnök, 
Blaskovics István és Csernoch János apát.

— Llpót Salvator főherceg léghajója, A Meteor 
léghajó Lipót Salvator főherceggel és Hinterstoisser 
főhadnagygyal ma a bécsi Arsenalnál szállott fel és 
délután egy órakor ereszkedett le Furth környékén. 
A léghajó 8000 méternyi magasságra emelkedett

— UJ miniszteri biztos. A kereskedelemügyi 
miniszter Csörgeti Gyula nyugalmazott államtitkárt a 
Magyar Folyam- és Tengerhajózási Részvénytársaság
nál viselt miniszteri biztosi állásától felmentette és az 
állás végleges betöltéséig ezeket a teendőket Vértesj 
Kálmán miniszteri tanácsosra bízta.

— Kinevezés. A hivatalos lap mai száma 
jelenti, hogy a király Gózony László belügyminiszteri 
osztálytanácsost kinevezte itélőbiróvá a közigazgatási 
bíróságba.

— Margit királyné Amerikában. Newyorki la
pok Írják, hogy Margit királyné, Umberto király öz
vegye a nyáron Amerikába utazik. A királyné szigorú 
inkognitóban, Stupingi grófné álnév alatt fog utazni s 
Angliában száll hajóra. Az özvegy királynő már ré
gen érdeklődik Amerika iránt ós ezt az érdeklődést 
még egykori nevelőnöje. mrs. Mareh keltette fel benne, 
aki amerikai nő volt. Bistori Adé jubileuma alkalmá
ból a királynő meglátogatta a nagy tragikát aki olyan 
lelkesen beszélt Amerikáról, hogy a királynéban meg
érlelődött az amerikai utazás gondolata.

— Elönévadományozás. A király dr. Sehwarts 
Miklós ügyvéd és a soproni ügyvédi kamara elnöké
nek, valamint törvényes utódainak a megycsi előnevet 
díjmentesen adományozta.

— A spanyol király nagykorasltása. Madrid
ból jelentik, hogy XIII. Alfonz király májusban tar
tandó koronázására a király nagyanyja, Izabella ki
rálynő is odaérkezik," aki most 72 éves. Ugy hírlik, 
hogy a király koronázása után egy titkos tanáos lóg 
az uralkodónak a kormányzásban segédkezni, amely
nek tagjai a következők lennének: a régenskirálynő, 
a toledói érsek, a spanyol kamara elnöke és a volt 
miniszterelnök. Azt hiszik azonban, hogy ilyen célzat
tal a titkos tanáos nem fog megalakulni, mert ennek 
megvalósítása az alkotmányba ütköznék.

— A pápa jubileuma, diómából táviratozzék: A 
pápa ma kezdte meg a jubileumára ideérkezett rend
kívüli követségek fogadását Elsőnek Nissard francia 
nagykövetet fogadta, aki átnyújtotta Loubet elnöknek 
egy levelét és két gobelint Azután a német rend
kívüli követséget fogadta, amely Vilmos császárnak 
sajátkezű levelét és egy poroellánból való órát nyúj
tott át A követség vezetője, Loe altábornagy kiemelto 
azt a jó viszonyt, amely a német birodalom és a 
Batikán között vau. A pápa köszönötet mondott a 
követségnek és azt mondta, hogy a követség kikül
dése mélyen meghatotta. Nagyon örül annak a jó 
viszonynak, amely most Vilmos császár és katholikus 
alattvalói között van. Azután a bajor követséget fogadta 
a pápa, amely Luitpold régens-heroegnek levelét és 
egy drágakövekkel kirakott ezüstfeszületet nyújtott át 
a szentatyának.

— A miniszterelnök a belügyminisztériumi 
tisztviselők lakomáján. A belügyminisztérium tiszti
kara Gulner Gyula államtitkár kezdeményezésére ma 
este az István iőherccg-szálő külön termében barát
ságos társasvacsorára gyűlt össze. Az összejövetellel 
az volt a célja az államtitkárnak, hogy a belügymi
nisztérium tisztikarában a társadalmi érintkezést minél 
bensőbbé tegye. A mai első estélyen a minisztérium
nak mintegy 80 tagja jelent meg. Közvetlenül a la
koma előtt a tisztikar nagy meglepetésére és örömére 
Gulner Gyula és Széli Ignác államtitkárokkal megjelent 
Széli Kálmán miniszterelnök is, akit riadó lelkesedés
sel fogadtak és ünnepeltek. A miniszterelnök késő 
estig együtt maradt a tisztikarral.

— Rendőrségi kinevezés. A belügyminiszter 
Balágyi Kálmán és Köpj Ferenc rendőrielügyelőket 
fizotésnélküli főfelügyelőkké nevezte ki.

Karagyorgycui.es


Budnpest. péntek EUCAPESTI NAPLÓ 1902. március 7. 7

— Hegedűs Sándor nyugdija. Egy lap
pangó gyanúsítás, abból a fajtából, moly bői Ma
gyarországon mindenkinek kijut, aki közhivatalt 
visel, hónapok óta ólálkodott Hegedűs Sándor körül 
is. A nyugdíj, melynek kedvéért huzzák-halssztják 
az időt, s amelynek kedvéért Hegedűs Sándor a 
helyén marad, eleven gyanúsítássá lett. Ezt a 
lappangó gyanúsítást alaposan megcáfolja a tá
vozó miniszter s az a hír, moly ma terjedt el a 
képviselőház folyosóján, egyszerre szertefujja a 
lappangó gyanuskodást. Hegedűs Sándor, a volt 
kereskedelmi miniszter azt a szándékát nyilvání
totta néhány meghitt embere előtt, hogy nyug
dija felét minden évben a Hírlapírók Nyugdíj
intézetének, feléi a Vasutasok Nyugdíjintézetének 
fogja adni.

A gyanusitási rendszer ez ujabbi hajótörése 
falán tanulság lesz azoknak, akik azt hiszik, 
hogy a közélet embereit nemcsak kritizálni lehet 
szabadon, de mog is szabad gyanúsítani.

— A Kereskedelmi Akadémia ülése. A Budar 
pesti Kereskedelmi Akadémia vezérlő bizottsága ma 
báró Kochmeislcr Frigyes elnökiésével ülést tartott, 
mely Horánszky Nándor kereskedelemügyi uj minisz
terhez üdvözlő folirat intézését határozta el. Az ülés 
a székesfőváros tolekadományozási szerződéséhez ja
vasolt módosító záradékot elfogadta és aláírta, a léte
sítendő háromemeletes uj épület terveinek kidolgozá
sával pedig a meglévő intézeti épület tervezőjét, 
Czigler Győző műegyetemi tanárt bízta meg. A Pesti 
Hazai Első Takarékpénztárnak ki encszáz korona, és a 
Pesti Magyar Kereskedelmi Banknak nyo>cszáz korona 
adományáért jegyzőkönyvi köszönetét szavazott. Vé
gül az intézet xelső kereskedelmi iskolai tagozatának 
tizenegy jeles tanulója részére összesen 1800 korna 
ösztöndíjat ítélt oda.

— A vakáció. A kultusz-miniszter rende
letet intézet a fővárosi középiskolák igazgatóihoz 
az iskolai vakációk kovesbitéso dolgában. A mi
niszter azt kívánja, hogv az iskolai év végén az 
érettségi és az osztáiyvizsgák miatt származó 
másfél hónapi szünetet redukálják a minimumra.

Ez a miniszteri rendelet nem harmonizál a 
magyar karakterrel, ügy nagyjában, vakációzó 
nép vagyunk. Teszünk, veszünk — do módjával 
s halogatni szívesen szoktunk. Az iskolai vaká
ciózás voltaképpen tükre volt annak a nagy va
kációzásnak, mely hivatalainkban s a felnőttek 
körébon folyik s ha most mégis azt kívánja a 
miniszter, hogy a középiskolába járó gyerme
keinken kezdjük meg a vakációzás megszorí
tását, bizonyosan az a gondolat váltotta ki 
belőle ezt a rendeletét, hogy amit ifju-koruk- 
ban megszoknak az emberek, majd férfikorukban 
is gyakorolni fogják. A tanév a magyar iskolák
ban nagyon szétforgácso'ódik. Amilyen nagy 
podagógiai értéke van a vakációnak, ha módjával 
adják, épp olyan értelmetlen, ha minduntalan 
mogszakitja a munkát A módjával adott szünet 
alatt föl frissül a képzelet s az iskola padjai közé 
szorított gyermektestnek rekreációra nyílik alka
lom. De amikor indokolatlanul megszakítják az 
iskolai munkát, kivész a gyermekek leikéből az a 
gondolat, hogy az iskolai munka nagy és fontos. 
Olyannyira fontos, hogy azt csak igen nagy 
alkalmakkor szabad megszakítani.

A miniszter rendeletét szívesen látnánk min
den középiskolánknál s bizonyosak vagyunk benne, 
hogy éppen tanáraink örülnének annak logjobban, 
mert felette nehéz munkájukon csak könnyít az, 
ha nem kell évenként ötször-hatszor visszaterelni 
abba a kerékvágásba, melyből a vakációk kilódit- 
ják őket.

— Jelentés & ■olyemtenyésztésről és selyem
iparról. Bezerédj Pál, a szekszárdi so'yemtenyésztő- 
telep vezetője, csak akkor kerül a nyilvánosság elé. 
mikor évről-óvre beszámol munkájával s azokról a 
nagy eredményekről, melyeket a magvar selyemte- 
nyésztés és selyem-fonó ipar körül elér. Abból a je
lentésből, mely ma a földmivelésügyi minisztériumhoz 
került, érdekes adatokat böngészhet az érdeklődő. Az 
első rovat, mely szemünkbe tűnik az, hogy 1880 bán 
Magyarországon csak 71 község s mindössze 1058 
csaád foglalkozott selyemtenyésztéssel mig 1901-ben 
a selyemtenyésztést 2535 községben 95.888 család űzi. 
Ezek a tenyésztők 1,476.665 selyemgubót termel
tek egy év alattt. A gubótermelés száma 1900-ban 
1.354.118 volt s igy az idei évben a termelés ismét 
gyarapodott. Felette érdoke3 adat az is, mely ar
ról nyújt fölvilágositást, hogy a múlt évben 
95.888 család összesen majdnem három mil iő koronát 
keresett a selyemhernyó-tenyésztéssel s hogy a se
lyemiparral foglalkozók a gyárakban 8 raktárakban 
majdnem máslél millió koronát, összosen tehát négy 
millió koronánál többet kerestek. A jelentés azután 
áttér arra, hogy a selyemtenyésztés fejlődésének egyik 
legnagyobb akadálya a szederla-hiány. Hogy a se
lyemtenyésztés a pusztulástól megmenthető legyen, 
annak egyetlen mód a csak az hogy a .ákat folyto
nos ielügyolet alatt álló helyekre, tehát a közutakra 
kell elültetni. Azt kéri tehát a jelentésben Bezerédj, , 

hogy a minisztérium hasson oda, hogy a törvény
hatósági és egyéb utakat kizárólag szederfákkal iá- 
sitsák be.

— Előadás & műegyetemi körben. A műegye
temi körben ma délután hat órakor nagy számú hall
gat'ság előtt Herus Arthur szakelőadást tartott a vil
lamos vasutak szabályozóiról. Ilorus kifejtette a sza
bályozás elveit és az ezeken alapuló külön éle rend
szereket Tárgyalta továbbá a fékezés különböző 
elveit, melyekkel veszély esetén a lehető legrövidebb 
idő alatt megállítható a nagy sebességgel haladó 
elektromos kocsi vagy lokomotív. Az előadáson a 
tanári kart Söphéz Sándor képviselte.

-— A Patrie lomészárolt expedíciója. 
A párisi Patrie' cimü lap két esztendővel ezelőtt 
expedíciót küldött ki a Bomeo, Colcbes és Uj- 
Guinea közelében lévő kis szigetek átkutatására. 
Az expedíciót, amint ezt már megírtuk, rettenetes 
sors érte. A bennszülött pápuák éjszakának ide
jén megtámadták az expedíciót s négy franoiát és 
huszonegy bennszülöttet megöltek. Néhányat pe
dig megsebesítettek. A legyilkoltakat később fel
falták^ A társaságnak dr. Rouyer Henry volt a 
vezetője. 0 csodálatosképpen megmenekült s most 
hosszabb levélben részletesen leírja a rettenotes 
katasztrófa részleteit is. Ezeket mondja a töb
bek között:

Az expedíció jachtja január elsején ért Uj- 
Guinea partjához a hollandi ős angol birtok ha
táránál. A bennszülöttek felszólították a kutatókat, 
hogy kössenek ki. A pápuák nagyon barátságos 
érzelmüeknek látszottak s ezért az expedíció tag
jai sátort ütöttek a parton. Dr. Rouyer azután 
így folytatja: Hajnali egy órakor történt. Min
denki békésen aludt, mikor egyszerre nagy lárma 
keletkezett s mielőtt jóiormán megértettük volna, 
hogy mi történt, több száz bennszülött megtá
madta táborunkat és az expedíció több tagját 
megsebesítették. A vadak fáklyákat tartottak ke
zükben. Az éjszaka egészen világos volt, úgy 
hogy láthattuk, amint az expedíciónak több 
tagját baltákkal és dárdákkal leütötték. A tá
madás annál borzalmasabb volt, mert váratlanul 
jött. Több társamat a vadak elvitték. Éu is kö
zöttük voltam. Egy baltacsapás, mely a fejemet 
érte, eszmé etlenné tett. A mikor ismét magam
hoz tértem, reggel volt. Valószínű, hogy ngy 
öt óra felé lehetett. Meg voltam kötözve és vad 
pápuák őriztek. Láttam Villára bárót és többi 
társamat, akik borzasztóan meg voltak csonkítva. 
Csakhamar megértettem, hogy mi történt Legelső 
gondolatom az volt, hogy kétségbeesetten véde
kezzek. De azután inkább ösztönszerüleg lecsuk
tam szememet és halottnak tetettem magamat. 
Ez a gyermekes csel va'ószinüleg megmen
tette az életemet. Vihara nem messze tőlem 
egy iához volt kötözve, Ruháját lehúzták a 
testéről. Feje be volt törve, szemét kiszúr
ták és teste vérrel volt borítva. Gróf Saint- 
Remy fejét levágták és győzelmi jelként egy 
dárdára tűzték. Hagenbeck holttestét megsütötték 
és előttem kezdték darabokra vágni, de Vries-t 
nem láttam sehol. Rouyer azután elmondja, hogy 
abban a pillanatban, amikor már azt hitte, hogy 
rá kerül a sor, a jachtról segitőcsapat érkezett. 
Egyszerre, írja, lárma keletkezett és puskalövések 
zaja hallatszott Az expedíció megmenekült tagjai 
megtámadták a vadakat, mire a kannibálok el
meneküllek. De Riemer feloldotta kötelékeimet és 
azután a többieket igyekeztek megmenteni, de 
ezek már halottak voltak. Huszonöt halottunk volt 
közöttünk báró Villára, gróf Saint-Remy és Ha
genbeck. Do Vriesnek csak ruháját találtuk meg. 
Több mint bizonyos, hogy Do Vries holttestét a 
kannibálok megsü’ötték és megették.

— A Vidéki Hírlapírók Ország-oa Szövetsége 
tegnap Szögeden Kulinyi Zsigmond elnökiésével igaz
gatósági ülést tar ott, amelyen megállapították a szö
vetség vagyonának jövő kezelését A torvbevett nyug
díjintézet létesítése elé ugyanis nagy akadáh ok gör
dültek s ezért nagy örömmel vetto a szöve'.ség a 
Magyarországi Hírlapírók Nyugdiiintézetének előzé
kenységét, mely a vidéki hivatásos újságírók felvé
telére késznek nyilatkozott. A szövetség tehát csupán 
megszorult tagjainak nyugdijilletményét fogja időről- 
időre fizetni, egyebekben ped g mintegy 1ÜÜ.0C0 koro
nát tévő vagyonát egységes segélyalap gyanánt fogja 
kezelni s az alapszabályokat ilv értelemben módo
sítja. Barát Ármin aleinök indítványára az igazgató
ság elhatározta hogy a szövetség ezidei országos 
közgyűlését pünkösd után valamelyik vasárnapon 
Budapesten tartja. Edvi Illés László igazgatósági ta
got 25 éves hirlapiróskodásárak jubileuma alkalmából 
az igazgatóság jegyzőkönyvileg üdvözölte. Este disz- 
o'őadás voit a színházban a szövetség alapja javára. 
Rákosi és Guthi vígjátékét, A képviselő urat adták és 
olőt'o Rákosi Viktor tartott felolvasást. A jeles humo
ristát az egész est olyainán zajosan ünnepelték.

— Kolera. Konstantinápolyból táviratozzak: Már
cius 4-én Medinában 40 és március 5-én egy Mekkából 
Medinába érkezeti karavánban 70 ember balt meg 
kolerában.

— Walsin-Esterháxy New-Yorkban. A 
Dreyfus-pör valóságos hadjárat volt. Iszonyú se
beket osztogattak benne jobbra-balra. Halálosakat 
is, meg olyanokat is, amelyekbe belebénult, aki 
kapta. A legszánalmasabban vánszorgott ki belőle 
Walsin-Esterházy őrnagy. Amint ez már történni 
szokott, faképnél hagyták azok is, akiknek az 
érdekeit szolgálta, aztán kicsapták a hadseregből, 
egy, az egész világ előtt ismeretes, becstelen ember 
lett belőle, holott meg se érdemelte ezt a nagy 
tisztességet a népszerűtlenségben. Azt tudniillik, 
hogy az ügyet mozgató figuraképpen emlegették. 
Eszköz volt, gyáva és hitvány, s ahogy napirendre 
tért a nagy gazemberek viselt dolgai fölött a köz
vélemény, hát még inkább elfeledhette volna ezt 
a minden karakterisztikus vonás dolgában szűköl
ködő kis gazembert. Ezt az embert tudniillik tol
ták ide-oda a dekoratőrök, mint a kulisszát. Még 
a hazugságait se Ő találta ki, hanem a szájába 
rágták, mellesleg odadobtak neki egy kis pén
zecskét, amíg szükségük volt reá s aztán akár a 
szemétdombra mehetett volna meghalni. Senki se 
törődött vele. A piszkos keztyü szerepét játszta. 
Eldobták. Azután aztán feltűnt Londonban, lelep
lezésüket kínált megvételre, de kidobták a redak- 
ciókból, eladta volna akár a hazát is, ha akadt volna 
rá vevő, fenyegetőzött, piszkoskodott — de senki 
sem ijedt meg tőle s meg kellett neki érnie azt, 
ami természetes eredményű az olyan nagyon nyil
vánosan eljátszott becsületnek, hogy se ellenség, 
se barát nem törődött vele. Lézengett erre-arra. 
Ez ideig Európában, most már — úgy látszik — 
szűk lett neki ez az elég nagy darab Macedónia 
is. Mindenütt ismerik, mint a rossz soust. Átment 
Amerikába. A túlsó világ pedig szintén ridegen 
bánt el vele. New-Yorkban él — amint ezt egy 
londoni telegramm mondja — és szörnyű nyo
morban. Beteg is. A jómódú Dreyfus kapitány 
küldhetné neki pár dollárt, hogy éljen a szeren
csétlen féreg, amig élni tud.

— Kinevezés a kereskedelmi minisztériumba. 
Hegedűs Sándor volt kereskedelmi miniszter, mint je
lentettük. lemondása előtt előléptetésre ajánlotta két 
érdemes és buzgó munkatársát, Vértesy Kálmánt és 
dr. Holtán Sándort. A kinevezésről szóló királyi kéz
irat ma jelent meg a hivatalos lapban. E kézirat sze
rint ő felsége Vértesy Kálmán kereskedelmi minisz
teri osztálytanácsosnak a miniszteri tanácsosi címet és 
jelleget ós dr. Hollón Sándor miniszteri segédtitkár
nak a miniszteri titkári címet és jelleget adományozta. 
A kinevezés a kereskedelmi minisztérium két szim
patikus és általánosan tisztelt tagjának kiváló műkö
dését jutalmazza s méltán kelt örömet a lőváros tár
saságában.

— Város? püspök buosuja. A központi pap
nevelő-intézetben szép ü .népség volt abból az alka
lomból, hogy dr. Városy Gyula székesfehérvári püspök, 
az intézet volt kormányzója elbúcsúzott növendékeitől. 
A növendékek nevében Breyer István vet: búcsút a 
püspöktől, aki meg hat ottan válaszo t, majd Knzsán 
Mihály pápai kamarás mondott búcsúzó beszédet elöl
járó társai nevében. Végül még Városy püspök meg
köszönte az elöljáróknak iránta való szeretetőt és jó
ságát 8 áldását adta az intézetre.

— Khevenhüller hazahívása. Brüsszelből jelen
tik, hogy gróf Khevenhüller, aki tizenhárom év óta 
képviseli Auszlria-Magyarországot a belga udvarnál, 
a jövő héten elhagyja helyét és egyelőre rendelke
zési állományban marad. Khevenhüller kedden nyújtia 
át visszahivó-levelet Lipót királynak, azután hazajön 
s elfoglalja helyét az osztrák nrakbázában. A iöl- 
mentésére vonatkozó királyi döntés, a cukor-konle- 
rencia befejezése után fog hivatalosan megtörténni, 
amikor is gróf Khevenhüller a nagyköveti óimét és az 
urakházába való meghívást kapja a királytól.

— Állami ösztöndíjak. A kereskedelemügyi 
miniszter a József-műegyetem gépészmérnöki szak
osztályát látogató Ősz Lajos, Ulbridi Henrik. Koasídny 
Lajos Lánui Ferenc, Kész Jenő, Solymossy Ákos, 
Juhász JóhMj és Menteik István műegyetemi hallga
tóknak 1000—1000 koronás ösztöndi at adományozott 
azon kötelezettséggel, hogy tanulmányaik belejezésé- 
vel a M. Kir. Államvasutak szolgálatába lépnek.

— Kapóst Mór halain. Pécsből táviratozz a tudó
sítónk, hogy Kaposi Mór tanár, a hírneves bőrorvos 
Bécsben ma reggel nyolo órakor meghalt Kaposi 
magyar származású ember volt; 1835-ben született 
Kaposvárott A bécsi egyetemen tanult, ott szerzett 
orvosi oklevelet 1861-ben s ott is maradt A bőrbajok 
tudományos vizsgálatát már diák-korában elkezdte; 
1866-ban dócens 1875-ben pedig rendes tanár lett s 
1879-ben őt bízták meg a világhírű Hebra tanár kli
nikájának igazgatásával. Sok könyvet irt a bőrbeteg
ségekről s nagyon sok páciense volt Magyarországról 
is. Hét esztendővel e-előlt, huszonöt éves tanári jubi
leuma alkalmából nagy ovációban részesült és az ün- 
nepeltetés annyira fölizga.ta, hogy néhány nappal 
utóbb szélütés érte. Ebből a betegségéből csakhamar 
löiépült s tovább folytatta orvosi és tanári tevékeny
ségét. Az utóbbi időben panaszkodott szivének gyen
gesége miatt; tegnap le kellett leküdnie, állapota az 
este lolyamán rosszabbodott és a tudós tanár ma reg
gel meghalt.
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— Nerimán kán baksita. Nerimán kán, a 
perzsa birodalom követe Bécsben. Perzsia képvi
selete azonban, úgy látszik, nem ad elegendő fog
lalkozást a kánnak, miért is Nerimán egy felette 
jövedelmező üzletet folytat, rendjelek és bárósá
gok megszerzését. Ezt az üzletet ügyesen folytatja 
a derék kán addig, amig meg kell szerezni a 
rendjelet. Ezen a ponton azonban megakad Neri
mán üzlete. A bécsi Reichsrath mai ülésén Brei- 
tér képviselő tette szóvá a derék ember ügyeit s 
megkérdezte a miniszterelnököt, hogy nem volna*e  
hajlandó kieszközölni a pezsa kormánynál, hogy 
a kánt hívják vissza.

Az interpelláló képviselő első sorban is egy 
régebbi interpellációra hivatkozott, melyben avval 
vádolták Nerimánt, hogy több szédelgést, okmány- 
hamisitást és rendjelekkel való visszaélést köve
tett el. Ámbár ezek a vádak be is igazolódtak, 
Nerimán még mindig hivatalában van s az inter
pellációra a miniszterelnök nem válaszolt. A kán 
ellen újabban feljelentés érkezett a főudvarmesteri 
hivatalhoz, melyben a következő tényállást mondja 
el a följelentő:

Tiz évvel ezelőtt Nerimán kán azt az aján
latot tette tornyai Schossberger Henrik budapesti 
nagybirtokosnak, hogy ötvenezer forintért meg
szerzi neki a magyar báróságot. Schossberger 
beleegyezett az ajánlatba, mire Nerimán Lazaro- 
vics nevű ügynöke utján tízezer forint előleget 
kért Schossbergertől. Mikor a tízezer forintot 
megkapta, Nerimán beszüntette az üzletet s gon
dosan kerülte Schossbergert. 1896-ban levelet irt 
Schossbergernek, melyben bocsánatot kér, hogy 
ígéretét nem teljesítette, do most a körülmények 
nagyon kedvezőek s ha újabb nyolcvanezer fo
rintot fizet neki Schossberger, megszerzi a vas- 
korona-rend második osztályú keresztjét. Schoss
berger ebbe is beleegyezett, do kikötötte, 
hogy mindkét kitüntetésnek a december 31-iki 
hivatalos lapban meg kell jelennie s hogy az 
előleg fejében adott tízezer forintot az egész 
összegből, tehát a 130.000 íorintból le kell vonni. 
Nerimán kötelezte magát mindezekre, de Schoss
berger hiába várt a rendjelre is, a baronatusra 
is, a kán nem adott többé életjelt magáról s ter
mészetesen a tízezer forintról sem emlékezett 
meg. Schossberger nem akarta exponálni magát 
s igy hallgatott. 1900-ban azonban Schossberger 
elhunyt, örökösei pedig megtalálták azokat a le
veleket, melyeket Nerimán ebben az ügyben inté
zett Schossbergerhez. Az örökösök a tízezer forint 
visszatérítését követelték. A kán vonakodott, mire 
az örökösök pört indítottak ellene s érdekeik 
megvédéséhez kénytelenek voltak a lőudvarmes- 
teri hivatalt segítségül hívni.

— Az újságírók egyesületéből. A Budapesti 
Újságírók Egyesületének választmánya Vészi József el
nöklete a att ma délután ülést tartott, amelyen Szat. 
móri Mór főtitkár bejelentette, hogy Bachruch Károly 
ékszerész 200 koronával az egyesület alapító tagjai 
sorába lépett. Adorján Sándor szóvá tette, hogv az 
uj országházában a hírlapírói karzat olyan helyen 
van, ahol lehetetlenség a sajtó munkásainak dolgozni 
s most, mikor maguk a képviselők körében mozga'om 
indult meg az uj országház nagytermének hibái kija
vítására helyesnek és célszerűnek tartaná, ba az 
egyesület akciót indítana arra, hogy az iiléste- j 
remben, ha csak lehetséges, az elnöki emelvény- ! 
tői jobbra és balra egy-egy karzati páholy épít- ! 
tessék az újságírók részére. Indítványát azzal I 
egészíti ki, hogy a választmány egy építész veze- | 
tése mellett helyszíni szemlét tartson és annak alap- ! 
ján egy nagy küldöttség tolmácsolja a miniszterelnök- I 
nél és házelnöknél az egyesület kérelmét. Beható ta
nácskozás után Adorján Sándor indítványát a választ
mány egyhangúlag eliogadta. A heh színi szem'ét az 
uj országházban vasárnap délelőtt tartják meg, s a 
választmány elhatározta, hogy Márkus Gé^a jeles fiatal 
íővárosi építészt kéri lel a vé emény megadására. 
Még több folyó ügyet intézett el a választmány, mely 
holnap délután 4 órakor folytatja tanácskozását a 
virágvasárnap tartandó közgyűlés előkészítése miatt.

— Halálozás. Ncmethy Lajos re ormátus lelkész, 
Németiig Károly miniszteri tanácsos édesatyja 76 éve« 
korában tegnap este meghalt Debreczenben. Az el
hunyt résztvett a szabadságharcban, mint nemzetőr a 
Bem hadseregében szolgált és számos ütközetben tün
tette ki magát vitézségével, az augusztus 2-iki debre
czeni csatában is vitézül harcolt. A debreczeni kol
légiumban tiz évig volt theologiai tanár, 44 évig pe
dig lelkésze volt a debreczeni egyháznak. — Fia, 
Némethy Károly ma délben megérkezett. A temetés 
szombaton lesz.

Dr. Frank Miksa borsod vármegyei járásorvos 
az államvasut orvosi tanácsadója 4-ikén meghalt Bu
dapesten, negyvenkiiencéves korában. Az elhunvt 
Miskolcz város általánosau tisztelt és becsült polgára 
volt s elhunyta nagy részvétet kelt azok körében, 
akik működését ismerték. Holttestét Miskolcira szállí
tották s ma helyezték örök nyugalomra.

Balogh Pál Budapest lőpolgármesterének régi 
huszár,a, ma reggel hirtelen meghalt szivszélütésben. 
A holttestet beszállították a törvényszéki orvostani 
intézet boncoló-termébe.

— Az orvosok akoiója. A józsefvárosi orvos
társaságnak a nagyközönség és az orvosok nagy közös 
érdekében megindított mozgalma, amely a főváros 
társadalmában oly élénk visszhangra lelt, máris enge
dékenységre bírta a betegsegitő egyesületeket. Mint 
egy estilap értesül., a Zion egyesület hajlandónak nyi
latkozott arra, hogy orvosaival a méltányosság hatá
rán belül tárgyalást kezdjen.

— Hatsek Ignác meghalt. Mi is olyan 
térképekről tanultuk az iskolában a földrajzot, 
amit Hatsok Ignác rajzolt s valószínűleg az uno
káink is ezeket a mappákat használják majd, ha 
ugyan időközben valami nagy kavarodást nem 
csinál a nagy politika a határok dolgában. Ezek 
a térképek tudniillik pontosak, minden tekintet
ben megbizhatók, szóval olyan derék munkák, 
amelyek ellen még semmi kifogás se merült fel 
soha azokban az illetékes körökben, amelyekben 
az iskola tanítási eszközeit kritizálják. Hatsek 
Ignác különben több, mint csak térképrajzoló. Ő 
Magyarországon a kartográfiának a megalapítója 
s működése annyira versenyképes volt, hogy sok 
volt a külföldi megbízása is s alig van kormány 
Európában, amely kitüntetéssel ne jutalmazta 
volna meg a munkáját. Mindezt azért időszerű 
elmondani ma, mert az öreg mester meghalt. Ma 
ment végbe a temetése egy ó-utcai kis házból.— 
Vágujhelyen született 1834-ben. A szabadsághar
cot mint főhadnagy küzdötte végig s a fegyver
letétel után fogságba került. A bécsi geográfiái 
intézetben dolgozott s onnan került haza a ki
egyezés után. Itthon eleinte a pénzügyminiszté
riumban. később a kereskedelemügyi miniszté
riumban működött, azután a statisztikai hivatal 
térképésze lett. Sok ezor térképet rajzolt s mun
kásságával kultúrtörténeti faktor lett Magyaror
szág életében.

— Eltűnt amerikai. A fővárosi rendőrség meg
keresést kapott Amerikából, hogy körözze Bolger F. 
Walter 18 éves ifjút, aki atyjának, Bolger S. Pálnak 
Yonkersben lévő lakásáról eitünt. A fiatalember 5 láb 
és 11 hüvelyk magas, széles vállu, kék szemű, vilá
gos barna, dús hajú s magábazárkózott természetű. 
Szeret olvasni és folyton oy tárgyakról beszél, 
amelyek az ilyen korban levő ifjakat nem érdeklik, 
Nem dohányzik, szeszes italokat nem iszik. Bélyege
ket szeret gyűjteni. Eltűnésekor sötét szürke öltönyt, 
szürke oxford felöltőt és világos szalagos könnyű 
nemez kalapot viselt.

— Jótékony adomány. Frish és Winkler (Szob- 
ráncz) 2 korona oO fillért küldött hozzánk a nyomorgó 
Friedlander-csaiádnak. — A szives adományt rendel
tetési helyére juttatjuk.

— Az admirális és a zsebtolvaj. A Niagara- 
vizesésnéi érdekes kalandja volt Evans tengernagy
nak. aki Henrik herceget a Niagarához kísérte. Egy 
zsebtolvaj egészen közel férkőzött a herceghez és a 
tengernagyhoz és egy kedvező pillanatban ki akarta 
lopni az admirális pénztárcáját. Evans észrevette és 
nevetve mondta a zsebmetszőnek:

— Ifjú barátom, pénztárcámat a másik zsebem
ben találja.

Henrik herceg jót mulatott a megszeppent tolvaj 
zavarán és kérésére futni engedték a tolvajt.

-- Postamesterek srsjátéka. Mezőberény\)Ö\ 
írják. bog\ tegnap ment ott végbe a postamesterei 
által nevelőintézet és menedékház alapítására rende
zett nagy tárgvsorsjáték huzása. A főnyereményt, 
me v egy 10.ÖVU korona értékű briliáns ékszergarni- 
turaból áll, a 45719 szám nyerte, a második nyere
ményt 18 személyre való ezüst evőkészlet 2000 ko
rona értékben, a 25166 szám nyerte. A harmadik 
nyereményt, egy pár nagy hétágu ezüst gyertyatartót 
1000 korona értékben, a 79465 szám nyerte. A no- 
gyedik nyereményt, gyémánttal kirakott arany női 
óra 5C0 korona értékben, a 20100 szám nyerte. Az 
ötödik nyereményt, egy brilliáns lérfigyürüt 500 ko
rona értékben, a 41977 szám nyerte; továbbá a 
2908”' 57913 53269 9696 5217 számok eg.venkint 100 
korona értékű tárgyakat nyertek. A 35576 659*0  
93864 37816 36668 18487 36966 82778 24S92és a 8629 
számok cgyenkint 50 korona értékű tárgyakat nyer
lek. A kisebb nyereményekről hiteles nyeremény
jegyzékek fognak beszámolni. Az egyesület a meg
maradt sorsjegyeivel egyetlen egy nagyobb nyere
ményt sem csinált.

— Tisztviselők mulatsága. A Fővárosi Tiszt
viselők Otthona március 8-ikán zártkörű táncmulat
ságot rendez a Vigadó termeiben. A rendezőség ma 
tisztelgett Márkus Józset és Balmos János polgármes
tereknél. akik megígérték megjelenésüket. A íővárosi 
tisztviselők mind ott lesznek a mulatságon, amelyre 
jegyeket kaphatni ac Otthon (Baross-utca 59. sz.) 
helyiségében.

— Pénzintézeti tisztviselők mulatsága. Fényes 
táncestét rendeztek ma a pénzintézeti tisztviselők a 
Royal nagytermében. Nagyszámú előkelő társaság je
lent meg az estén s ott voltak többek között dr, 
Wekerle Sándor, grót Batthyány Lajos, Münnich Aurél 
és Kotányi Zsigmond államvasuti igazgató.

— Ingyenkenyér. A kenxéros?tó boltok for
galma szerdán 15.456 adag volt. Ebből a Podma- 
niczky-utcai boltban 10.710 adagot, az ó-budai uj ke- 
nyérosztő boltban 4745 adagot osztottak ki.

— A Somossy-Mulató bukása. A Somossy- 
Mulatót, amelyet csak a télen nyitottak meg, tegnap 
este bezárták. Hetek óta arról szólt már a hir, hogy 
bukófélben van a mulató, de csak tegnap következett 
be a bukás, amikor már előadás sem volt a mulató
ban. Ezt a bukást nehéz válság előzte meg. Az öreg 
Somossy Károly hitelbe bérelte ki a Király-utca 71. sz. 
ház terjedelmes kertjét, hitelbe építtette fel ott a vas
szerkezetű mulatót, amelynek feldíszítése és vég
leges berendezéséig azonban a hitel elfogyott, 
s igy a kávéház és a mulató előcsarnoka még 
most sincs teljesen fölszerelve. Somossy ekkor 
ahhoz a régi módszerhez folyamodott, hogy kü
lönböző alkalmazottakat hozott a vállalatához, akik
től nagy összegű kauciókat vett föl. Somossy ezt a 
pénzt mind saját oéljaira használta föl. A mulató kez
detben, amig programmja jó volt, nagy látogatottság
nak örvendett, de a hitelezők követeléseit $ jövedelem
ből nem lehetett fedezui. Az artisták nem kapták meg a 
föllépti-dijukat és megesett, hogy egyik-másik közvet
lenül az előadás előtt jelentette be, hogy nem játszik. 
E napokban pedig egy artista-család a Berlinben 
székelő nemzetközi artista-páholy utján figyelmeztette 
a kollegákat, hogy ne szerződjenek Somossyhoz. 
Néhány lapnak az a híre, hogy a vállalat 1600 korona 
rendőri engedély-díjjal is hátrálékos, egészen téves, 
mert ezeket a dijakat mindig előre kellett lefizetnie. 
A mulató kauciós alkalmazottjai már tegnap vissza
követelték a pénzüket, de Somossy nem tudott fizetni. 
Huszonkét alkalmazottnak mintegy 80.000 koronája 
veszett oda. Egy részük kauciósikkasztás miatt már 
följelentést is tett a rendőrségen a vállalat névleges 
tulajdonosa, Hulinné Somossy Fanny ellen, akit Berczy 
kapitány ma délelőtt Somossy Károlylyal egyetemben 
maga elé idézett és hosszasan vallatott. A hitelezők 
egy csoportja a budapesti kereskedelmi és váltótör
vényszéknél Hulinné Somossy Fanny ellen a csőd 
elrendelését kérte. A bíróság valószínűleg holnap 
fogja a csődöt elrendelni.

— Házasság. Weiler Frigyes béosi nagykeres
kedő eljegyezte Boger Anna kisasszonyt Csabrendekrőf.

Gyarmati Emil bajai gyógyszerész eljegyezte 
Fóliák Bellát, Pollák Bernát bajai bornagykereskedő 
leányát.

— Magyar Müszinkör. A városligeti Müszinkört 
szombaton délután fél négy órakor nyitják meg. Galó 
és Szálkái, a színház tulajdonosai mindent elkövettek, 
hogy a Magyar Müszinkör jő hírnevét továbbra is 
fenntartsák s lehetőleg lokozzák. A megnyitó előadás 
teljesen uj műsorból lóg állani. A személyzet kivá
lóbbjai, kevés kivétellel a tavalyiak.

— Halálos elgázolsz. Bécsben mindennap meg
követeli a maga áldozatát a villamos vasút. Ma egy 
Mann Mária nevű húszéves cselédleányt gázolt ha
laira egy villamos kocsi a Simmering-utcán. A leányt 
a szó szoros értelmében kettészelték a kerekek, úgy, 
hogy darabonként szedték ki a holttestet a kocsi alól.

— Izraelita Istentisztelet. A pesti izraelita hit
község dobányutcai templomában a péntek esti isten
tisztelet további intézkedésig 5*/s  órakor kezdődik.

— Elfogott csaló. Egy Molnár Márton nevű 
ember e napokban fölkereste Rákospalotán Bognár 
Sándor mészárosmestert és közölte vele, hogy száz 
iorintért háromszáz lonnt hamispénzt szerez ueki, 
amit a valóditól nem lehet megkülönböztetni. Ezzel az 
ürügygyei becsalta Bognárt a fővárosba és két társá
val találkozva egy csomagot adott át Bognárnak, azt 
mondva, hogy 2000 korona papírpénz van benne. 
Figyelmeztette azonban, hogy a pénzt az utcán ne 
olvassa meg, hanem csak a József-köruton levő laká
sukon. Bognár nyomban észrevette hogy itt csa.ásról 
van szó és Molnárt fetartóztattatta. Két társát keresi a 
rendőrség.

— Az osztály sorsjáték húzása. Az osztály sors
játék mai húzásán túenétezer koronát nyert 19963, 
tuczer koronát 18471, ötezer koronát 95741 83490 964'0, 
kétezer koronát 82529 48086 85263 50965 14484 96284, 
ezer koronát 11660 79605 40044 61704, ötszáz koronát 
50767 5843 99561 23947 8109 50459 58747 89869 543 
4929 40650 81042 99031 28963 21136 63939 94045 
22642 19168 32701 98045 59215 24188 98490 65544 
21674 7048? 96943 44542.

— Razzia. Tegnap reggel razzia volt a VII. ke
rületben, amelyen 24 embert állítottak elő. Ezek közül 
lG-ot a főkapitánysághoz kísérték, ötöt eltoloncoltak 
és hármat foglalkozás keresésre utasítottak.

— Megszűnt forgalmi akadály. A magyar ki
rályi államvasutak igazgatóságától kapott értesítés 
szerint a keleti vasutakon árvíz miatt megszüntetett 
személy- és áruforgalom e hó 6-án este ismét meg
nyílik.

(x) UJ! Internaolonal szőrvesztő. Egyszeri hasz
nálata után az arcról és kézről a szőrt észrevétlenül 
eltávolítja. 1 üvegtégely ára 6 korona. Főraktár: 
Dr. Kovács gyógytára, Budapest, Gyár-utca 17.

(x) A legkényesebb Ízlésnek meg elelŐ, elismert 
remek kivitelű fényképek készülnek jutányos árban 
Rivoli fényképészeti műtermében, Kerepesi-ut 30. 
Díszes jelmezek díjtalanul. Esti fölvételek is.

(x) KI akar egyéves önkéntes lenni? Bővebb 
fölvilágositástLichtblau A. debreczeni katonai előkészítő
tanfolyamának hirdetése ad.



05. mrim? Budapest, péntek BUDAPESTI NAPLÓ 1902. március 7. O

A bába-ügy.
Budapest, március 6.

Magyarországon rettenetes a gyermekhalan
dóság. A halandóság egyáltalában s ebben a tekin
tetben talán csak Oroszország áll rosszabbul, mint 
mi. Ijesztő azonban a halálozási arány különösen 
a hét esztendőn aluli gyermekeknél s ezek között 
nagy tömeg hirtelen kialudott élet az olyan gyer
mekeké, akik alig pillantották meg e világot, már 
el is búcsúztak tőle. Minthogy pedig a magyar 
anyák semmiben sem állanak mögötte azon nem
zetek arányainak, ahol sokkal kevesebb a szüle
tése után nemsokára elhalt gyerek, abban kell 
keresni a baj okát, hogy általában még rendezet
len a bába-ügyünk. Jó lélekkel nem lehet ugyan 
azt mondani, hogy el van hanyagolva a kérdés, azt 
azonban el kell ismernünk, hogy némely vidékek 
szörnyen elhagyatottak abban a tekintetben, hogy a 
születéseknél tanult bába álljon a lebetegedett 
asszony ágya mellé. Különösen az általánosan 
ismert szegény vidékeken, ahol a bábának meg
telepedni majdnem egyenlő az éhenhalással. S 
azokon a vidékeken, amelyeknek népe alacsonyabb 
értelmi fokon áll annál, mintsem hogy megértené 
az életadás pillanatának végtelen fontosságát. 
Szóval: — olyan belügyminiszter előtt, aki bele 
tud hatolni a nemzeti lét nagy problémájába, le
hetetlen az, hogy közönyös legyen a bába-kérdés 
— és Széli Kálmán meg is bizta Tauffer Vilmos 
professzort avval, hogy vegye kezébe ezt a mind- 
ezideig másodrendű fontosságúnak tartott kérdést 
cs rendezze valahogyan jóra.

Tauffer tanár most terjesztette be eddigi mű
ködéséről jelentését. A rendkívül érdekes és sok 
tekintetben valóban országos fontosságú jelentés 
kiválóan lelkiismeretes összeállításban beszámol 
azokról az eredményekről, melyeket Tauffer Vil
mos kormánybiztos a bába-ügy rendezése körül 
elért. Es ezek az eredmények egyrészt kellőkép
pen igazolják azt, hogy mily alkalomszerö volt a 
belügyminiszter intézkedése e nagyszabásu kérdés 
rendezésére vonatkozólag, másrészt bizonyítják 
azt, hogy a miniszter intencióinak gyorsabban, 
lelkiismeretesebben s nagyobb szaktudással senki 
sem fetelhotett volna meg ugy, mint Tauffer tanár, 
Tauffer tanár fáradságot nem ismerő buzgalommal 
tanulmányozta e kérdést s rendkívüli erélyével s 
ludasával a tanulmányok eredményeit gyakorlati
lag értékesítette.

A bába-ügy rendezése körül — igy mondja 
a jelentés — a teendőket a következőkben állapí
tottuk meg:

1. Igyekeznünk hell minden 1500 lakosnál né
pesebb községet az 1876 : XIV. törvénycikk által elő
irt kötelezettségére rászorítani, hogy a maga részére 
okleveles bábát taníttasson ki és azt, mint községi 
bábát, alkalmazza.

2. Törekednünk kell, hogy minden 1000—1500 
lakossal bíró község okleveles bábához jusson és 
miután azokat erre az 187G : XIV. törvénycikk csak 
részben kötelezi, hogyha másképpen nem lehet, még 
áliamsegéiylyel is ; felhasználandónak tartottuk e célra 
a törvényhozás által rendelkezésünkre bocsátott összeg
nek egy részletét.

8. Feladatunkat kell, hogy képezze minden 1000 
léleknél kevesebb lakossal bíró község részére (ba 
rendes okleveles bába a'kalmazása még a lelajánlott 
állami segítséggel sem lehetséges) kéthónapos tanítás 
alapján a törvény által kontemplált „főorvosi képesí
tés*  jogcímén bár kisebb képzettségű, de mégis tanult 
bábát kiképezni és mindenekelőtt azon személyeket e 
célbői kitanittatni, akik már a községben régebb idő 
óta bábáskodnak, jobban mondva koutárkodnak.

A rendezés keretébe, a rendelkezésre álló 
aránylag csekély eszközökkel, az egész országot egy
szerre felvenni lehetetlennek látszott és meg ke lett 
elégednünk azzal, hogy fokozatos egymásutánban, 
megfelelő körök alkalmas középpontján, bizonyos, 
alább körülirt kerületekben indítsuk meg a rendezés 
munkáját és létesítsünk ilyen másodrendű bábaiskolát, 
mindig olyan helyen, ahol a célszerű helyi viszonyo
kon kivül (közlekedés, kórház, szülőanyag) az arra 
alkalmas egyéniségek, t. i. lelkes és megbízható or
vosok is találhatók voltak.

Tevékenységünk mindenekelőtt javarészben az 
északi megyékre volt irányítva, ahol a bábaviszonyok 
amúgy is a legmostohábbak közé tartoznak, ugy, 
hogy jelenleg, az 1901. év végén már 28 megyében 
van megindítva a bábaügy rendezése.

Tauffer tanár, hogy a bábaügy rendezését minél 
előbb foganatosíthassa, a különböző megyékben, me
lyek alkalmasnak látszanak a terv keresztülviteléhez, 
az illetékes hatósági személyekkel értekezletet tartott. 
Ez értekezletekből kifolyólag másodrendű bábaisko'át 
felállítottak Eperjesen, Miskolczon. Nyitrán, Mármaros- 
szigeten, Rimaszombatban, Kaposvárit és Nagyvára
don. Ezek sorához lóg csatlakozni remélhetőleg a 
legközelebbi jövőben Szatmár-Németi városa, továbbá 
Temesvár és Marosvásárhely.
u • Meg kell jegyezni, hogy 9 olyan,megye is van 

országunkban, ahol a bábaügy 1899-ben már annyira 
rendezve találtatott, hogy azokra az akoiót kiterjesz
teni egyáltalán nem látszik szükségesnek. Ezen 9 
megye: Brassó, Bács-Bodrog. Békés, Csongrád, Csa- 
nád, Hajdú, J.-N.-K.-Szolnok, Moson és Szeben.

Az okleveles bábák részére — igy végzi jelen
tését a kormánybiztos — a rendelkezésünkre álló dotá
cióból 109 olyan község részére utalványoztatott ki 
egyenkint 180 korona segély, ahol a lakosság száma 
1000-en felül van. Ezért az összegért kapott a bábatanuló 
5 hónapi teljes ellátást, megfizette belőle a vizsgadijat, az 
oklevél bélyegét, tankönyvét,bábamüszereit és útiköltsé
gét. ugy, hogy a bábaoklevél megszerzése neki egyet
len fillér költséget sem okozott amivel szemben az 
illető bábatanuló azt az egyetlen kötelezettséget vál
lalta el, hogy legalább 5 évig marad abban a köz
ségben mint bába, amelyik részére kiképezve lett. Ha 
ezen időn belül elköltözni akar, köteles az élvezett 
ösztöndíjat visszafizetni.

Ilyen ösztöndíj rendelkezésére bocsáttatott: Ba- 
ranyamegyének 10, Somogymegyének 25, Vasmegyé
nek 10, Sárosmegyének 8, Borsodmegyének 10, 
Nyitramegyének 10, Mármarosmegyének 10, Szatmár- 
megyének 5, Abauj-Tormamegyének 5, Szepesme- 
gyének 5, Zemplénmegyőnek 5, Trencsénmegyóuek 6, 
összesen 109.

Ezeknek előrebocsátása által mindenki meg
értheti, aki nem elfogult és megérteni akarja, hogv a 
másodrendű bábaképzés csakis az 1000 lakosnál ke
vesebb népességgel bíró községek részére történik, 
sőt még ezeknél is mindenütt az a törekvésünk, hogy 
ha valamelyes módon lehetséges, számukra is diplo
más bábát taníttassunk ki, továbbá, hogy ez a másod
rendű bábaképzés nagyméltóságodnak a bábaügy ren
dezésére irányuló akciójában csak az egyik, habár 
nagyobb terjedelmű és nehezebb részt képezi.

A jelentéshez egy térkép, mely a másodrendű 
bábaiskolák beosztását tünteti fel és sok statisz
tikai tábla van csatolva.

FŐVÁROS.
(•) Tandi|szabályzat és & női kereskedelmi 

tanfolyamok. A főváros tegnapi igazgatói értekezle
tén elfogadták a női kereskedelmi tan olyamoknak 
városi kezelésbe való vételét és a polgári iskolai tan
díjszabályzat módosítását A női kereskedelmi tan
folyamokat, számszerint öt iskolát kilenc osztálylyal, 
szeptember 1-étől kezdve veszi át a város, azzal a 
föltétellel, hogy csak ott lesz tanfolyam, ahol legalább 
85 tandíjfizető jelentkezik. A po'gári iskolai tandíj
szabályzat módosításának legfontosabb pontja, hogy a 
tandíjmentességet az igazgató fogja ezután megadni. 
A tanulóknak ezentúl négy részletben is megfizethetik 
a tandíjat és 30 korona adótételig az egész tandijt, 50 
koronás adótételig pedig a felét engedik el.

(•) Végkielégítés. A tanács, a ma délelőtt tar
tott ülésében, ezer-ezer koronát szavazott meg Szmilkó 
tűzoltó özvegyének és Herczeg édesanyjának vég
kielégítésképp.

SZÍNITáz, zene.
• A Mészáros-pályázat szerzői. A Mészáros- 

féle kétezer koronás drámai pályázat sorsa lölött ma 
délután döntött a bíráló-bizottság. A másodízben ki
tűzött pályázat sem volt eredményes, mint erről lapunk 
mai tárcarovafában kitűnő kollégánk, Ábrányi Emii 
jelentése kimerítően beszámol. A pályázaton részt- 
vett darabok szerzőinek inkognitóit máris fenyegetni 
kezdik s ugy mondják, hogy a Nyári zivatar cimü 
vígjátékot, mely legtöbb kilátással pályázott a díjra, 
Molnárné-Kornis Aranka (Molnár Gyula, a Homok
zátonyok cimü vígjáték szerzőjének lelesőge) irta. A 
figyelmet keltett darabok közül hir szerint az Asszony
nak Géczy István, a Bűnösöknek Vértesi Gyula, a Meg
tisztulva cimü színműnek Koroda Pál a szerzője. A 
Hazugság cimü darab szerzőségét egy ismert, előkelő 
amateur-irór.ak tulajdonítják.

** Egy görbe nap. C&cseri Pors és Társa : Egy 
görbe nap cimü eredeti bohózata holnapután szom
baton. 15-ödször kerül szinre a Népszínházban. Az 
eddigi előadások rendkívül fényes eredményéről ítélve, 
a kedvelt fővárosi bohóság még sokáig lógja magát 
tartani, különösen a tőrőlmetszett eredeti alakoknál 
fogva, melyeket a Borsszem Jankó éveken át népszerűekké 
tett. Blaha Lujza asszony Jucija. Tollagi Adóit And
rása, -Vdmetá József Wewrewshegyyje, Kovács Mihály 
Kraxelhuberje (melyet Solymosi is nagy tetszéssel ala
kított), Kiss Mihály Mokány Bercije. Újvári Sanyaró 
Vendelje, s a többi alakok, akiket &trmaí, Bojár Te- 
ruska, Kápolnai Irén, Krecsányi Sarolta, Harmath 
Ilona, Szabó Antal, Kenedich Kálmán ábrázolnak, már 
egészen ismert alakjaivá lettek a fővárosnak, s a kis 

frakkos Borsszem Jankó, mint Prológus (Dezsőfi Ferkó) 
szintén kikapja a maga részét a vidám tapsból min
den este.

•• Zilahi Gyula Aradon. Zilahi Gyula, a Nem- 
réti, Szinház tagja, az aradi szinház uj igazgatója két 
estén vendégszerepel az aradi színházban. A jeles 
művész a Közönyt közönynyel és a Dolovai nábob lánya 
cimü darabokban lép fel.

** Saharet a Magyar Színházban. A nagy 
siker, amelyet Saharet estéről-estére arat, arra indította 
a Magyar Szinház igazgatóságát, hogy vasárnap két 
Ízben is, a délutáni és az esti előadásban felléptesse 
a Lotti ezredeseiben. A délutáni előadás helyárait nem 
emelték fel.

*’ Csillag Teréz egészséges. Csillag Teréz, a 
Vígszínház kitűnő művésznője már teljesen kigyógyult 
rekedtségéből, amely néhány napig távol tartotta a szín
padtól. A Balatoni rege hősnőjét, Benigna asszonyt tehát 
holnaptól, péntektől kezdve ismét Csillag Teréz fogja 
játszani, aki ezt a szerepet oly kiváló sikerrel kreálta.

•• A Műegyetemi Zenekar hangversenye. A 
Műegyetemi Zenekar idei hangversenyét március 14-én 
tartja a Royalban. A hangversenyen való közreműkö
désre megnyerte Abrányiné-IVein Margit asszonyt, aki 
legújabb magyar zeneszerzőink dalait fogja előadni. 
Az érdekesen összeállított műsor számai közül figyel
met érdemel ilju Aőrányi Emil dijat nyert Petőfi vonós 
magyar suite-je, melyet a Műegyetemi Zenekar mutat be.

•• A Régi világ Kassán. Késő éjjel érkezett 
táviratunkban azt a hirt kapjuk Kassáról, hogy Hunyady- 
Margit Régi világ cimü darabja nagy sikert aratott ma 
este. Maga a szerző is fellépett darabjában s a közön-. 
ség sokszor a lámpák elé tapsolta, azonkívül pálma
ággal is megtisztelték a szerző-müvésznőt.

•*  Cáfolat. Több újságban az a hir látott' 
napvilágot hogy a belügyminiszter Beöthy László, a 
Nemzeti Szinház igazgatója ellen Sada Yacco budapesti < 
vendégszerepléséből kifolyólag fegyelmi vizsgálatot 
indított Ez a hir merőben valótlan. > '

•*  Hangverseny a Telefon Hírmondóban. A 
Telefon Hírmondó hangverseny-rendezősége ma este házihang- 
verssnyt rendez és közvetít az előfizetők szórakoztatására. 
E hangversenyre, mely fél 9 órakor veszi kezdetét, közremű
ködésüket megígérték : Bcrts Mimi, Pettyei Aranka, Kozma{ 
Győzőné és Liechtenstein Dóra úrnők, Medgyessy Zoltán, Ney 
Bernit és Oláh Lajos urak.

A hangverseny után 10 óráig az est folyamán érkezett, 
újdonságait és táviratait olvastatja fel a beszélő újság szer
kesztősége, majd még 10 órától 11 óráig cigányzene lesz hall
ható a kagylókon keresztül, melyet az Elité- és az Emke- 
kávéházbóí közvetít a Telefon Hírmondó.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O A Magyarhoni Földtani Társulat tegnap 

délután a Földtani Intézet előadó-termében Róth Lajos 
elnöklete a att ülést tartott, amelyen Lóczy Lajos egy 
foszilis teknősbékát mutatott be, mely a Veszprém 
közelében levő Jeruzsálem-hcgyről való; ez a Piaco- 
chely placodonta. A ritka őslénytani leletet tulajdon
képpen Laczkó Dezső veszprémi tanárnak köszöni a 
tudomány, aki már évek óta kutatja a Bakony szíri
jeibe eltemetett egykori szervezeteket. Melczer Gusztáv 
egy pyrit lajtárói értekezett, Pálfy Mór titkár pedig, 
Tutson Jánosnak _ Adatok Magyarország foszilis flóra-' 
jának ismeretéhez**  című dolgozatát mutatta be. luzson 
munkája két loszilis fára vonatkozik, amelyeknek 
egyikét Darányi miniszter találta Budakeszen, s a 
Földtani Intézetnek atándékozta, a másikat Lóczy, 
Lajos hozta a Balaton mellékéről. Mindkettő eddig'.’ 
ismeretlen faj. Végül Kalecsinszky Sándor ismertette azt 
a íöldrengésmérő készüléket, mely a Földtani Intézetnek' 
erre a célra készült, löldalatti üregében van felállítva.; 
Ez a készülék arra szolgál, hogy megmutassa azon 
apró lökéseket, amelyeket érzékeinkkel észrevenni' 
nem tudunk. <

O A Magyar Történelmi Társulat ma délután 
gróf Teleki Géza elnöklete alatt ülést tartott az Aka
démián. Az ülés elején Hagy Gyula főtitkár nyolc ujj 
tagot jelentett be. Ezután itiabb Reiszig Ede felolvasta' 
Róbert Károly és a Szent János lovag-rend cimü nagy-, 
érdekű dolgozatát.

O Előadás a siketnéma-oktatásról. Váradi Zsig-, 
mond a Kelenföldi Kaszinó intézőséuének meghívá
sára a Szabad Lyccum keretében érdekes és széles-' 
körű szaktudásra valló ielolvasást tartott a siketnéma- 
oktatás uj vívmányairól. Előadása keretébeu bemuta
tott négy növendéket és egy lelnőtt volt tanítványát,, 
kik a közönség általános figyelme tárgyai voltak. A 
közönség nagy tetszéssel jutalmazta a magas nívójú 
előadást s a növendékek érthető és precíz feleleteit. 
A Szabad Líceum felhívására Váradi Zsigmond. a 
magyarországi siketnéma-oktatás érdemes szaktekin
télye, legközelebb a Magyar Tanítók Kaszinójában' 
lóg ugyanerről a tárgyról előadást tartani.

EGYESÜLETEK.
(Kézművesek és földművesek támogatása.) A 

Magyar Izraelita Kézmü és Földmivelési Egyesület keze
lése alatt álló Fóliák Márk és Babetta, valamint 
Singer Emília alapítványaiból, budapesti vagy nagy
kanizsai illetőségű, zsidó vallásu kezdő kézmives- 
mesterek és földmivesgazdák, műhelyük illetve gazda-' 
ságuk első berendezéséhez megfelelő segélyt lophat-1 
naK. A születés és előéleti okmányokkal felszerelt 
kérvények március 31-ig az egylet elnökségéhez' 
(VII. Damjanich-utca 48.) küldendők be. ***
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(A Budapesti XII. kerületi Túrna- de Vlvó- 
epyesü'et) lolyö hó 8-ikán este 7 érakor a Lajos- 
utoa 8Ö. szám alatt lévé be yiségében díszvacsorát 
rendez. Az estén vendégeket szívesen látnak.

TÖRVÉNYSZÉK.
Az asszony és kocsisa.

— A Budapesti Napló tudósítójától. — 
Budapest, március 6.

Négy napi izgalmas tárgyalás után, mely az 
összes résztvevők idegeit kimerítette, ma délben ke
rült a porbeszédekre a sor. A jogász ékesszólás az 
éjbe kívánkozott bele, de hasztalan, a pomázi paraszt
tragédia fölött tovább is ott borong az a bántó ho
mály. mely talán sohasem fog eloszlani. Hiábavaló 
volt a perrend szerint való nagy tetemrebivás, most 
az ítélet után is alig tudunk többet, mint azt, hogy 
Schiessl Mártont a saját ágyában megfojtotta, hitvese 
előzékeny segédkezésővel, Engler Ignác, a koosis. 
Mind a két vádlottra tizenötévi fegyházbüntetést mért a 
bíróság.

A mai tárgyaláson egy sajnálatos incidens is 
történt. Schiesslné védőjét, dr. Lugmayer^ a két 
órai beszéd annyira kimerítette, hogy hirtelen 
rosszul lett Rónay elnök észrevette, hogy a védő 
teste meginog, oda is szólt:

— ügy látom, rosszul van ügyvéd ur, ha kí
vánja; felfüggesztem az ülést

De ekkor Lugmayer már elvesztette eszméletét 
és fejjel előre esett az asztalra. Jankovich Kálmán 
fogházfelügyelő azonnal ott termett és felemelte a 
fejét Még Sohiessiné is segített védőjének karját 
emelni, minthogy éppen melléje esett A bűnös sváb 
asszony egészen elfelejtette a maga nagy baját, s 
erősen sopánkodott védőjének rosszuUétén.

— Jesszász, g’schiet noch a Malheur. (Jézus, 
még baj lesz.)

Az elnök az ülést felfüggesztette, a védő hama
rosan kiheverte a múló rosszullétet s befejezte a védő
beszédét

(A perbeszédek.)
A kérdések feltevése után a perbeszédek sorát 

dr. Halász Lajos kir. ügyész nyitotta meg. Vádbeszé
dében ismertetve a tényállást s az esküdtszéki tár
gyalás eredményét, Schiesslnét a gyilkosság bűntetté
ben mint tettestársat Englerrel együtt vádolta meg. 
A legrosszabb esetben azonban az I. rendű vádlottat 
mint felbujtót és bűnsegédet a gyilkosság bűntettében 
kérte bűnösnek kimondani.

Dr. Lugmayer József. Schiesslné védője, védbe- 
szédének elején arra utalt, hogy a védelmet nem 
tudta érvényesíteni abban az irányban amelyben 
óhajtotta, ó azt akarta bebizonyítani, hogy ennek 
a bünpömek mozgató eleme semmi egyéb nem volt, 
mint a hírvágy. Az erotikus szerelem csak alá
rendelt szerepet látszott A hírvágy érlelte meg 
közte és férje között azt a gyilkos gyűlöle
tet, mely ennek a nőnek életét pokollá változ
tatta. A hírvágy ösztönözte Schiessl Mártont, hogy 
a nagyanyai örökséget ;ogtalanul magáfoz kapa- 
ritsa. A hírvágy ingerelte a mostoha anva ellen 
a mostoha gyermekeket, kiknek Schiessl Már
ton valóságos paraszt hitbizományokat akart létesíteni 
az ő édes gyermekeinek anyagi romlására. Es végül 
a hírvágy hozta létre hogy Engler Ignác a gyilkos 
gondolatot megkoncipiáita. A védő' hosszasan fejte
gette, hogy ez a hisztériás asszony, ba gondolt is 
férje halálára, az mindig csak incidentaliter történt 
Ha valaki szóba hozta, szívesen hallgatta. Egész meg- 
teremtcttsége arra vall, hogy nem Engler állott az ő 
uralma alatt, hanem igenis, erotikus hajlamainíl s 
egyéb lelki defektusainál fogva ő állott az Engler 
uralma alatt. Épp ugv egvügyü, mint elfogadha
tatlan Englernek az a védekezése, hogy a gyilkos 
tettet akár lelki, akár fizikai kényszer alatt hajtotta 
végre. A tárgyaláson is látható volt, hogy mennyivel 

i több energia van Englerben, mint vódenoében. A szak
értőknek nagy tudományos készültséggel adott szak
véleménye teljesen kizárja azt a minősítést, melyet 
az ügyész megállapítani kívánt. Kéri az esküdte
ket, hogy védencét az erős felindulásban elköve
tett emberölésben mondják ki bűnösnek.

Dr. Weisz Ödön, Engler Ignác védője, abból 
indult ki, hogy a gyilkosság egy évtizedeken koresz- 
tülvonuló családi visszaélés utolsó zárköve, amelynek 
lerakásában magának az öreg Schiesslnek kiváló rész 
jutott. Egy sötét árny emelkedik ki a sirból — úgy
mond — közel 80 év után, hogy tanúságot tegyen 
egy élet kínos szenvedéseiről éjjeli és nappali gyötrel
meiről- Az első házasélet katasztrófájának okait átviszi 
ezután a védő és okozati összelüirgésbe hozza a második 
házasélettel, ahol a férjnek alaphibáihoz a nőnek erkölcsi 
tompultsága és jellemgyöngesége járul. Schiessl Már
ton a hír szerint már a harmadik évben 50 000 forint
tal rövidíti meg nejét, mindent a maga nevére irat s 
csordultig telik meg a pohár, mikor az apa a két 
házasságból szármáz • g ermekek között vagyonilag 
és bánásmódban is különbséget tesz s a más-más 
anyák gyermekei egymás közölt is kezdenek Jo- 
nekedni. A családja köréből iiyképpen kiüldö
zött asszony akkor teljes erejével Englerrel, a fiatal 
férfira veti magát. A védő élénken magyarázza, hogy 
az érzéki szenvedély legmagasabb tokában a hideg, 
.előre megfontolás meg nem szüJetbeiik. Az ő védence 
'csak erős [elindulásban elkövetett emberölést követett el.

(Az ítélet.)
Féltizkor vonultak vissza az esküdtek ítéletho

zatalra. Mielőtt távoztak az esküdtek, Heindl Aladár 
arra kérte az elnököt, hogy engedjék meg, hogy egy 
kisegítő kérdést szövegezzenek. Az elnök ezt meg
engedte, mire a az esküdtek visszavonullak, de tiz 
pero múlva ismét megjelentek és Heindl Aladár kije
lentette, hogy nem kívánnak ezzel az engedély- 
lyel élni.

Az esküdtek verdiktje bűnösnek mondotta ki Engler 
Ignácot a szándékos emberölés bűntettében, Schiessl Már
tonnét pedig a gyilkosság bűntettében mint bűnsegédet.

A törvényszék a verdikt kihirdetése után nyom
ban visszavonult tanácskozásra s megállapította, 
hogy a verdikt ellentmondó, amennyiben a Il-od- 
rendü vádlottat Schiesslnét a gyilkosság bűntet
tében mondották ki bűnsegédnek, holott az I. 
rendű vádlottak, Englert szándékos emberölés bűn
tettében mondották ki bűnösnek. A*  ellentmon
dás kiigazítása végett elnök az esküdteket ujabbi 
verdikthozatalra utasította Schiesslné ügyében. Rö
vid tanácskozás után az esküdtek Schiessl Márton- 
néra is meghozták verdiktjüket, bűnösnek mondva ki 
a szándékos emberölés bűntettében, mint Englernek 
társát.

A törvényszék éjjeli 1 órakor hirdette ki az 
ítéletet. A törvényszék mind a két vádlottat 15—15 
évi /egyházra Ítélte, amelyből 4 hónapot kitöltöttnek 
vett a vizsgálati fogság által.

Az ítélet kihirdetése után az elnök Schiesslné
hez fordult és azt kérdezte tőle, hogy megnyugszik-e 
az Ítéletben. Erre Schiesslné igy felelt:

— ügy, mint az elnök ur gondolja.
— En nem gondolok semmit! — felelt az elnök.
— Legalább néhány esztendőt engedjen el, — 

rimánkodott Schiesslné, — hogy a gyermekeimet 
láthassam 1

— Forduljon a védőjéhez I — szólt az elnök.
A védő megmagyarázta ezután Schiesslnőnek, 

hogy semmiségi panaszt jelentett be.

§§ Egy kigolyózás története. A budapesti bün
tető törvényszék a múlt évben rehabilitálta gróf 
Spanocchi Leót, akit nővére, íöldváry Lász óné szül. 
Spanocchi Jozefin grófnő váltóhamisítással vádolt. A 
tárgyaláson ugyanis kiderült, hogy a fiatal gróf a 
nővére megbízásából irta ennek nevét az inkriminált 
váltóra s a törvényszék ez a'apón lelmentő Ítéletet 
hozott. Mialatt ebben az ügj ben a vizsgálat folyt, 
Deésy Zoltán maros-tordamegj ei alispán a kolozsvári 
Nemzeti Kaszinónál s a Marosvásárhelyi Lovaregye- 
sületnél gróf Spanocchi kigolyózását indítványozta, — 
hivatkozva arra, hogy a gróf diffamáló csele
kedetért vád alatt álL A rehabilitáló ítélet meg
hozatala után gróf Spanocchi ezt a lovagias ügyét 
is el akarta intézni és lelszóütotta Deésy alis
pánt. nyilatkozzék, fenntartja-e indítványát. Deésy 
kijelentette, hogy tudomása van arról, hogy gróf 
Spanocchi évekkel ezelőtt gróf Bethlen Károly nevére 
is hamisított egy 900 lórin’os váltót s nug e vád alól 
nem tisztázza magát lovagias utón nem tárgyal vele. 
Grói Spanocchi erre pörbe lógta az alispánt rágalma
zás vétségéért Deésy Zoltán alispán a büntetőjárás- 
biróság előtt gróf Bethlen Károlyt nevezte meg, 
mint olyant, akitől az adatokat kapta. Most gróf 
Bethlent is pörbe fogta. A tárgyaláson gróf 
Bethlennek nem sikerült beigazolni nogy Spa
nocchi az ő nevére is hamisított volna váltót. 
A tárgyaló biró ezért elitélte rágalmazásért gróf 
Bethlent 3 napi fogházra és 10 korona pénzbüntetésre. 
Deésy ellen pedig megszüntette az eljárást, mert 
Spanocchi meggyőződve jóhiszeműségéről visszavonta 
ellene tett panaszát. Gróf Bethlen Károly ielebbezése 
folytán le ikerült az ügy a törvényszék feleb bezési 
tanácsához, ma tárgyalta azt Gajzágó táblai biró a 
Soós Kálmán biró előadása alapján. A törvényszék 
gróf Bethlen büntetését 50 koronára szállította le.

TÁVIRATOK.
A cukorkérdéshez.

Brüsszel, március 6. Ma még megerősödött 
az az általános vélemény, hogy a cukorszerzödés 
holt betű marad. Valamennyi delegátus hangoz
tatta, hogy a képtelenségnek tartja még a re
ményt is, hogy a parlamentek ratifikálni fogják 
a szerződést. Gerara, Franciaország fődelegátusa 
még tegnap kijelentette, hogy nincsen olyan francia 
kormány, amely ezt a szerződést a Bourbon- 
palotában képes volna mogszavaztatni.

Berlin, március 6. A cukorgyárosok egyesüle
tének igazgatósága gyűlést hívott össze, amelyben 
500 cukorgyáros és mezőgazda vett részt. A gyűlés 
olyan határozatot hozott, amelyben tudomásul veszi a 
brüsszeli konferencia eredményét, de a konferencia 

határozataival szemben állást még nem akar foglalni,' 
mert még nem lehet tudni, hogy a határozatok kö
vetkezményei mennyire válhatnak végzetesekké a 
német cukoriparra és répatermelésre nézve. Az elnök, 
König titkos kormánytanácsos bejelentette, hogy az 
egyesület igazgatósága időközben abban állapodott 
meg az osztrák és magyar cukorgyárosokkal, hogy 
egyöntetűen fognak eljárni kormányaiknál.

A madridi koronázás.
Béos, március 6. A madridi koronázáson 

Ferenc József királyt Jenő főherceg fogja kép
viselni.

A német vámtarifa.
Berlin, március 6. A vámtarifa-bizottság mai 

ülésén elfogadta a 19. tételt, amely a fűmag vámját 2 
márkában állapítja meg. Wangenheimnsls. azt az indít
ványát. hogy ezt a vámot 10 márkára emeljék és azt 
az indítványt, hogy ezt a cikket vámmentesnek nyilvá
nítsák, elvetette a bizottság. A 20., 21. és 22. tétele
ket az eredeti szövegben fogadta el a bizottság. A 23. 
tételt vámmentesnek nyilvánítja az uj burgonyát. Wan- 
geinheim azt indítványozta, hogy a korai burgo
nyára 5 márkás vámot vessenek ki. Herold azt 
kívánja, hogy február közepétől julius végéig két 
és fél márka legyen a burgonya vámja, különben 
pedig vámmentes legyen. A 24. és 25. tételek, amelyek 
a frissen szedett cukorrépát vámmentesnek nyilvánít
ják és a szárított cukorrépa vámját 1 márkában álla
pítják meg, elfogadták, úgyszintén a 26. tételt, amely 
szerint a friss pótkávé vámmentes és a szárított pót
kávé 2 márkás vámtétel alá esik. A bizottság elhatá
rozta, hogy holnap határozni fog a parlamenti szüne
tek alatt tartandó ülések kérdéséről, továbbá a bizott
sági tagok napidijainak kérdéséről. Az elnök bejelen
tette, hogy illetékes helyen már foglalkoznak ezzel a 
kérdéssel.

Balkáni zavarok.
Szófia, március 6. Illetékes helyen teljesen alap

talannak nyilvánítják azt a budapesti tőzsdén elterjedt 
hírt, hogy Bulgáriában zavargások törtek ki. Az egész 
országban teljes nyugalom van.

A határidőüzlet.
Béos március 6. A határidőüzlet ügyében ki

küldött albizottság mai ülésén Ritreich miniszteri ta
nácsos és Högel osztályfőnök az uj tervezetet általá
nos jogi és nevezetesen büntetőjogi szempontból be
ható kritika tárgyává tették és kiemelték, hogy az uj 
előadói tervezet rendkívül megterhelné a legitim üzle
tet a nélkül, hogy az illegitim üzletet hasonló módon 
sújtaná. Hosszabb vita után elhatározták, hogy az uj 
előadói tervezetet elfogadják a részletes vita alapjául*

Henrik herceg Amerikában.
Slracuse, március 6. Henrik herceg ma este 

ideérkezett. A vonat City Hall Squarean állott meg. 
A polgármester üdvözölte a herceget, aki megköszönte 
a fogadást Azután Andrea, volt főbíró feliratot nyúj
tott át a hercegnek. A fogadásra a herceg megjelent 
a kncsi perronján és megköszönte a népnek a hódo
latot A diákok iáklyásmenetet rendeztek. Siracuseból 
éjíéltá ban utazott tovább a herceg.

Boston március 6. A Henrik herceg tiszteletére 
rendezett bankét alkalmával a Germania szabadkőmü- 
ves*páholy  nagymestere, Hauser a hercegnek át fogja 
adni Mrs. Godwin ajándékát, egy aranyból való, gyé
mántokkal díszített szabadkőműves jelvényt A jel
vényhez szükséges arany egy nagy arany tömbből 
való, melyet Godwin 1849-ben Kaliforniában talált 

Közgazdasági táviratok.
Bow-York, március 6. (lernuny tőzsde.) (Zárlat.) 

Gyapot: New Yorkban helyben 9.1/® ,9.—). márciusra
9.(3.  (8 98k Júniusra 8.88 (8.84> New-Orieansban 
helyben 8.®/i® (8.•/i®j. — Petróleum: Stand white New 
Yorkban 7.20 (7.20). Stand white Philadelphiában 
7.15 (7.15). Rafined in Oases 8.80 (0.8O). Credit 
Bafances at Oil City 1.15 (1.15). — Zsír: Western 
steam 9.65 (9.60). Rohe és Brothers 9.75 (9.75,. — 
Tengeri irányzata állandó. — Májusra 67.1/® (67.—). 
Júliusra 66. V® (66.—). — Szept-re 64.®/® (ö4?/s). 
Busa irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 87.— 
(öö.’/i). Márciusra 82.®/» (82.1/®). Májusra 82?/«. 
(82 V®). Júliusra 82.®/® (82?/®). Szept-re 81.®/® (81.*/®).  
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.Vt (l.Vi). — 
Laté: fair Rio 7.'sz. 5.®/® (5.7/sj. Márciusra 5.30 (5.40). 
Júniusra 5.50 (5 70). — Listt: Spring Wheat
clears 2.85 (2.85). — Cukor: 2.*/®  (3.—). — Ón: 25.67 
(25.62). — Rét: 12.V4-12.Vz (12.V®—12^). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chioago, márc. 6. (lem énytóssde.j (Zárlat.): Busa 
irányzata állandó. — Májusra 76.*/®  (76.Vi). Júliusra 
77.— (76.®/®). — lengem irányzata tartott. — Máj.-ra 
61?/® (61 ’/e). — Zsir: Márciusra 9.25 (9.12). —
Májusra 9.37 (9.27). — Szalonna short clear 8.60 
(8.60). — Sertéshús: Májusra 15.05 (14.90). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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REGÉNY.

A MI LENGYELÜNK
TÖRTÉNELMI REGÉNY NÉGY SZAKASZBAN

===== IRTA: JÓKAI MÓR. =====
(3) --------

Már most ha a nagysarlói hős, meg a csornai dia
dalmas vezér összefognának, akkor azt az osztrák 
figyelősereget egy früstökre felfalnák s azzal Ko
máromban hagyva a sáncok védelmére ötezer 
gyalogost, pattantyúst, harminckétezernyi jól ellá
tott hadsereggel az Alföldre nyomuló ílaynaut a 
mi szegedi táborunkkal két tűz közé kapnák, hát 
azzal úgy elbánnának, hogy még pora sem ma
radna. Egy napiparancs, aláírva Perozel Mór, 
Mészáros Lázár és Dembinszky nevével Klapkát 
rögtön működésbe hozná: a siker bizonyos volna. 
Hát nem egyszerű okoskodás ez?

— Nagyon egyszerű, — mondá Perczel. 
Csakhogy elébb jó lenne a repülőgépet föltalálni, 
hogy a mi küldöttünk az orosz hadsereg fejő fö
lött Komáromba repülhessen.

— Kerülő utakon pedig csak tiz nap múlva 
jutna el Klapkához, — mondá Mészáros Lázár.

— No hát erre ajánlkozik az én tervem, — 
mondá a főpap.— En a magam parádés hintájával 
egyenes irányban, az orosz derékseregen keresz
tül, egész hosszában szállítom el Komáromba a 
ti megbízott küldöncötöket, olyan gyorsan, ahogy 
csak hámos ló ügethet.

Az urak mind Negrotinra néztek: úgy, hogy 
az egészen zavarba jött.

— Nézzétek ezt a mi lengyelünket, hát nem 
tökéletes orosz pópa ábrázatja van ennek: ezzel 
a hosszú szakállal, a csigás hajjal? Ha mi ezt 
egy bő ujju reverendába bujtatjuk, a tejébe nyo
munk egy fátyolos kalpagot, ki mondhatja róla, 
hogy nem a saloveezki klastromból szabadult el. 
Oroszul is jól tud. Egy biblia, meg egy kereszt a 
kezébe, s minden kozák kezet fog neki csókolni. Az
tán, hogy helyes, érthető oka is legyen az utazásá
nak: a hintó belsejébe elhelyezzük a bekötött 
fejű Lippay hadnagyot, orosz egyenruhába buj
tatva, melléje ültetjük apácáknak öltöztetve a 
menyasszonyát, az én Natália húgomat, mog a 
markotányos Katkát. Egy sebesült kozáktiszt, két 
apáca, meg egy pópa: hát nem a legbiztosabb 
mód-e ez a magyar megbízottnak az orosz had
seregen keresztülhatolni, a nélkül, hogy az 
osztrákok kezébe kerülne ?

— Tökéletes a terv, mondá Perczel, csak 
az a kérdés, hogy elvállalja-e ezt a mi lengyelünk ?

— Elvállalom — mondá Negrotin.
— Akkor eredj le fiam a Plútó lovadhoz, 

búcsúzzál el tőle. Aztán gyere fel hozzám az 
imaszobámba. Urak, Írjátok meg a megbizó-leve- 
let Hajnal előtt hadd menjen a követ.

Ezzel fölkelt az asztaltól a főpap s vissza
vonult az imaszobájába.

V. A talány nyitja.

A lehetetlenséggel határos az egész helyzet, 
melynek alapjából ez az összegubancolt történet 
kiindult.

Hogy egy csatatéri hős, egy lengyel dalia, 
aki a mai napon csodáit követte el a hőstettek
nek, egy szóra elfogadja azt az ajánlatot, hogy 
„már most szállj le a te Plútó lovadról, tedd le 
a kardot, kelevézt, bújj bele egy pópa reverendá
jába, vidd magaddal a vezérek izenetét heti-járó 
messzeségre, ellenséges táboron keresztül s a mel
lett szállíts magaddal egy nehéz sebesültet is, 
vigyázz rá, hogy útközben meg ne haljon."

Minden rendes eszü ember kirúgta volna 
maga alól a széket az ilyen ajánlatra s azt 
mondta volna: „tréfáljatok az apátok leikével! 
En katonának álltam közétek, nem betogápoló- 
nak s ha pópára van szükségtek, aki a vezérek 
izenetét elvigye Komáromba, itt van a prelátus- 
tok, bízzátok arra. Én nem komédiások. Nem 
szállók le a lovamról."

És a lengyol mégis az első szóra azt 
mondta, hogy „elfogadom". Képtelenség volt ez.

Ezt nőm magyarázza ki a hadi disciplina: 
nem a vezérek iránti hűség, sem a szabadság
szeretet. Hisz azt felelhette volna a főpapnak: 
„én elvállalom az izenetvivést, do bízzátok annak 
a módját én rám. Ha én a lovam hátán ülök, a 
pusztákat ismerő szegény legények vezetése mel
lett egy nap alatt átvádolok a Dunáig; harmad
napra Komáromban vagyok; de ha még egy súlyos 
sebesültet is cipelek magammal, elkésve érkezem. 
Nem ettom bolondgombát, hogy hintóbán, fehér
cselédekkel vigyek sürgős hadiparancsot egyik 
táborból a másikba."

Ez lett volna a rendes észjárás.
Mért nem követte azt ?
Van talán valami az emberi idegzetben, ami 

erősebb az észnél ?
Van.
Talán megtudjuk egyszer, a meso végén, 

hogy mi indihatta Negrotin Kázmér kapitányt 
arra, hogy búcsút vegyen a Plútó lovától.

Maga kefélgotto le róla a lókaparóval a vért 
és sarat s kiverte belőle a hét sor port. Azután 
cukrot adott neki a markából. Búcsú fejében meg
csókolta hii társának a szemét. Soha sem kerül
nek össze többé.

Azután felmont a főpaphoz. Az már végezte 
esteli ájtatoskodását s pipára gyújtva, várt reá. 
öt is megkínálta az illatos verpelétivel.

Úgy látszott, hogy a lengyel régi bizalmasa 
a főpapnak.

— Sohasem képzeltem volna, mondá Neg
rotin, hogy te, szent atyám, olyan nagy magyar 
hazafi s olyan nagy stratéga lehess, mint ami
lyen vagy.

— Nem, édes fiam, én nem vagyok se nagy 
hazafi, se nagy stratéga, csak előrelátó ember és 
gondos családtő. Nekem ez az egész zűrzavar, 
amit a hovesfejüek forradalomnak, a higgadtab
bak szabadságharcnak neveznek, egészen érthe
tetlen. A magyarokkal tartok, mert nekem hazát 
s benne fényes állást adtak: velük állok, velük 
bukom. Az ellenségeik szándékát pedig elkárhoz
tatom, akik ezt a szép országot szét akarják bom
lasztani. Hogy ti, lengyelek a magyarokhoz csat
lakoztok, velük egy hadisorban harcoltok, azt ér
tem. Innen remélitek Lengyelország helyreállítását. 
De hogy a magyarok mit akarnak, azt nem tu
dom megérteni. Volt nekik szép, nagy országuk, 
ahol nyugodtan uraskodtak, senki sem mozgatta 
alattuk a földöt. A nemes ember választotta a 
tisztviselőt, a diétái követet és nem fizetett adót. 
Ha háboru ütött ki. lóra ült, hadakozott Ekkor 
egy pár hevesfejü poéta nekiindul, elkiáltja: 
„rabok vagyunk, szabadság kell" s az egész or
szág utánuk kiáltja a jelszót Hát mi volt az a 
rabság? Más népek a szomszédságunkban tudják, 
hogy mi az. De a magyar jobbágy soha sem 
volt rabszolga. A földesura az volt ránézve, ami 
a pátriárka az ótestamentomban. Olyan jól, mint 
a magyar paraszt, a világnak semmi munkása 
nem él. A francia paraszt faeipőben jár, télen- 
nyáron blúzban, a magyar paraszt hosszuszáru 
csizmát visel s három gúnyát ölt egymás totejébe, 
azt is tulipánnal varrja ki. Adott dózsmát, szol
gált robotot; az mind kitelt az Isten áldásából, 
meg a két tenyeréből. Azzal, hogy a földét fel
szabadították, csak az ur lett szegényebb, a pa
raszt nem lett gazdagabb.

— De bocsáss meg, szent atyám, ez az örök 
igazság, — szólt közbe Negrotin.

— Hát legyen ez igazság. De hát a sajtó
szabadságra mi szükség volt? Mért kellett elker
getni azokat az okos embereket, akik a nyomta
tott betűre felügyeltek. A patikát vizsgálat alatt 
tartják az orvosok, hogy orvosság helyett mérget 
ne kotyvaszszanak benne; hát a lelkeket mért 
szabad megmérgezni felügyelet nélkül ? A cenzúra 
mellett is mennyi hazafias munka jelenhetett 
meg. Talán szebbeket, jobbakat Írnak azóta a 
magyar költők és tudósok, hogy a sajtó szabaddá 
lett? Igenis, Írnak lázitó szózatokat, ocsmány 
paskvillokat, a miknek költésében különösen ki
tűnik az én kedves fiacskám, a Natália vőle
génye.

— Fiatalkori exaltácio azl
— h lmagasrtalás lehet belőle.— A főpap afféle 

akasztási kézmozdulattal kísérte észrevételét. — 
Hát aztán a közteherviselés? Eddig csak a pa
raszt fizette az adót, most már majd a nemes is 
fogja fizetni.

— Ez is isteni igazság.
— Hát az egyenlőség? Eddig kevosebben 

ittak a választásnál, most többen fognak inni. És 
aztán meghálálta a magyar nép ezt az áldozatot?

— Bizonyára fényesen meghálálta. Száz
ezrével tódult a nemzeti szabadság zászlói alá, 
harcolt mesés vitézséggel cs diadalt diadalra ví
vott ki egy hosszú hadjáratban.

— No hát ezt a nép totto. — De mit tettek 
a nemzet bölcsei, mikor miír kezükben volt a 
diadal? Foldöntötték a királyi trónt, kikiáltották 
a respublikát. Gondolod, hogy ezt megtorlatlanul 
lehet tenni? Magyarország nem Svájc. S a ma
gyarok nem köszönnek meg, ha Európa azzá 
tenné a hazájukat, ami Holvetia, ahány nemzőt, 
annyi kanton. Semmi vitézkedés, semmi magyar 
hatálmaskodás a respublikában. De már benne 
vagyunk. Hogy mi lesz a vége, előrelátható. 
Nem kell hozzá valami nagy ész. Az egész 
világ ellen nem győzhet egy ötmilliónyi nép, 
ha még oly vitézül küzd is. En előre látom 
a végzetet. Magam nem futhatok el előle. 
Sorsommal végoztem. Négy nap múlva itt 
lesznek a kastélyomban az oroszok, akik a mai 
veszteségüket bosszulatlanul nem hagyják. Velem, 
tudom, hogy mi történik. Engem elfognak s be
dugnak holtig a soloveczki kolostorba. De ha a 
Lippay Tihamért itt találják, azt nem a hőstetteiért, 
de a paskvilljaiéit meg a prokiamáoióért okvetle
nül főbelövik. Majd a golyó jobban eltalálja, mint 
a kozák-dárda csidje. Hogy a Natália húgommal, 
az én szememfényével mi történik, arra gondolni 
sem morék. Irtóztató sors várna rá. Beloőrülne. 
Kezdesz már érteni engem?

— Régóta értelek, azért mondtam azt az 
első szónál, hogy „elvállalom".

— Igaz hívem vagy. Minden porcikádban 
becsületes ember, gavallér. Előtted őszintén be
szélhetek. Romba diü itt már minden. Ez a túrái 
csata volt az utolsó, ahol még a magyar férfi 
szerelmes volt a kardja markolatába. Hanem egy 
hatalmas erősség megmarad még utolsónak, ami
kor már mindon halomra lesz omolva. Ez Komá
rom vára. Akik ennek a sáncai mögé menekül
hetnek, azok, ha a hazát, a szabadságot nem 
menthetik is meg, do a saját életüket biztosan. 
Ha Komárom vára a maga ötszáz ágyújával, csata
képes hadseregével az osztrákok előtt kapitulál, 
(jól megjegyezd: az osztrákok és nem az oroszok 
előtt) akkor a várbanlevők mind amnestiát kapnak, 
nemcsak az életük, szabadságuk biztosittatik, ha
nem a vagyonuk elkobzásától is megmenekülnek. 
S Lippay Tihamérnek szép ősi birtoka van a 
Felföldön. Értesz már engemet? Tudod, miről 
van szó?

— Tudom. Nem az uj haditervröl, hanem 
arról a tervről, hogyan lehessen Natália vőlegé
nyét sírból kiásni, börtönből kiszabadítani, akasz
tófáról leoldani, halálos sebéből kigyógyitani. Ez 
mind az én dolgom.

— Azért, mert derék ember vagy.
— Azért, mert bolond vagyok.
— Magadra vállalod?
— Amiq élek.
— Nagyot mondtál.
— Tudom.
— Még nem is sejted. Majd mindjárt meg

tudod, mi az.
A főpap felkelt, bezárta a szobája ajtaját 

kulcscsal, az ablaka függönyeit leeresztette, azzal 
egy nehéz vasládát nyitott fel, s abból kivett egy 
vaskos bibliát

A nehéz könyvnek acél-zárókapcsai voltak, 
a tábláján acél kettős kereszt A könyvet odatette 
az asztalra.

Aztán nyugodtan megtömte a tajtékpipáját, 
rágyújtott fidibuszszal s leülve az asztal mellé, 
folytatá a közlését

— Mikor engemet elfognak, egyúttal minden 
vagyonomat lefoglalják. Ebben a vasládában ta
lálnak kötelezvényeket ötvenezer forintig, ami;, 
földes-uraknál vannak elhelyezve. Ami arany- és 
ezüstpénzem van, annak egy részét átadom a 
húgomnak, mikor útra bocsátom, a többit kiosz
tom a cselédeim között. Templomi kincseim, pász
torbotom, gyűrűim, kelyheim maradnak a lefog- 
lalónak. Hanem a főérték itt van ebben a 
könyvbon.

Azzal leoldotta az aranykeresztes láncáról 
azt a kis acélkulosot, mely a könyv zárait fel
nyitja.

Nem volt abban a könyvben szentirás.
Azaz, hogy nagyon is szentirás volt; mivel

hogy a magyar népnyelv úgy hívja a pénzt, hogy 
„Krisztus".

Az üres bontóknak három szakasza volt.
— Itt van az én egész vagyonom, amit sok 

éven át megtakarítottam. Ezt szántam az én 
Natália húgomnak menyasszonyi hozományul. Az 
egyik szakaszban találsz százezer forintot magyar 
pénzjegyekben, a másikban szintén százezret osz
trák Reichsschatzscheinokban. Ezeknek föltételes 
az értéke. Ha az osztrákok győzik le a magyaro
kat, azok megsemmisítenek minden Kossuth- 
bankót; ha pedig valahogy a magyarok kerülnek 
fölyül, azok megtagadják az osztrák Reichsschatz- 
scheinok értékességét. Nekem a bérlőim ezekben 
fizettek. Az egyik százezer forint tehát értéktelen
nek vehető. Van azután egy harmadik százezer 
forintom Rothschild-részvényekben. Ez az egy 
bizonyos érték.

— Hátha Rothschild is megbukik?
— Nem. fiacskám, Rothschild nem bukik 

meg. Osszedülhetnek trónok és országok; de a 
Rothschild-ház nem dűlhet össze.

— Hátha a főnöke a háznak rossz speku
lációba keveredik?

— Jobban ismerem én azt A Rothschild 
báró csak biztosra vállalkozik. Amikor nagyot 
mer, akkor már biztos a győzelméről. Szerencse
játékban, ahol a véletlen dönt, osak kis pénzben 
játszik, kártyában drukkol. Sohasem hord magá
val többet ötven forintnál, azt is egy olyan tár
cában, ami kulcscsal záródik s a vesztesége,nye
resége felől naplót vezet, mint egy jámbor sza
tócs. A Rothschild-részvények elveszthetetlenek. 
Ez az egy biztos vagyona a húgomnak. Ezt én 
most mind teneked adom által. A te becsületedre 
bízom. Te nem szólsz erről se Natáliának, se 
Tihamérnak. Ne tudjanak ennek az összegnek 
a létezéséről. Higyjék, hogy ez is elkoboztatott a 
többi kincsoimmol együtt. Ila Tihamérnak adnám 
át, az egy év alatt elpocsékolná az egészet Is
merem a gyönge oldalait. Natália közében örökös 
családi civakodásnak lenne az alapja. Nálad jó 
kézben lesz.

(Folytatta következik.)
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KÜLÖNFÉLÉK
Ha már a levelek . . .

— Radó Antal fordítása. — 
Ha már a levelek majd hulldogálnak, 
Sírom keresni jöszsz a temetőbe. 
Valami zúgban tán majd megtalálhasd — 
Sok-sok virággal lesz majd telenőve.

S te tűzd közéje őket dús hajadnak, 
Hisz száraik a szivemből fakadnak:

Kigondolt s meg nem irt kis énekek. 
Lágy szók, miket nem mondtam el neked!

StecohettL

4- Loubetné szalonja. A Figaró egyik női 
munkatársa érdekesen cseveg Loubetné szalonjáról. 
Franciaország első háziasszonya nem igen válogat
hatja meg vendégeit s a keret, amelyben fogad, a 
valóságban tulajdonképpen egy nagy, elegánsan, bú
torozott szálló, amelynek berendezésén ő vajmi keve
set változtathat. Mindezek dacára Loubetné értett 
ahhoz, hogy fogadó napjain nagy szívélyesség és 
kifogástalan korrektség uralkodjék. Az ő jóakaró 
mosolya a legélénkebb embert is bátorítja. Mi
kor hétfőn délután a nagy tömeg elvonult már 
a szalonból, akkor kedélyessé válik a társal
gás. Beszé nek ott művészetről, irodalomról, szín
házról, amit Loubetné kiválóan szeret. Az el- 
nökné az elsőemeleti termekben fogad, miáltal 
a fogadás még bensőbbé, intimebbé vá’ik. E 
szalonok szigora ízléssel vannak berendezve, nincs 
bennök sok lölösleges cikornya. A rideg, de fenséges 
egyszerűséget Loubetné pazar virágdiszszel pótolja. 
Rózsa-, orgona- és mimóza-illat kering a levegőben. 
Egyébként Loubetné igen jó háziasszony és kitűnő 
anya. S az Elyséeben, a fogadónapot kivéve, nagy 
csönd van és a ház asszonya szorgalmasan munkál
kodik. .

vőlegény ségre, a perzsiai

4- A szultán veje. Nincs a világon veszedel
mesebb vállalkozás, mint elvenni egy ozmán herceg
kisasszonyt Ha két, úri társaságbeli török összekerül, 
ugyanazt kérdi az egyik, mint amit mindenütt kér
deznek.

— Hogy vagy ’
A válasz azonban más és igy hangzik:
— Damaddan bir partscha daho ej — azaz: 

Valamivel jobban, mint a szultán veje.
Ez a szólásmód is bizonyítja, hogy milyen nagy 

veszedelem rejlik abban, ha valaki a szultán leányát 
veszi feleségül, amint azt a halálra ítélt Mahmud 
Damad pasa esete is mutatja. A szultán kü
lönben nagyon kis körből válogathatja ki leányai
nak vőlegényét Európai uralkodók fiai vallási 
és rangkülőnbségnél fogva nem alkalmasak a 

udvar hercegei sem 
léphetnek török nővel házasságra. Maradna még 
a marokkói aikirály udvarából származó vőle
gény, de ez meg alacsonyabb rangban van mint a 
szultán. Segény szultán hát másnak, mint török alatt
valónak nem adhatja a leányát s igy a szultán föltét
ien ura marad a saját vejének, ami egyértelmű avval, 
hogy a szultán veje sohasem hordta biztosan a lejét 
s nyakán. A monda is azt meséli, bogy egy öreg 
szultán agyonverte a vejét, mert a szultán leánya pa
naszra ment az apjához, hogy az ura — elhanya
golja. A nagy Szolimán egyetlen leányát egy nagyon 
hatalmas bey-hez adta feleségül, pedig tudta, hogy a 
beynek már van ielesége, akit nagyon szeret. A 
szultán leánya csupa féltékenységből megölette ve- 
télytársnőjét, kivetette a máját — bár a szive poe- 
tikusabb lett volna — megsüttette s föltálaltatta a 
beynek. A bey megtudta a dolgot s kínjában tőrt 
vert a ielesége szivébe, aztán a szultán elé ment*  
hogy elvegye büntetését. Szolimán azonban igazságos 
ember volt s mindössze ennyit mondott:

— Ej etdin! Jól tetted.

4- Egy királynő szive. Nem ar orvosok bontó
kése derítette iöl, hanem a divatnak egyik mozzanata 
tette nyilvánvalóvá, hogy milyen szive van az angol 
királynénak. Alexandra, VII. Edward élete párja nem 
csupán az emberi nyomor iránt fogékony, meghatja 
őt még az állatok sorsa is. Legutóbb egy eseménye 
volt Angliában a divatnak. A ladyk legkedveltebb 
divatárusnője megrendelte a legújabb divat által felka
pott kalapdisz-anyagot. Megrendelt kerek összegben tíz
ezer madárszárnyat. Ez a megrendelés véletlenül a nyil
vánosság elé került és roppant hatással volt Anglia egyik 
költőnője rögtön versekbe is foglalta azt a barbariz
must hogy ime nem kevesebb, mint ötezer madár
kát ölnek meg azért, hogy London városának szende, 
szelíd, ártatlan és gyöngéd lelkű hölgyecskéi szép 
kalapokban díszelegjenek. Alighogy a költőnő el- 
xengte dalát a szép nem kedvéért kipusztitoU vagy 

kipusztitandó ötezer áldozat fölött, rögtön megindult 
a hírlapi terefere arról, hogy szokatlan jelenség-e az 
London divatpiacán, mely ezúttal lantpengetésre 
serkentett A kereskedők és anyagszálliiók sorra 
hozzászólottak a kérdéshez és még inkább meglepő 
végeredményhez vezettek ezek a felszólalások. „Azon 
csodálkoztok — szólalt meg az egyik liíeráns — hogy 
akadt valaki aki tízezer madárszárnyat rendel s ez 
ötezer madárnak az életébe kerül? Tessék nézzétek 
meg az árustatisztíkát s meg fogtok győződni róla, 
hogy a Kelet London hölgyei számára millió számra 
liferálja a szinestoliu madarakat Venezuelában egye
dül két millió madarat ölnek meg évente s tolláikból 
díszt fabrikálnak a Citty szépei számára. Az angol 
főváros tízezer paradicsommadár tollát fogyasztja el 
évente kalapdisz gyanánt. A londoni divatboltokban 
évente 800 kolli struotollat dolgoznak fel, a pávatolla- 
kát pedig ládákban expediálják oda. még pedig évente 
270—300 láda pávatollat. A le.használt kócsagtollak 
egymagukbun 300.000 madár halálát jelentik, nem 
számítva azt, bogy valahány nőstény elpusztul ugyan
annyi lészek lakossága tönkremegy éhen.

Ezeket az adatokat a költőnő versbe foglalta, 
dalba öntötte. Ezek a dalok pedig visszhangot ébresz
tettek az angol királyné szivében, aki elhatározta ma
gát arra, hogy a saját kalapjairól ezentúl száműzni 
fogja a madártollakat s ez által iparkodik, ellene 
hatni a divatnak. Kérdés, hogy az angol királynő 
példájának erősebb lesz-e a hatása mint a divatnak.

4- Wagner Blkárd szerenosétlen szerelme. 
Forget asszony, egy éltesebb urinő, sárguló papírokat 
szedett elő szekrényéből, mikor egy párisi hírlapíró 
meglátogatta s igy beszélt:

— Wagner Rikárd nekem előre megjósolta, 
hogy ő és Beethoven lesznek századjuk legnagyobb 
zenészen Bevallom, hogy annak idején, nagyon régen 
— tette hozzá sóhajtva — kacajjal fogadtam ezt a ki
jelentést Svájcban történt ez, a genfi tó partján. Apám 
maga is dilettáns zenész volt, aki szívesen látta asz
talánál a művészeket. Wagner Forget Károly lyal együtt 
jött asztalunkhoz. Ez utóbbi festő volt Atyám mind
kettőnek nagy jövőt jósolt...

És itt kíméletlenül kezdte elmesélni, hogyan ko
sarazta ő ki kétszer is a nagy Wagnert

— Wagner és Forget — úgymond — egyidőben 
lettek szerelmesek belém 8 miután egyik a másikról 
észrevette, erősen és hevesen éledt és versenyre kelt 
a szerelmük. Wagner nyilatkozott meg először. Egy 
juninsi délutánon történt, a kertben. En a La Financée 
de Lammermoort tartottam a kezemben. Wagner hir
telen elhatározással elém jött, a könyvre pillantott és 
megvetőleg szóit:

— Az opera elrontja a regényemet.
Majd gesztikulálva kezdett némi szünet után 

újra beszélni:
— Csak két férfi van. Beethoven és én! Én le

szek a század nagy zenei ujjáalkotója.
A hangja kihívó volt, összhangnélküli; ugy né

zett ki, mint egy haragos tanító; ehhez járult, hogy 
ludtalpu volt és penészszag áradt szét körülötte. Se
hogy sem tetszett nekem s szinte megijedtem brutális 
föllépésétől,

— A költészetet és a zenét egybe fogom olvasz. 
tani. Valami szétválaszthatlak egységes organizmust 
akarok belőle csinálni...

S azután ismételte:
— En leszek e század nagy zenei reformátora. 

Kortársaim tökle jüek ...
— Valamennyien? — kérdeztem én.
— Igen, minden zene- és operaszerző.
Egy pillanatra elhallgatott, majd hirtelen szólt: 
— Akar ön a feleségem lenni?
Szárazán és hidegen válaszoltam :
— Nem.
Csodálkozva és zavartan tekintett rám, majd 

megvetőleg szólt:
— Valamikor csodálkozni fog vakságán!
Erre eltávozott s később irt nekem valami em- 

lékíratíéiét, amelyben terveit ecsetelte. Én csacska 
fecsegőnek tartottam s mikor levélben ismételten meg
kért, u;ra kikosaraztam. És ielesége lettem Forgetnek, 
aki szerelmet tudott vallani lágyan, édesen. Oh, mily 
boldog is voltam én akkor! De most sem bánom, 
hogy nem leltem a felesége. Gyermekeim vannak s 
boldog anya vagyok.

•
4- Fajkeletkezés. Valamikor Amerika síkjain 

roppantul elszaporodtak a bivalyok s valóságos ural
mat gyakoroltak egyes területeken. Ma alig akad 
pgy-két visszamaradt példány s ezek is csak gazdag 
urak vadászterületein, emberi protekció mellett ten
gődnek tovább. A vadászterület tulajdonképpen sira
lomház rájuk nézve, az egész állatfaj helyzete pedig 
ennek megfelelően siralmas. Az amerikai bivalyokat 
kipusztitja az idő, a kultúra által megváltoztatott 
természetben a saját lét' éltételeiket löltalálni kép

telenek. Az emberi ravaszság azonban nem haj
landó belenyugodni abba, hogy e vad bestiák tel
jesen eltűnjenek a föld színéről és az a rendkívüli 
erő, mely bennük rejlik, átöröklés nélkül semmisüljön 
meg. Egy öl let megmentette a pusztulásnak indult 
állatfaj nagy izomerejét a kultúra céljai számára, A 
sokkal szelidebb szarvasmarhákkal vegyítették a szi
laj bikavért s a keresztezésből egy uj állatfaj kelet
kezett. A kísérlet sikerült és sokkal életképesebb uj 
laj lépett a kiveszni készülő helyébe. Az uj faj mind 
a két oldalról előnyös tulajdonságokat örökölt. Több 
erővel bir, mint a szelíd szarvasmarha és akiimatizáló 
képessége nagyobb, mint a bikáé. Egyrészt nagyon 
szerények a táplálkozási igényei az ember patroná- 
tussága mellett keletkezett uj állatiajnak, másrészt 
izletesebb a húsa, n^int a bikáé. Ugy a járom, miút a 
vágóhíd számára nagyban kultiválják ezt az állatfajt 
az amerikaiak.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

Titkárválasztás a debreozeni kamarában. A 
debreczeni kereskedelmi és iparkamara lúgközelebbi 
teljes ülésében tölti be a Király Ferenc halálával meg
üresedett titkári állást Értesülésünk szerint legtöbb 
kilátása van az állás elnyerésére Griinwdld Józsefnek, 
a kamara jeles képzettségű és buzgó másodtitkárának, 
aki húsz év óta van a kamara szolgálatában, s e két évti
zed nagyobb felében boldogult Király Ferenc képviselő
sége alatt jóformán egymaga, teljesen önállóan látta el a 
kamarai ügyeket. A pályázatra ugyan sokan jelentkez
tek, de a kamarai tagok hangulatából Ítélve, a köz
bizalom Grünwald személyében fog összpontosulni, 
nemcsak azért, mert a derék tisztviselő odaadó mun
kásságával érdemet szerzett reá, hanem azért is, mert, 
nagyon helyesen, ugy látják a kamara eredményes 
működését leginkáhb biztosítva, ha az ügyek vezetése 
továbbra is az eddigi kipróbált kézben marad.

A Magyar Jelzálog Hitelbank mérlegét értesü
lésünk szerint március 11-én tartandó ülésben fogják 
megállapítani.

A new-yorkl tőzsde. New-Yorkb6\ jelentik már
cius 5-iki kelettel: Az értéktőzsde eleinte vontatott 
volt, de később szilárabb lett, mert a spekuláció 
kedvetlenségét elenyésztette az aranykészlet aggódva 
várt csökkenésének be nem következése. Hozzájárult 
az irányzat megszilárdulásához az állami kötvények 
bőséges átvétele is. Az aranykivitel irányuló törekvés 
következtében is kisebb arany keresletre számítottak. 
Az antracitrbányászatban beállott termelési zavarok 
híre azonban megakadályozta a spekulációt abban, 
hogy az egyes papírokban mutatkozó kedvező irány
zatot kiaknázza. Zárlat szabálytalan. Részvényforga
lom 520,000 darab.

A Misfcolozl Terményosarnok Kereskedelmi 
Testület március 9-én délután 8 órakor tartja évi 
rendes közgyűlését. A közgyűlés előtt délután Vs3 
órakor dr. Szentpály István kereskedelmi és ipar
kamarai titkár előadást tart az önálló vámterületről.

Hajózás. A Duna Gőzhajózási társaság tavaszi 
menetrendje szer.nt a naponkénti személyhajójáratok 
Budapestről Mohácsra március 15-én, Mohácsról Buda
pestre március 16-án kezdődnek. A hetenként három
szori postahajó járatok Budapest—Orsóvá—Galacz között 
március hó 22-én kezdődnek, olső menet Budapestről 
Orsóvá—Galaczra március 22-én, Zimonyból március 
23-án, Belgrádból március 24-én; Zimonyból—Sze
gedre március 21-én, Szegedről—Zimonyba március 
23-án indul az első személy szállító hajó. A postahajó- 
járatok Orsóvá—Turn-Severin—Galacz között mindkét 
irányban március 6-án kezdődnek. A személhajójára
tok Sabac—Belgrad—Dubrovitz között (hetenként há
romszor) és Galacz—Tulcia között (hetenként három
szor) már megkezdődtek.

As Adria tengerhajózási részvénytársaság gő
zösei közül Báthori tegnap Glasgowba érkezett. Adria 
ma Fiúméból Marseillebe indult

Baarvaamarhaváaár. (A budapesti marhavásár
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 1496 darab, ma
gyar tehén 592 darab, szerbiai ökör — darab, szerbiai 
tehén — db. bnRzniai ökör — drb, boszniai tehén — 
drb, bivaly 68 drb, bika 171 darab, összesen 2363 drb. 
Gazdasági marhák: Igás- és hizlalni való ökör 69 
darab, fejős tehén 140 darab, igás bivaly 10 darab*  
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig ; vágómarhákért: Ma-! 
gyár hizott Ökör, legjobb minőségű 60.— K.-tói 65.— 
K-ig, kivételesen —.— KL, 100 kilónként élő súly
ban, középminőség 50.— K-tói 58.— K-ig, silányabb 
minőség 44.— K-tól 48.— K-ig. Magyar iegelőmarha 
jobb minőségű 48 K-tól 54.— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 40 K-től 46 K-ig. Tarka 
hizott ökör, legjobb minőségű 62.— K-től 65.— K-ig, 
kivételesen — K-ig, középminőség 52 K-tól 60.— K-ig, 
silányabb minőség 46 K-tól 50 K.-ig. Szerb és bosz
niai ökör legjobb minőség —, K-tól —.— K-ig, kivé
telesen — K-ig, silányabb minőség —.— K-tól — 
— K.-ig. Bika jobb minőségű 50 K-tól 68.— K-ig, 
kivételesen 65.— K-ig, silányabb minőségű 40.— K-tól 
48.— K-ig. Bivaly 82 K-tól 42 K-ig, kivételesen 
—K-ig. Magyar tehén 40.— K-tól 54.— K-ig, ki
vételesen —K-ig. Tarka tehén 42.— K-tói 62.— 
K-ig, kivételesen. —.— K-ig. Mind .lW kilónként
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élő súlyban. Gazdasági marhákért: Igás ökör első
rendű —.— K-től —.— K.-ig niéterinázsánkint, kivé
telesen --------K-tól 640—800 K-ig páronkint,
közén minőségű —K-től —.— K-ig 100 kilóként 
600 K-tól 630 K-ig páronkint, silányabb minőség-----
K-tól — K-ig 100 kilónként, — K-tól-----K-ig pá
ronkint. Hizlalni való ökör fehér 50 kg.-kint —.— 
K-tól —K-ig. Fejőstehén keresztezett szines 
140 K-tól 230 K-ig darabonkint, bonyhádi faj 230 
K-tól 320 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. lgás bivaly —.— K-tól —K-ig páronkint.

A fölhajtás vágómarhából mintegy 100 darabbal 
nagyobb volt a multhctinél; az irányzat és az árak 
általánosságban változatlanok maradtak. Miután ide
gen vevők nagy számmal vettek részt a bevásárlás
ban, fiatal gömbölyű marha könnyen eladható volt, 
mig ellenben öreg goromba mustraökrök el voltak 
hanyagolva. Ügy a jármas-, mint a fej őstehén vásáron 
a hangulat élénkebb volt.

Borjuváaájr. 1902. évi március hő 6-án. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár rásrvénytáT- 
saságtóL) Felhajtás : Belföldi élő borjú 278 drb, leölt
borjú 10 db, bécsi borjú db. — db., nö
vendékmarha 37 darab, bárány élő 150 darab, leölt 
bárány 2655 darab. Árjegyzések. — Belföldi élő
borin L rendű 70—74 L-ig, kivételes 76 i.,
11. rendű 50—68 t-ig, 1 kilőnkint, leölt borjú 
1. r.--------t-ig. 1L r. —— \-től —— L-ig, kivét
t kilőnkint levonás nélküL Rúgott borjukért 40—52 
t-ig. Növendék marha — f.-tŐl — t-ig, L r. 50—54 
t-ig, középminőségü 42—48 í.-ig, alárendelt 38—41 
t-ig, 1 kilőnkint. Bárány élő 5 50—15.50 k., leölt bárány
6.—16.— K. kivételesen ár — k.-ig páronkint — 
ügy a borjú-, mint a bárányvásáron az irányzat 
lanyha volt A borjuvásáron gyöngébb minőségek csak 
igen alacsony árakon voltak eladhatók.

Budapesti sertés-konzumváBár. A ferencvárosi 
petró:eum-rakodónál lévő székesfővárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1902. évi március 6-án. Készlet 
646 darab. Érkezett 575 darab. Összesen 1221 darab. 
Eladatott 498 darab. Maradt 723 darab. Napi árak : 
120—180 kilogramm súlyban 98—104 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 96—106 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 96—106 K.-ig Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós--------koronáig. Malac 70—72 ko
rona. Az irányzat lanyha

Bécsi juhvásár. Március 6. (Saját tudósítónk 
telefonjelentése.) Az mai juhvásáron a íölhajtás 3334 
darab juh volt A vételkedv kedvtelen vo t Az árak 
a multbetiek voltak. Nagy íölhajtás Parisba. Árak 
kilogrammonkint: kiviteli juh 46—50 fillér, kivétele
sen —.— korona, anyajuh 38—44 korona páronkint, 
kiverési juh —.— korona.

Bécsi azurómarhaváaár, március 6. (Saját tu
dósítónk telefonjelentése.) A mai vásárra felhoztak: 
4451 darab borjut, 2894 darab élő sertést 2599 
darab levágott sertést, 487 darab levágott juhot, 2660 
darab bárányt.

A borjuárak átlag 4 fillérrel estek. Az elsŐ- 
rendüek ára jó volt. Á vágottjuhpiacon kevés kereslet 
miatt az irányzat lanyha volt.

Eladási árak: Levágott borjú 60-----80 fill., első
rendű 82—1G0 fillér, legeleje 102-116 fillér, élő borjú 
--------fillér, elsőrendű---------- fillér, legelsőrendü 
72—88 fillér, fiatal sertés 92—104 fillér, kivé
telesen — i.. levágott nehéz sertés 88—96 fillér, 
kivételesen — fillér, húsra hizlalt sertés — fillér, 
zsírra hizlalt sertés fillér, könnyű sertés 88—98 fillér, 
elsőrendű süldő 100—116 t, élő juh —----- f.^
levágott juh 48—80 fillér, bosnyák silányabb sertések 
-----— fillér, kilogrammonként. Bárány 12----- 32 
korona: páronként

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, március 6.

Lanyha irányzat mellett 7000 métermázsa búza 
került a forgalomba, 5 fillérrel alacsonyabb árakon.

Rozsban nem volt forgalom.
El adatott:
Buta. Tiszavidéki: 100 mm. 78’8 k. 9 K. 60 f.
Pestmegyei i lOOmm. 76 5 k. 9 K. — f., sárga, 

rozsos, 8OU mm. 76 k. 9 K. 40 f.
Zeittaí: 33C0 mm. 74‘8 k. 9 K. 27 Vk f.
Iiaktáráru: 1000 mm. 77-8 k. 9 K. 50 f„ 10C0 

mm. 77 k. 9 K. 45 1., 1470 mm. 77 k. 9 K. 35*/i  i.
Mind három hónapra.
Árpa: 200 mm. 6 K. 20 f., 1700 mm. 6 K. 05 f.
Zab: 100 mm. 7 K, 80 1., 200 mm. 7 K. 35 i. 

paritásra.
Tengeri: 100 mm. 5 K. 15 f., 200 mm. 5 K. 20 

fillér, pár. Kőbánya.
Cinquantin: 150 mm. 6 K. 05 í. pár.
Késspénzpzetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde s okásai szerint készpénzben 50 
kilogramm ónk int — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint.
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A határldöüzlet 
történtek:

Áprilisi buta 1902. 
Májusi búza 1902. .
Októberi búza 1902. 
Áprilisi rozs 1902., 
Áprilisi zab 1902. . 
Májusi tengeri 1902.

Déli egy órakor a 1 “ __ '
tották meg hivatalosan a tőzsdén: 

Áprilisi búza 1902. i . 
Májusi búza 1902. . .
Októberi búza 1902.. . 
Áprilisi rozs 1902 . .
Áprilisi zab 1902. . .
Májusi tengeri 1902.. ; 
Augusztusi repce 1902.

Délután tél 5 órakor
Búza áprilisra 1902. . 
Búza májusra 1902. .
Búza októberre 1902.1] 
Áprilisi rozs 1902. . 
Áprilisi zab 1902. .
Májusi tengeri 1902. . 
Augusztusi repce 1902.

. 9.24—9.22—9.21—9.18—9.23 
9.23—9.27—9.21—9.27 
8.20—8.18—8.22 
7.40-7.43-7.46 
7.58—7.54—7.56 
5.20-5.21—5.17-5.19 

következő záróárakat állapi-

9.26 pénz 9.27 áru
B , 9.28 „ 9.29 „. . 8.23 „ Ö-24 „

7.47 7.48 „
B B 7.66 „ 7.68 „
. . 5.19 ,. 5.20 ..
• • 12.35 „ 12.45
zárul:
• é 9.22— 9 23
. B 9 25— 9.27

8.22— 8.24
7.46— 7 47

. . 7.56- 7.57
5.19— 5.21

• • • ■ 12.85-12.45

A budapesti értéktőzsde.
Ellenőrizhetetlen hírek, mintha a konverziós 

üzletek némi halasztást szenvedtek volna, általános 
lanyhulást idéztek elő, kivételt képeznek Osztrák 
Allamvasut-rőszvények, melyek bécsi vételekre szilár
dabban zárulnak. Helyi papírok ma is lanyha irányt 
követtek.

Előtőzsde. Osztrák hitelrészvény 699.50—701.—. 
Magyar hitelrészvény 719.50—720.25. Rimamurányi 
részvény 498.50—502.—. Államvasuti részvény 679.50 
—682.90. Koronajáradék 97.50—97’57’S korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom: Koronajáradék 97.60—97.90 százalék. Jel
zálogbank részvény 481.-----482.—. Leszámitolőbank
részvény 448.—. Osztrák hitelintézeti részvény 698.25— 
699.25. Kereskedelmi bank részvény 2535—2540.—. 
Magyar Aszlalt részvény 140.-----142.—. Salgótarjáni
kőszénbánya 516.-----518.—. Adria hajózási részvény
455.—. Közúti vaspálya részvény 651. 652.—. Városi 
villamosvasúti részvény 319.-----320.—. Déli vasút
részvény 69.-----71.—. Amvasuti részvény fia 681.50—
682.25 korona.

ütótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 699.25. Magyar hitelrész

vény 718.—. Leszámítoló 448.—. idmamurányi vasmü
részvény 500.—. Osztrák-Magyar államvasuti rész
vény 681.—. Közúti vasút részvény 651.—, Villa
mos vasút 319.50 korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezónszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti áijegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar 45.—58.— 
korona, vörös aprószemü 42.-46.— korona, vörös 
erdélyi —.------- korona, vörös bánsági —.------ —
korona, középszemü 47.-49.— korona, nagyszemü 
50.—56.— korona. Disznózsír: budapesti 55.50-----56.
korona, vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.--------korona, városi 4
darabos 47.-----48.—. korona, 3 darabos 50.—51.—
korona, füstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai!
szokás szerinti minőség 14.25—14.50 korona 120 da
rabos —.-----—korona, 100 darabos 16.75—17.—
korona, 85 darabos 19.75—20.25 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.50—14.— 
korona, 100 darabos 16,50—16.75 korona. 85 darabos 
19.50—20,— korona. Szilvaiz: slavóniai 19.-----19.50
korona, szerbiai 17.50—17.75 korona, azonnal való 
s/.állitásra.

A bécsi gabonatőzsde.
Bécs, március 6. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) A mai határidőforgalom búzában és rozs
ban a külföldi javult árfolyamokra nyugodtan és vál- 
tozatlau árfolyamokkal kezdődött és csak később 
szilárdult meg az irányzat és e két cikk árfolyama 
5, illetőleg 4 fillérrel javult. E csekély emelkedést 
azok a fedezeti vásárlások idézték elő, amelyek a 
mai 5000 métermázsányi buzafelmondás könnyű el
helyezése következtében fordultak elő. Takarmány
árukban az üzlet lanyha irányzattal nyílt meg, külö
nösen zabot illetőleg*,  amelyben újabban 6000 méter
mázsányi felmondás történt s erre túlnyomó lett az 
eladási kedv.

Köttettek: búza tavaszra 9.25—9.30, május— i 
júniusra 9.30—9.6—9.84, rozs tavaszra 7.67, május 
—júniusra 7.59—7.62. zab tavaszra 7.37—7.79, zab » 

május—júniusra 7.84—7.86, tengeri május—júniusra 
5.48—5.á7—5.50, repce augusztus szeptemberre 12.85 
-18 — K.

Zárlatkor maradtak: búza tavaszra 9.27—9.28, 
május—júniusra 9.31, rozs tavaszra 7.74 tengeri május 
—júniusra 5.49, rozs tavaszra 7.64—7.6 S K.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtözsdén visszaesés mutatkozott, főleg a 

vasművek részvényeiben. Később barátságos irány
zat uralkodott.

A déli tőzsde nagyon csöndesen indult. Az álta
lános irányzat gyöngült. Később csendes üzletmenet 
mellett, az árfolyamokban kevés változás állott be. 
Berlinre általános szilárd volt az irányzat. 1 óra 30 
perckor csöndes, 2 óra 30 perckor kedvtelen han
gulat, Berlinre szilárd, Londonra szilárdabb a bánya
részvényekre.

Beos, március 6. (Magyar értékek zárlata.) 4%-os 
aranyjáradék 120,10. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 158.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 1C0.85. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 120.—. Magyar leszámítold- es pénzváltóban*  
—.—. Himamuranyi vasmürészvény 497.-0. Magyar ko- 
ronajáraoék 97.40. 4°/f>-os Magyar földteherm. kötvény 97.—. 
Magyar hitelban*  részvény 718.50. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 193.—. Kassa - oderbergi vasúti részvény 
—.—. Magyar keresk. bank —.— Magyar cukoripar 14.60.

Becs, március 6. (Osztrák értékek zár tata j 4,2u/o-os 
papirjáradék 101.60.4°/o-os osztr. aranyjáradéü 120.80. 1860-oS 
sorsjegy 155.—. Osztrák mteisorsjegy 426.—. Angoi-osztrák 
bank —.—. I écsi bankegyesület 464.— . OsztraK-magyai 
banK 1632.—. Déli vasút 69 50. Dunagőzhajózási részvény 
871.—. Dohányrészvény 296 50. Császári és királyi araty 
11.37. Német bankváltók 117 85. 4*2 ü/d-os ezüst járadék 101.40. 
Osztrák koronajáradék 99.10. 1864-iki sors egy 243.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 7C0.—. Umonbaní 568.50. 
Osztrák Lándcrbank 432.—. Osztrák-magyar államvasut 
680.75. Elbavölgyi vasút 475.—. Alpesi bányarészvény 386 50. 
20 irank. arany 19.08. Londoni váltóár 239.97 Bécsi Tramway 
Litt B. 283.—. Bécsi Iramwav Lilt A. 287.—. Lipót kohó 305.—. 
Az irányzat tartott

Becs, március 6. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 699.50. Magyar 
hitelrészvény 719.—. Angol-Osztrák bank 284—. Bécsi bank
egyesület 464.50. Unión bank 569.—. Lánderbans. 433.50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény esi.—. Déli vasút 73.— 
Elbavölgyi vasút 476.—. Északnyugati vasút részvény 464.75. 
Dohányrészvény 500.50. Rimamurányi vasmű 389.50. Alpesi 
bánvarészvény —.—. Májusi járadék 101.60 Magyar korona 
járadék 97.35. Tőrök sorsjegyek 110.25. Német birodalmi 
márka 117,32—35—. Napóleon d’or 19.08.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin,' március 6. (Jőssdet tudósítás.) A Standard

nak az a jelentése, hogy Steyn és De Wet tanácskozott 
Bothával, kedvezően hatott a tőzsdére, mert kedvező béke
jelenséget látnak benne. Ebhez hozzájárult a tegnapi párisi 
és londoni börze irányzata, különösen a bányaértékek londoni 
áremelkedése. A bankértékek mind ártartók voltak. Kohó- és 
kőszén-értékek emelkedtek. Záradékok jól tartották magukat. 
Vasutak szilárdak. Magánkamatláb 1 VaP/ow

Berlin, március 6. (Zárlat.) vWio-ets papirjáradék 
—.—. 4%-os osztrák aranyjáradék 103.10. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 98.40. Osztrák-magyar áliam- 
vasut 146.25. •< assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár
85.25. Magyar vasúti beruházási^kölcsön 101.40. Alpesi bánya
részvény —.—. Disconto-Commandit 194.40. Általános villa
mossági Edison 194.—. Gelsenkirchem 169.25. Laura-koho
203.50. 4*2° ,0-os ezüstjáradék 101.50. 4°/o-os magyar arany
járadék 101.25. Osztrák hitelrészvény 220.40. Déli vasul
19.25. Károly Lajos vasút 101.25. Orosz bankjegyek 216.60. 
4%-os uj orosz kölcsön 96.25. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék —. Ma gyár hitelbank —.—. Dynamii Trust
177.40. Harpeni 167.—. Az irányzat szilárd.

Berlin, március 6. (A Budarpezts Napló tudósító
jának távirata.) Estx forgalom. 4°/o-os magyar aranyjáradék
101.25. Magyar koronajáradék 98,25. Osztrák hitelrészvény
220.50. Osztrák-magyar államvasut 146.25. Déli vasút 19.75.
Északnyugati vasút Elbavölgyivasút—.—.Oroszbank
jegy készpénz —.—. Buschtiehradi —. Orosz bankjegy
216.60. (Ultimo.) Lomhard —r—.

Pária, március 6. fZdrZot) Osztrák-magyar állam
vasut 729.—. 4°/(x>s osztrák aranyjáradék 104.—. Osztrák 
Linderbank —.—. 3°/o-cs francia járadék 101.50. Ottoman- 
bank 563.—. 3^/o-os francia járadék 102.10. Alpesi bánya
részvény —.—. Déli vasút 106.—. 4°/o-os magyar arany
járadék 101.75. Párisi bankrészvény 1006.— Olasz járadék 
100.35. Francia törleszth. járadék 100.35. Osztrák földhitel
intézeti részvény----- . Török dohányrészvény 323.—
Az irányzat szilárd.

Frankfurt, március 6. (Zárlat.) 4*2°/o-cs  papir
járadék 101.90. 4%-os osztrák aranyjáradék 103.10. Magyar 
koronajáradék 98.50. Osztrák-magyar bank 117.40. Déli vasút
19.40. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204.75, 
Bécsi bankegyesüiet 118.—. Villamos részvény 117.—. 3°/o-os 
magyar aranykölcsön 86.30. 4’20/o-ob ezüstjáradék 101.65. 
4°/o*os  magyar aranyjáradék 101.15. Osztrák hitelrészvény
220.60. Osztrák-magyar államvasut 146.30. Északnyugati 
vasút —.—■. Bécsi váltóár 852.—. Párisi váltóár 814.25. 
Unió bank —. Alpesi bányarészvény 200.—, Az irányzat 
szilárd.

Frankfurt, március 6. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 221.60. Német bank 215.—. Disconto
195.50. Berlini kereskedelmi bank 153.25. Gelsenkircheni
169.25. liarpem 168.—. Laura-kohó 203.90. Olasz járadék 
—. Szilárd.

Hamburg, március 6. (Zárialj 4*2°/»«s  ezüst
járadék 101.40, 1860. sorsjegy 155.50. Déli vasút 19.30. 4°/o-os 
osztrák aranyjáradék 102.80. osztrák hitelrészvény 220.70. 
Osztrák-magyar áDamvasut 146,25. Olasz járadék 101.25. 4%-os 
Magyar aranyjáradék 101.35. Az irányzat szilárd.

Budapest-kőbányai sertéskereskedelml 
csarnok jelentése.

Március 6. A seriésüziet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések ára: J. A) Magyar elsőrendű: 
Öreg nehéz (páronkint 400 kilograunmon lel üli súlyban)
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es—1C0 tiDérij. ör«( közép [páronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) --------  fillérig. Fiatal nehéz (péroMint 320
kilogrammon ielüJi súlyban) 106—107 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 261—320 kilogrammig terjedő súlyban) 102—104 fik 
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly*  
bán) —-------- fillérig. — 11. Magyar szedett: Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon íelüü súlyban) ——■ — fillérig. 
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) — —— nl- 
iérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
----------- nílérig. — 111 Romániái: Nehéz ipáronkmt 
32C kilogrammon felüli súlyban) —— ■ — fillérig. Közép (pá- 
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban ---------- fil
lérig. Könnyű ^páronkint 2ú0 kilogrammig terjedő súlyban. 
----- — alléng. IV. Romániai eredeti (Stachli. 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) ■ ■ —— 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
—— fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz páronkint 260 
kilogrammon feiüli súlyban) 102----- 104 ulléng. Közép (páron-
rint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban; 08----- 100 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 96—98 
üllérig.

Sertéslétszám 1902. március 4. napján tolt 
készlet 30.523 darab.— 19C2. máicius 5. napján felhajta- 
lott 833 darab. 1902. március 5. napján elszáUittatott 398 
a arab, 1VC2. március 6. napjára maradt készletben 30 958 
darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Március 6. —

Kinevezés. A belügyminisztérium ideiglenes vezetésével 
megbízott miniszterelnök dr. Barabás Józsefet a marosvásár- 
helyi áLami kórházhoz másodorvossá, Bornemissza Sándor 
tartalékos főhadnagyot a budapesti államrendőrséghez fizetés 
nélküb ielügyelövó, a földmivelésügyi miniszter az állatélettani 
és takarmányozási kísérleti állomáshoz dr. Zaitschek Arthur 
segédet veg^észszé, Wimmer Zoltán állatorvosi főiskolai ta
nársegédet pedig ideiglenes minőségű segéddé, végül a rima
szombati pénzügyigazgatóság Mezei Dezső jolsvai lakost a 
nagy-rőczei adóhivatalhoz díjtalan gyakornokká nevezte ki.

Megerősítés. A honvédelmi miniszter Dobó Béla ideig- 
!' nos minőségű honvéd-menházi számellenőrt ezen állásában 
véglegesen meperősitette.

Pályázatok. A bródi adóhivatalnál adótiszti .állásra két 
hét alatt; — a besztercebányai adóhivatalnál adóhivatali se- 
gédi állasra két hét alatt; — a miskolezi pénzügyigazgatóság 
Kerületében két pénzügyőri szemlészi állásra 14 nap alatt; — 
a kassai javítóintézetnél 2 zárka felvigyázói, egy betegápolói, 
egy kapusi és egy hivata szolgai állásra március 31-ig; — a 
segesvári pénzügyigazgatóság kerületében több pénzügyőri 

vigyázói állásra április végéig; — a kassai javítóintézetnél 8 
munkavezetői állásra és pedig egy virágkertész, ogy faiskola
kertész, egy szölőmivelö (vincellér), egy méhész és egy a 
selyemhernyótenyésztésben teljesen jártas egyén, továbbá 
egy kőmivesmester és egy szabómester fog alkalmaztatni, pá
lyázatok március 30-ig; — segesvári pénzügyigazgatóság ke
rületében több pénzügyőri fővigyázói állásra március végéig; 
— a rimaszombati törvényszéknél aljegyzői állásra 2 hét 
alatt; — a kassai javítóintézetnél tiszti irnoki állásra március 
20-ig, orvosi állásra március 30-ig.

Napirend.
üaptár. Péntek, március 7. — Római katbolikus: 

Aquin. Tamás. — Protestáns: Feficitas. — Görög-orosz: 
(február 22.) Jenő rtk. — Zsidó; Adar 22. — Nap kél: 
6 óra 14 perckor. — Nyugszik 5 óra 35 perckor. — Hold 
kél: 4 óra 27 perckor éjjel. — Nyugszik : 2 óra 55 perckor 
délután.

A kereskedelmi miniszter fogad délután 4 órakor.
Kemzeti Muzeum. Ásványtár. Nyitva van délelőtt 9 

órától délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
tekinthetők meg.

Országos Képtár és metszet kiállítás az Akadémiá
ban délelőtt 9—1 óráig.

iparművészeti muzeum zárva.
leknoíógiai Iparmuzeum. Nyitva délelőtt 9—1 óráig.
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72.) délelőtt 9-től 

1 óráig.
Földtani Intézet múzeuma zárval
Xs Akadémia Goethe»szobája nyitva délelőtt 10—12-ig.
As Erzsébet-emlék pályamunkák kiállítása a városhgeti 

Műcsarnokban délelőtt 9-töl d. u. 4-ig. Belépődíj nincsen.
Zichykiálliiás a Nemzeti Szalonban (Ferenciek-tere 9.) 

d. e. 9 órától este 9-ig. Belépődij 1 korona.
Feszty-kiállitás a városligeti Műcsarnokban délelőtt 

9-től este 7 óráig, 1 korona belépődij mellett
Fényképkiállitás a Király-Bazárban (Ferenciek-tere 

4. szám.) d. e. 10-től este 8-ig. Belépődij 1 korona.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 óratói 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig. 
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig.
Állat kert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődij 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és kelet mintatér: V. kerület Váci-körut 
32. szám alatt Hivatalos órák : délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskedelemtörteneti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
ietvezetóség árusításokat is eszközöl) a városhgeti ipar
csarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 

3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet*  
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) Vn Váci- 
körut 32. szám alatt

Időjelzés.
— JLa Or&ágos Meteorologuu Intézet hivatalos jelentése. — 

Budapest, mároius 6.
A magas légnyomás Kőzép-Európát borítja, a depresz- 

szió pedig Északon tartózkodik.
Nyugat-Európában derült idő uralkodik. A hőmérséklet 

általánosan sülyedt és a Balkánon esők voltak.
Hazánkban a hőmérséklet valamivel a normális alá 

szállt. Az éjjeli fagy Nyugaton erősebb volt, mint Keleten. 
Eső illetve hó az ország déli meg délkeleti részein fordult elő.

Kilátás'. Túlnyomóan száraz és enyhe idő várható, 
éjjeli fagygyal és legfeljebb Keleten némi csapadékkal.

Máro Máro, 
6. 6.
méter

Vízállás.

Zsoloa

BohSrdtn*

Máro. Mire. 
b ö.
m *tsr

Buaoi

Zákány 
Baros — 
Eszék 
M-Prordsh. 
Zágráb — 
Sziszek — 
Mitrovloa 
Deés ___

. Szamár— 
Knuuna N.-Majtény 
Latoron Munkács — 
Laboron Bomonna__ 
Unj; Ungvár—

Pozsony 
Komárom 
Budapest 
Paks ___
Mohács _ 
Gombos 
Újvidék 
Panosova 
Orsóvá _ 
Magyarfalva. 
Zsolna , 
Trenosán _ 
Szered ■ 
Bz.-Gotthárd Csúcsa — 

M.-Vársd 
Belény es 
Tenke----
Gurahonc 
Boros] auft— 
Békés---------
Gyoma----- .
Gy.-Fohúrvár 
Branyioska 
Soboratn . 
Arad ___—»
Makó ------.
K.-Kostély 
Klazetó —. 
Temesvár— 
Becakerek I

Férfiak ingyen kapnak 
egy legújabb találmányu gyógyszert, melylyel as el
gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki, aki eziránt 
ir, kap egy próbacsomagot, egy 100 oldalas könyv
vel postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, mely már ezreket mentett meg, 
kik fiatalkori kihágások miatt nemi betegségekben, 
syphilis és elgyengült férfierőben szenvedtek. E 
célból elhatározta az intézet, mindenkinek egy cso
mag gyógyszert felvilágosító könyvvel együtt ingyen 
küldeni. E háziszerrel a baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nemi be
tegségekben, szellemi gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja magát. Ezen 
gyógyszer közvetlen hat azon szervekre, melyek erőt 
szükségeinek, Cs csodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket öregek és fiatalok írhatnak 
a .Stato Medical Institut'-nak alanti címen, honnét 
nekik a csomag haladéktalanul megküldött. Az 
intézet elsősorben azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják el. A 
t róbakülüemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet e veezede.mes bajból otthon is megmenekülni. 
A z intézet nem tesz kivételeket Mindenki irhát a 
gyógyszerért bárhonnét is magyarul, mire neki 
diszkréció mellett egy gyógyszerküldemény külde- 
t.k tel világosító könyvvel együtt. írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
cmizendők: ÍState Medical Institute, 9. Elektrom 
Building, Fórt Wayne, Ind., America és minden 

levél bérmentesítendő.

| = egyéves önkéntes= 
Lwari?

Mindazon ifjak, kik az előirt iskolákat nem vé- 
gezték.e'.őkéssűltoógfikre és foglalkozásukra való 
tekintet nélkül megszerezhetik az egyéves önkén

tes! jogot. — Aki már sor alatt állott, elkésetti 
S z ü l e tó m 1 é> v közlendő. 

Prsspektnst ls<yez és kénseatvs küld

LICHTBLAUALBERT
. .16H..1M, tu>f. lrur<W|. D.brw.nb.n.
T»"b JOttsa,: odd.i DRAUGFNTZIANOS m.kir. hon- 
védeirodse ny. és HAVER ADOLF cs. ós kir. őrnagy 
ny. Felügyelő : »nm. vallás- éa közokt. ügyi m.kir. 
minisztérium megbízásiból atsnk. kir. főigazgató.

Bútor
csak jó minőségű. 
Bálószoba, kredenc, szőnyeg
dívány, asztal izék, íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ottom&n, szaiungaruitars, tük
rök, ngy egyenkint la, nagyon 
olcsón eladó. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VL, Gyar-utca ao. m 

btainberger Manó 
butoriparosnál.

CSAK EGYSZER KELI MOSHI-Óriási msgtataritás!
MAGY. KIR. SZABAD.

raiwsiWMi H teljesen arta/mattan, ,
^AUGESLEGJOBB AACS0S1EB E V/LAGON.

1. drb. (2üfi!/) elég JO. liter oiiém. 
Bővebbet e me/ficsomago/t örsm edás/tís 

ÓVÁRI FŐRAKTÁRI 
^Budapest, vnfíoriTNBiLLejt-o.2^u. 
Pngirie és egyéó jobb üz/etekóen oúrMiit éaphrtd 

fiÓítzcptDegeé (tS. d-ój A Se ÍOArt. Mrmaúr ttímtnt/M.

I Tóth Kálmán
«

Székrekedés!
Liebe sagrada-tablettái

(csokoládé-bevonattal).

--= Olcsó, kellemes hajtószer. ------ ■
Skatulyánként 50 Sllír a gyógyszertárakban. 
J. PAUL LIEBE, Tetschena. d E.

Általános érdekű müvek. 
Köazöntókönyv gyerme
kek rFaaóre. Irta Bécsi Jó
zsef. Kötve 1.60 kor. Rndapeat 
térképe. A fövároa tíz kerü
letével. 60 f. Ugyanaz nagyobb 
alakoan a fOvéroa nevezeteané- 
gelnok képeivel 1 kor. JBnda- 
peeti klrAndnlAxi térkép. 
A fövároa környékének terv
rajza. Bndapext éa kör
nyéke. Útmutató a fővárosban 
éa környékén, öaazeálll tóttá 
Palóczy L. Kötve 1.60 korona 
Magyar és német beazél- 
Íetéaek kézikönyve. Irta 

őitnyuga József. 2.40 kor., 
kötve 3.60 kor. Czigönyjtfa 
nő. A kártyahuzáa éa kártya’ 
vetés kézikönyve 1 kor. A fe-‘ 
lékliiiiilhtstatlan ezermea- 
tér bUvétzkamarőja 60 flll. 
><«zi Kincstár. Irta Bankó 
Vilmoa. Tudnivalók a háztartás, 
egészségtan, a a mindennapi 
élet dolgaihoz. 2.40 kor., kötve 
8 korona. Képes budapesti 
•znkAeakönyv. Irta Sst. Hl- 
jaire Jozefa ós mások. Kötve 4 
kor., diazkötéaben 4.80 korona. 
Ugyanaz német nyelven 2.80 
kor., kötve 8.60 kor. KÁrtva- 
játékok könyve. Irta Par- 
Iaghv Kálmán, 2.80 kor., kötve 
8.60 kor. Legújabb levelező 
ée házi titkár. Irta Ka-sav 
Adolf. 2 kor., kötve 2.40 kor. 
Legújabb bázl tanácsadó, 
önügyvéd. Irta Kaaaay A. 2 
kor., kötve 2.40 kor. Kerék
páros káté. Irta dr. Korch- 
mároa Kálmán, 80 flll. Német 
tAraalgáal anyaggyttjte- 

inény. Irta Oldal J., 1 40 kor., 
kötve 2 korona. Önazániitő, 
Kötve 70 flll. Pesti müveit 
társalgó. A társadalmi éi-int- 
kezéa minden szabályát magá
ban foglalja. Illemszabályok, 
társsa játék ok, komoly és sxe- 
i 'lrnl költemények, felköszön
tések, emlákversok stb. Kötvo 
2.50 kor. A baba-ezakácsMŐ. 
Irta Rantáai Mariska. Kötve 40 
fill. A nemi viszonyokra 
gyakorolt befolyás. Irta 
Böbénk Lipót dr. A híres bécsi 
egyetemi tanár a születendő 
gyermekek nemének önkényes 
nieghatározásáról ssóló elméle
tét irta meg ebben a könyvben. 
Az általános érdekű könyv ára 
4 kor. Vlrágasyelv. Minden 
ismert virág jelentősége meg 
vau Írva ebbon a könyvben, 
melyet azerkeeztöjo a legjobb 
keleti forrásokból állított öshzo. 
Ára színes kötésben 80 fillér. 
Feküdtek és eaktUltbirdk 
törvénykönyve. Irta K. Nagv 
Sándor. 60 flUér. Nakkjátek 
kézikönyve. Maróczy Géza 

közreműködésével, irta Szemero 
Imre. 60 flll. A pénz előzetes 
bokűldésóuél a megrendelt mü
vek bérmentve szállíttatnak. 
Négy koronánál nagyobb ösz- 
szegű megrendelést utánvéttel 
is eszközlünk. Megrendelések 
latmpel Köbért (Wodia- 
ner F. és flai) könyvkeres
kedéséhez, Hndapest, VI., I 
Andrássy-ut 31. szám in- | 
tézondők. I

Rtedkiidl alkalmas íjándtkmff.
Ára 16 korona.

Dr. Garai Antal

I 010 tölti dlsies nj kiadása, 
íletnjit beientésssl ellátta:

Luiza gőzmalom részvénytársaság Budapesten

aiixhiivó

Endrődi Sándor.
Két remek diszkötésü kötet, 
nagy 8* alak, a költő dom- 
bomyomásu arczképével.

BendelS-latéiet Butapest, Andrássy-ut %4. 
M Opara maitett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
h«*yoaAfolvAaokat  éa aakakat, u &níartöxt«t4a ntó- 
bajait, as elgyaiiffftlt férflard, marémléaek, a bufakér 
aMkÖTetkeaményelt, nőknél fehérfolyAxt, bArmeny- 
nyire idftltak la, valamint mlndason női bstenéj*-  
kat, melyeknek a mactalansAr og-ylk föokoxója éa 
b6n>«t«ff*ég>kat  gryórytt uj g-yéffymód szerint, biz

tos alkarral, gyorsan 4a alaposan Megrendelhető

LAÍPEL RÓBERT-féle 
(Wodlmer F. és Fial) 

csász. ts kir. Muri kionktrEsmEsttg 
Budiaist, VI., éndrássy-út 21.

a Luiza gőzmalom részvénytársaság 1902. március 22-én délelőtt 10 órakor 
Budapesten, a Magyar főváros malom-egyosüíet tanácskozási termében (Erzsébet- 

tér 19. sz., II. em) tartandó

rendes közgyűlésére
A gyűlés tárgysorozata:

1. Az igazgatóság jelentéso és az 1901. évi zármérleg előterjesztése.
2. A felügyelő-bizottság jelentése.
3. Egy igazgatósági tag megválasztása egy év tartamára. 
LA felügyelő-bizottság megválasztása egy év tartamára.

A szavazati jogaikkal élni kívánó t. c. részvényesek köretnek, saját nevoikro szóló 
részvényeiket az alapszabályok értelmében legkésőbb a közgyűlés előtt három nappal a társaság 
irodájában Budán le tétem ény ez ni. 8

Ugyanott a t. c. részvényeseknek folyó évi március hó 12-től fogva az üzloti jelentés, vala
mint a nyomtatott mérleg rendelkezésére fog állani. Igaigatóság.

UtknnyomAs nem dljaztatik.
ET!
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Színházak, szórakozó helyek
M. KIR. OPERAHAZ.
Péntek, 1902. március hó 7-én.

Zárva. FŐVÁROSI ORFEUM I
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Péntek, 1902. március hó 7-én.
Endre és Johanna.

Tört, szomorujáték L felvonásban. Irta Rákosi Jenő. 
Személyek:

Róbert Újházi
Endre Beregi
Tarentói Lajos Dezső 
Durrazzóiherc. Horváth 
Monté Scaglioso Mihályit 
Térlizzi 
Melazzo 
San Severino 
Bertram 
Róbert barát 
Fra Giacomo 
Fra Nicola 
Apród

Gyenes 
Pálfl 
Náday B. 
Császár
Szacsvay 
Vízvári 
Gabányi 
Nagy íb.

Kezdete 7!/s érakor.

Ferondo Rózsahegyi 
Battista Iványi
Sancha királyné Rákosi 
Erzsébet Fái Ss
Valois Katalin Szacsvayné 
Porigord Ágnes Paulaynó 

Márkus 
V Molnár 

Lendvayné 
Maróthy 
Hegyesi 
Ligeti J. 

Iványi

Johanna 
Mária 
Filippa 
Mnrgaretta 
Sancia 
Gátéi la 
Étekfogó

Nagymezö-ntca 17, MT Szenzébclós siker I 

La Dante 
francia kotttöa.

Ifillie Bürke
angol aanezoneU

Banrr Róza 
dalínekesnő.

The Molovaa, The Therna, Tarka Satupad, 
Ariéi éa l.oubé atb.

KT*  Vasárnap két előadás. '"Ml
A télikertben reggel 5 óráig Vttrtts Elek cigányzenekara 

hangversenye/..

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. március hó 7-én. 
Miss Saharet vendégfelléptével.

Lotti ezredesei.
Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rudvard Stone. 
Fordította Faragó Ödön. A dalok versszövegót irta 

Mérei Adolf.
Személyek:

~ ~ ~ ■ Barley Szilágyi
Mister Morvay Iványi 
Mister Bibb ” ' 
Miss Kate 
E smer a Ida 
Elsie

Tón Dawentry Sziklai 
Harriet Sziklainé
Jcan Dickson Borosa 
Kitty
Ramajanah 
Lotti

Almási I.
Ráthonyi 

Tomcsányi
Kezdete 7’/a órakor.

Kalocsay 
Sellő 
1 vány iné 

Almáéi L.

vígszínház.
Péntek, 1902. március hó 7-én.

Balatoni rege.
Regényes színjáték 4 felv. Irta Herczeg Ferenc. 

Zenéjét szerzetté Kún László.
Személyek: 

A molnárné 
Sztropkó 
Stózius 
Sió 
Lesenoe 
Gyöngyös

Ismét kapható 
C3F salgótarjáni ~^a 
WeisseRöacher*  cagnac! 
Ezen kiválóhirü és valódi tiszta borpárlat egész 
ós nagy készletét, a Weissenbacher-fóle csődtö
megtől megvásárolták HlükUB Imre salgótarjáni ós 
Cservenyák György i».-gvarmati gyógysgeréssek s 
annak árusítását megxezdték ugy eredeti üvegek
ben, mint literenkint legnagyobb mennyiségig. 
Vegyvizsgálsti eredmény: Hazai legjobb és 

legtisztább borpárlat!
Megrendelések Intézendők Salgótarjánba: 

HANKUS IMRE Qyúgyszcrészhsz 
Bndapesten : főraktár Lnx Wihrtly droguistánál 

Mnzeuni-körut 7. nz.
Föl világosit te snI és árjegyzékkel szolgálnak a tulajdonosok 

és a Cőrakláros.

RÖPTÉBEN 
A VILÁG 
KŐRŐL.

Dfw. kidUiNívu, érté
kes aJíndékmíL 

Kgyuaiti a aaépat a 
haaznoaaal.

KétseáBÖtverokai 
remek képbe*  be
mutatja a világ szép

ségeit.
A kőpek magvarájóNi*-  

vegét Irta: 

TÍMÁR száriszlö. 
Ara MonalbumkBtéo- 

boa 20 korona.
Megrendelheti a

LAMPEL R.-féle 
(Wodianer F. éa Fial) 

cs. és kir. udv. könyv
kereskedésben

Budapest, AnJrásHt 21.

r • f r

Az

baa hordható var kába helyes-

Ea M ágy fölöslegessé teszi as ágyneműt. Sztik laká
sokban megbeesolTietetUn. Vendég-, gyermek- éa eaeléd- 
asobákban. valamint kirándulóknak néikalözhsteUen. Kapható: 

FREUDIGER MÓZES és FIAI 
magyar ágy-, fehér- éa 

rvhanemügyárábaa
Bpest, Laudon-otcza I. 
Vlaxootelársslték kerestet
ett éi megfelelő kedvezmény

ben ressejfllnek.
Telephon sláa O—7*.öanarakva.

11!

A király 
Benigna 
Kinizsi Pál
Drágfl 
Palóczi
Pipacs

Fenyvesi
Szerémy G.

Pethes 
Kazaliczky

Balassa
Szerómy

Kezdetű 7:/j órakor.

Haraszthy 
Rónaszéki 
Vendrei 
Varsányi 
Fábián 
Pécsi

Megállj!

NÉPSZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. március hó 7-én.

Az aranyos.
Operett 3 felvonásban. Irta Harry B. Smith. Zenéjét 

szerzetto Englander L. Fordította Heltai Jenő. 
Személyek: 

Laura 
Fromage 
Potage 
Dolly 
Spencer 
Freddi

Senki se mulaszsza el, hogy az 
óriási cipő-áruházban lábbeli árut ne 
vegyen. Megparancsoltam alkat- 
mazottaimnak, hogy előállítási 
áron adják el lábbelimet, 
hogy tömérdek sok 
munkásaimnak 
foglalko- 
zást adjak

[ij

Pilsen pasa 
Mrs. Rocks 
Roxy Rocks 
Ixitta Rocks 
J. Offenbach 
Porcy

Németh
Siposné
Bojár 
Harmath
Kovács M.
Hegyi

Kozdete 7 órakor.

Küry
Szerdahelyi

Újvári
Kápolnai 

Hortobágyi 
Dezsőfi

URANIA SZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. március hó 7-én.

Az állatok világa. 
Kezdete 7*/2  órakor.

VÁRSZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. március hó 7-én. 

Ambrus Zoltánná vendégfelléptével. 
Mignon.

Regényes opera 3 felv. Zenéjét szerzetto Thomas A. 
Szövegét Goethe .Meister Vilmos tanuló évei" cimü 
regénye után írták Carré ós Barbier. Ford. Ormay F.

_ Személyek: 
Jár no 
Philine 
Antonio
Acrobata 
Zafari

Női cipő;
Zergebőr, eugos vagy fűzős -----------... — 3.—
Zergebőr keztyübőr-szárral, gombos-- --------3.30
Sevró-, lakk-,*keztyübőr, fűzős.................   ... 3.00
Zergebőr, fekete vagy szines, keresztcsattal 2.20 
Lastrn, szív alakú, selyemcugos... _  —_ __ 2.00

Férfi-cipő:
Borjubőr, sima vagy betétes------ — — — 3.—
Vix, calb, fűzős vagy betétes____ ________ 3.20
Feltűnő elegáns box calb ...  —.   — 3.80 
Tiszti cipő, vix calb, elegáns — —------ — 3.80
Pincér-cipő, alacsony sarok.......................- — 1.20
Szegényeknek és munkásoknak férfi borjubőr ... 2.80 

női zerge... . 2.80
Gyár saját háromomeletes házamban, 80 lakóva;, 
a hol több 100 mnnkást foglalkoztatok. Konkurrencia 
ki van zárva. Vidéki megrendelésnél .olyant küldök, 
mintha az illető kiválasztotta volna. Árjegyzék több 
100 divatos ábrával bérmentve és ingyen Nem tet
szés esetén a cipőt kicserélem v. a pénzt vissza adom. 

Agnlár
Budapest, VII., Erzsébet-körut 6 b.

Dávid

Meister Vilmos Broulik 
Lothario 
L sértés 
Fridrik 
Mignon

NeyB.
Mihályi 
Gábor 

Ambrusné
Kezdete 7 órakor.

Komái 
Kobler 
Mányai 
Zolnai 

Tóthfalusi

21. SZ. Ha

jól és olcsón
javíttatni és felújíttatni kívánja

John Erik Platón Jönköping-ben, Svédország 
11035. száma 

„Megerősítő szerkezet ruhadara
bok és effélék gombjai, akasztói 

vagy láncai számára**
cimü 1897. nov. 12-ről kelt magyar szabadalmára 

vevőkvagyengedményesek kerestetnek. 
Szives ajánlatok „W. B. 1256“ alatt Mosse 

Eludolfhoz llécs, I. Seilerstltte 2. intésendők.

kerékpárját,

Zálogházból
veszek

códulákat.
Eladok

13 latos eattst ovM4»ile 
let 12 személyre 140 fK,t.z0 
mélyre 65 frtól kezdve ée fel 
jebb. Mindennemű finom esttat 
tárgyak bárok*  és francia 
stylnsban. Nagy raktár arany 
fér.1 lAnookból, masa 1t arany
gyűrűk 6 forint 40 kr. arany 
férfi-órák 12 frt, arany nőt órák 
9 írtől kezdve 12 darab maazív 

evőeszköz 6 frt 50 kr.
Képéé Arje<ye4ket bér 

inentve es iugyen.

Grlinberger A. Béla 
örökösei

Budapesten, Hariabazár 
Váci-utca 30. I., em. 23.

F

I)

!! l .lI»OXSÁ<x I!

CEKACO
Sz. 142 EF 
és F szürke

LEGFINOMABB 

thi i lrodR és le-

Bendkival tartós és erős! 
Legfinomabb és finom hegygyei! 
Kapható minden jobb irószer-tizlotben.

CARL KIJÉN & Co. in WIEN
---------------  ALAPITTATOTT 1848. ----------—

= ZICHY MIHÁLY = 
legkitűnőbb alkotásait magában foglalja a következő 

pompás díszmű:

Zichy Mihály

-w
Ke

Nagyalakú (48X36 %>) pompát diszmü, a művész legkitűnőbb alkotásaiból.

A művész életrajzival és a képek magjarázatával.
49 pompás, szebbnél 
szebb mülappal, melyek 
mindegyike külön-külön 
egy-egy nagy értékkel 

bíró műremek.

A páratlan fénynyel 
kiállított pompás diszmii 

ára diszkötésben

90 korona,

Is

21. SZ.
Megjelent az Athenaeum Írod, és nyomdai r.-társ. kiadásában. 

Kapható a kiadóhivatalban Budapest, VII. kerület, 
9 Kerepesi-út 54, és minden könyvkereskedésben.

C7 Kérjen díjmentes költsécvetést 
Bíffl GÁBOR és TÁRSA

cégtől
Illl.fUv* 

•41. SZ.21. sz.

Színházak heti műsora.
M. Kir. Operahár Nemzeti szinház Viguloház Népszínház Magyar azluház

Szombat Onegin Folt, a mely 
tisztit Balatoni rege Egy görbe nap Lotty ezrodosei

d. n.
Vasárnap 
eme HoflnuaamoíJi

Kegyelemke- 
nyér

A betörő 
A bor

A Gyurkovice 
lányok

Balatoni rege

Flórika szerelme

Az aranyos

Lotty ezredesei

Lotty ezredesei

Az„ANKER
élet- és járadékbiztositó-társaság.

Magyarországi rezértépTiselöség: BUDAPEST, VI. kér., Deák-tér 6, szám
(Anker-udvar), a társaság saját házában. Alapittatotl 1838.

összes vagyon____ —-------------------- 138 millió karosa
Biztosítási állomány---------------- ... 505 millió korona
EddigMKifizetések ----------------------- — 232 millió korona
A nyeromvny részesüléssel biztosítottak vepyeN és haláleset! bizts- 
sltAsoknál A osztalékterv szerint — ugx mint 26 óv óta állandóan — 
az évi biztosítási díj 3&°/o-át kapták Készpénzben kifizetve, mig a 
vegyes és takarékpénztári biztosításoknál B oszUlékterv 
szerint (évenként emelkedő osztalék) a biztositás kezdete óta befizetett 
összes dijak 3°/o-a, úgymint a biztosítási tartam

3 éve után 4 év után, 5 év után, 6 év után, 7 év után 
15°/o, 18%, 81°/oe»/o, 18%,

fizettetett ki készpénzben. 

Előnyös kiházasitási ó.vegy es biztosítások. 
Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendők), valamint 

a társaság ügynökei.
—1 T. ■ ■ m m r ■■■ ■ ■! ■■ ........... .
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Minden sió egyszeri beiktatása 
nonpareiLltí betűkből 4 fill. Vasta

gabb betűkből 8 fillér.

A hirdetésekre díjmentesen sd fel- 
világositást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szóm.

Levélbeli tudakozódé.™ ingyen adunk íekiligoeitUf. csak • Tilu.n ..ükedgee bélyeg*  keli mellékelni. Ind.kozódisoknál . hirdeté. szómét a kiadóhivatallal mindig közölni keik

Apró hirdetéseket 
központi irodánkban és erű
det! nyugta mellett meg a kft
vetkező fiókokban lehet M> 
adni ;

Honda Józsefné
Andrássy-ut 59.

Brener nővéreit
dohány tőzsdéje

Teréz-kőrút Ö4. szám alatt.
Dentseh JliksAní

Andrássy-ut 38.
Eekstfln Bernát

hirdetési iroda
V- kér. Fürdő-utca 4. s«áa 

Engelmann Mór 
gyorssaj tónyomda 

IV. kar., Kálvin-tér 2. száab 
Franko Pál 

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-féle palotai 
Kossuth Lajos-utca. Kigyó-tór*

(Koronát eroeg-utca sarkán.) 
Flseher J. I). 

hirdetési iroda
IV., Zslblrua-utca 7. szám. 
Goldberrer A. V. 

hirdet éti iroda
IV. kér. Váci-utca 17. száaa.

Boldfiruber Mór 
könyvkereskedő 

n. kér., Fö-utca 2. czám. 
Haazeosteji és Vog!w 

hirdetési iroda
V. kér., Dorotcya-utca 9. szám.
Jambrlkovlts

dobánytőzsdéje 
Kerepeel-ut 50. (7 akarékp.épüL)

Kern bért Rozália 
dohánytőzsdéje 

VIH. kér., Muzeum-kőrui U. 
Leopold Gyula 

hirdetési iroda 
VŐ., Erzsébet-körut Ő4. I. Mk
Mo.se ltudall 

hirdetési iroda 
VII. kar. Károly-körut 9. szám.

Mezei Antal
hirdetési iroda

IV. kér. Eskü-ut 9.
Memetsek A> J.

njság-árudája
IV. kér. Petófi-tór 8. szia.

Ifj. Karol Ötté 
könyvkereskedő 

Muzetun-kőrut 2. sz. (Nemzett 
Színház béróáza.)

Rohonczi Ilona 
dohány.özsdéje 

VL Andrássy-ut 48. azám. 
Síkra, Samu 

hirdetési iroda
VI. kar., Váci-kőrút 88. aaé*.

Svpronyi V. 
dohányn agy árus 

Vili, kér., KerepBEi-ut 1. aaáau
Slánló Mór 

dohánytazetiéje 
rv., Kecskeméti-útra 1L saftB.

Schwarz József
birdotési iroda

V. kér., Marokkói-utca á ad.
Schónwald Ferencné

dohány tőzsdéje 
Fereoc-kot ut 3ő szám. 
Tea ezer Gyula 

hirdetési iroda
IV. kor., Szervita-tér 8. ssá*.

Teld! Lajti 
könyvkereskedése 

IL kér., Fő-utca 2. szám.
WelUenfeld Jajuk 

Király-utca 1. 
Zlpser és Könlg 

zenemtlkereskedéee 
VI. kor., Andrássy-ut 4. szám. 
Minden apróhirdetés, melyet 
itt este 8 óráig föladnak, 
már másnap megjeieutk • Budapesti Aapidbaa,

Amarantnak! I Vendéglői ház
Hétfőn délután könnyebben ta' | korlátlan italméréei joggal Er-uouuu uriuinu a lui.; .........— -co-
lálkozhatunk, hétfőn' főportára dély egyik igon élőnk vároea- 
B...ggol tudasd, jőhetaz-e. Ko- bán eladó avagy 700 korona évi• > .. *•_  J.' t ——1.1.1. 1-2 ■. X _» v 2,. .-I ... 1 an fit hórtiO

„Madénnám".
Nagysád a fenti cimü hirdetés
nek eredeti kéziratát kérte és 
pedig kerülő utón az apró hir
detések szedőjét öl. Kiadod vesz
tegetésül 1 koronát csatolt 
bélyegben és további 1 koronát 
ígér a szedőnek, ba a kéziratot 

^Madonnám" elmen önnek 
posterestante a főportára meg
küldi. >'lgyelxr.eeletjt.k nagyrá- 
dot^ hogy hasonló fáradsá
goktól kegyeskedjék jövőben 
magát megkímélni, mivel a 
..Bndapeati Napid**  disz- 
krőtldJAhan semmi ^áron és 
semmi körülmények közt meg 
nem ■évosztott magát. „Az apró 
hirdetések" kezelője. 11696

Köszönöm
Madonnáin, köszönöm, hogy 
oly gyorsan feleltél. Csak no 
veszítsd el u erődet és a türel
medet. Remélj ős várj, a hogy 
én várok én remélek. Kell, 
kell, hogy nemsokára lássalak, 
nézhessek a szemedbe, mond- 
beesem, hogy szeretlek,nagyon, 
végtelen ül szeretlek, én szép
séges szép szerelmem. Nehéz 
* várakozás, hidd sl, nagyon 
vágyódom utánad, do bitóm, 
mert tudom, hogy szeretsz, a 
hogy én szeretlek, tudom, hogy 
vágyodol, a hogy én vágyódom. 
Csókollak, én édes klcel szen
tem, én imádott Madonnám. 
Szeretlek. 4200

Viszontlátás.
Édes angvalom ! Végtelen örö
met szereztél d-ign leveleddel. 
Oh bárcsak teljerülbutno mind
kettőnk óhaja. Lóvéiét küldök 
fonti jelige alatt, hokszor csókol 
szerető Ilonkád. 11689

teíba bejön délelőtt érteaitlek, 
hétfőn-e vagy kedden. 11691

Bella.
Lehet elnézésért a újabb talál
káért könyörgeuem ? Későn 
kaptam kedves sorait 1

Bárónét 
szívélyesen üdvözlöm levelét 
várom, csókolja. 11696

Bella.
Levél várja a kiadóban. 11694

Gizella.
Türelmem végét érem, hogy 
föléljen, arra kérem. Miért nem 
ir már egy levelet, vagy egé
szen elfeledett?

Georffe-Sent.
Bzótartás szép dolog 1

Hamis asszony.
Ott leszek s remélem nem ha- 
miskodlk nagyon velem szem
ben. 11698

Hope
has nrgent letter. 11698

KERESLET.
ÓvadékKépes 

gyermektelen házaspár, ház
mesteri állást keres. Cim : Szabó 
József Korona-u. 2. 11687

Kocsit 
jókarban, fólfedelest, két lóra 
keresek. Dr. Sándor, Soroksári
utca 84. 11691

Ery fiatal ücyrs 
kereakedösegéd, ki szép 
írással is bír, azonnal felvéte
tik Agulár IgnátznáL Deák-tér 
6. az. Királyutca sarok. 4199

Leik (ismeretes 
tanító, lehetőleg bölcsész ke
restetik vidékro I. reálifta fiú, 
II. púig., fi’elemtata leány mellé. 
Honorárium kitűnő ellátás és 
M) K. Ajánlatok Gorő Sándor
kor, Basaharc, u. p. Esztergom 
küldendők. Az állás rögtön el
foglalható. 4197

teyes,
|ő bizony.tv.-nvokkal ellátvo, 
szobákat vixelnt tudó és min
denben ügyes 2 ik óüm felvé
tetik. Cím : Klgyo-utca 5.1. em. 
ajtó S. 4173

Gyakornok
nagy nyomdai irodába fölvéte
tik. Cím a kiadóhivatalban 

4195

Idősebb 
kisasszony bútor-üzlet részére 
felvétetik. Csakis jó írás kőve- 
teltetik. Csakis iráfbeli ajánla
tok a kor és a f -otési igény 
megjelölésével Fucbs E. Ai 
mássy-tér 15. intf zendők. 4194

Keresek
4 egymásba nyíló szobát meg
felelő mellékhelyiségekkel, kert 
használattal, villamvilágításra 
berendezve, lehetőleg a Rózsa
dombon vagy a városliget ma
gasabban fekvő részén május 
1-éro, leveleket S. A. cim alatt 
a kiadóba.

KIBÁLAT.
VAsZOn- 

mintákat csakis magán vevők
nek küld Epstein-féle váazon- 
gyóxl raktár Sfimegh. 11648

Vérpiros 
fajnaraucs, egy 6 kilós posta
kosár 1 frt 50, igazi Jaffa 1 frt 
40, böralma 2 frt. Katona Jó
zsefnél Budapest, Központi vá
sárcsarnok. 11679

Bécsi szabönő, 
elsőrangú szalonok volt müve- 
zetöuője, sikkes ruhákat és 
xosztümöket kéesit mértékeit 
áron, vidékre is Widder 
GyulAné, Budapest, VI. kér., 
Lövöldetér 5. 1. em. 5. 4198

Cryvéfielc, .rvosek 
vagy oly urak, kiknek két ela- 
gánaan éa kényelmesen bú
torozott tiszta, különbejáratu 
szobára van szükségük, tekint
sék meg Sándor-utca 80/B 1/1*.  
sz. alatti lakást. Azonnal és 
olcsón kiadó.

Ciliül kis 
kfllőnbejáratu szoba, ftlrdő- 
szobahasználattal azonnal ol
csón kiadó Bzentklrátyi-utoza 
22., U. em. 26. 6872

OleiAu
kiadó egy kíilönbejáratu, szé
pen berendezett udvari ezeba 
esetleg teljes ellátással. UJ-u 
22 föklsz. 1.

VasmunlíAkat 
épületek felszereléeéhes 

lelkllsmereteaen óa oloaón 
készít Berta Károly Budapest, 
Főherceg Sándor-utca 82.

“'"BJ ----- -
bélért bercndezetlenül bérno 
actendó. A vendéglő All 2 épü
letből, molyben az utcaiban van 
8 szobás lakás, az udvariban 
szintén 3 szobás lakás ; továbbá 
2 b. nagy kort veteménynek s 
az udvarban egy kis park nyári 
mulatónak. A bérlő kívánságára 
pincét és tekepályát háztulaj
donos épített örök árbaní el
adási Ara 10.0(0 korona. Bőveb
bet Niemetz Gyula üzletek és 
ingatlanok adásvételi irodájában 
Budapesten, József-körut 18.

11607

Használt 
férArnhákat leg
magasabb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., Kristór-tér 2. 
Kívánatra a vevő 
a helyszínén meg
jelenik.

Tejnagykereskedés, 
mely detailirusitással naponta 
1000 literen fölül fogyaszt tejet, 
kimutatható naponta tiszta ha
szon nettó 30 korona, kocsi és 
lovakkal oladó. Átvételhez szük
séges készpénzben 3000 frt. 
Bővebbet Niemetz Gyula .de
lek adás-vételi irodájánál, Jó
zsef-körut 18.

DÖCZI M I

Fiadó.
Nagyobb vidéki városban egy 
19 év óta fenálló, legjobb hír
névnek örvendő ön tw- 
oellán kereskedés, szükséges 
tőke 80.000 korona. Hol és mily 
feltételek mellett, megtudható 
e lap kiadóhivatalában. Jelige 
,ir. hím

Bútor.
Faragott hálószoba, díván, asz
tal, olcsón eladók. Dohány-utca 
99. földszint 8. 11682

Bútorok, 
rendkívüli alkalmi vételekből 
jutányosán eladatnak részletro 
és részpénzért, úgy szín 0 vé
tőinek. Hunysdy-tér • 3. sz. az 
udvarban. 10327

Privát Untató.
Iroda Váci-körut 39. Kényes 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozáeokat elvállal, úgy ma
gán, mint családi-ügyekben : 
Kossá Magyary Géza. Ta
lálható 10—2-ig. 11580

Kerékpár 
lavitáaokat, átalakításokat, nik- 
telozés és zománcul ásókat leg
olcsóbban és szakértelemmel 
csináljuk, Láng kerékpárüzlct, 
Budapesten, József-körut 41.

Key 18
év óta fenuáló íüszerüzlet, a 
tulajdonos más vál&lata miatt 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal
ban. 11649

Siervita-tér &. 
üzlethelyiség május 1-ére ki
adandó évi bér 700 korona.

Korrepetitor, 
elgyötörni hallgató, ki a tanítás 
terén nagy jártassággal bír és 
a hegedűből is alapos oktatást 
nyújt, házi tanítónak ajánlko
zik. Szívós megkeresést „W." 
Elemér-utca 14. ez. földszint 4. 
ajtó alá kér. 4170

Efiry kis ház 
szabad kézből eladó. Naphegy, 
.épcső I., Krisztina-város. 4180

Instruktornak 
ajánlkozik egv kereskedelmibe
|áró jeles tanuló, szerény föl
tételek mellett. Szives megke
resések : F. B. Baross-utca 78. 
II 20.

Szülők ÖKjelmébe ! 
Alkalmi köaeöntok és aza- 
valmonyok, melyben minden 
alkalomra igen szép köszöntő 
versek vannak és a legszebb 
szavalati darabok kisebb és 
nagyobb gyermekek számára. 
Irta : Cernay József, föv. tanító. 
Ára: 1 korona. Kapbató e lap 
kiadóhivatalában. 41R5

Kiváló 
SEéplrésu ember ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen 
írásbeli munkára házon kívül, 

vagyis otthoni elvégzésre.
Ajánlatokat, kérvényeket, költ- 
vetéseket és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kaligrafice ké
szítem szerény díjazás mellett. 
Czim: Dembütazky-utca 4.,
IL em. 24.

Oly uraknak, 
kik kényelméé ea csendes 
otthont, világos ea féreg
mentes eleső szobát, gyö
nyörűen berendezve, külön 
bejárattal óhajtanak, ajánl
ható a Bándor-utca 30 B. 
X. IS. sz. alatti. Kitűnő és 
pontos kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

E<y csinosan 
bútorozott szoba 1—2 urnák, 
esetleg teljes ellátással, intelli
gens úrnőnél azonnal kiadó. 
Váci-körut 74. D. 16.

Gazáasszonynak 
ajánlkozik egy fiatal özvegy, ki 
s háziteendőkben, főzésben stb. 
ieljes jártassággal bír, izr. ház
hoz helyben vagy vidékre is. 
Cim: Htern, Népszínház-utca 
24. II. 28.

íípületjaTi tűsok, 
átalakítások olcsón el vállal tat
rak. Szives ajánlatok .Megbíz
ható*  cimen a lap kiadóhiva
talába kéretnek. 4171

Mncer*varróffépe-  
kot , a legolcsóbb árakkal, 
előnyös fizetési feltétetekkel 
szállítunk. Láng J. és fia ke
rék párüzlet Budapesten, Jóaaef- 
körút 41.

Gyárosok, 
nagrykereekedftk éa vél- 
lnlkosftk, kik ingyen 

akarnak hirdetni, küld
jenek dísze*  plakátoknt 
Cselssler F.llAs központi 

aaállodAJAba Sslkssftrn 
(Abaujm) 4182

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb 
cipő-raktára 

Kerepesi-nt 1O.
Gombos fűz. v. eugos lakk
cipő, férfi 4, női...____ __ 3.50
Férfi v. női boxbőr fíizős 3.50 
Fűz. v. eugos orO6Z lakból 
férfi 3.80, női ... ... _ 3.30
Lakk regatta férfi 8.50, női 9.50 
Férfi Chevreaux 4.50, női—4-— 
Férfi v. női eugoe cipő _ 8.— 

, . . fűzős cipő ... _ 3.20
Lakk kivágott _ _____ 1.60—2
Egy csatos 2.20, kereszt- 
c? altos----- - -- -----------------2.50
Fehér v. rózsahelyem cipő 1.80 
Fehér keztyübőr cipő____ 2.—
Árjegyzék, csomagolás, 

szállítólevél Ingyen. Vi
dékié 10 frton felül franco. 
Nem tetsző árut beoserélok

Látványosságot 
képező, keveset használt 

bútorok 
vétele által.

1 Schidmayer-főle harmo- 
nlum, 1 remek barokk cim 
balom, 1 teljes barokk háló
szoba dupla belga márvány
nyal 250 frt. 1 nagy 3 ajtós 
barokk kredeno. 2 nagybnf- 
fet-szekreny rózsaszínű ínár- 
ványnyal, 1 ebédlőasztal 
barokk lábakkal, 6 borszék, 
1 nagy diszitett barokk ebédlő 
díván, finom szőnyeggel és 
valódi gobelin képpel 395 írt.
1 uagy aranyozott -randa 
garnitúra alegflnomabb francia 
szövetből, 1 nagy aranyozott 
barokk tükör, 1 aranyozott 
asztalka polüchessel 200 frt. 
1 barokk úri Íróasztal, 1 
barokk úri fotel, valódi bőrrel 
1 kanapé, 4 fotel úri garnitúra 

szőnyegből X6O írt.
Szmirna, valódi perzsaszőnyo- 
gek, képek híres mcsterokt. i, 
valamint mahagóni és diófa 
diszbutorok rr.zglepő olcsó ár
ban adatnak el. Keveset hasz
nált bútorok kodvező árban 
azonnal, készpénzfizetés mellett 
vétetnek, esetleg comissió el 

adásra is elfogadtatnak.

Butorraktár
Szerccsen-utsa 1.1. em. 
az Andrássv-nt mellett, Váci- 

körut sarok.)

V ki
lakást keres »

vagy kiadó
lakása c o

van « o

i szilvóriiimc! A. ki

Magyar kir államvasutak. 
Gyors- és teheráruk 

házhoz szállítása.
A magyar kir. államvasutak 

a vasúti üzletszabályzat 68. §-a 
alapján már évekkel ezelőttrend- 
szeresitette azon intézményt, 
hogy a budapestrjózaefvárosi, 
budapesl-uyugoti és budapest- 
dunaparti teherpályaudvarokra 
érkező gyrs- éa teher áru kai a 
címzetteknek saját szerződött 
fuvarosával házhoz, — illetve 
a feladandó árukat a lakásból 
a vasúthoz szállíttatja, ha a 
címzett a Duna balpartján a 
IV— LX. kerületben vagy a 
tisztviselő- elepen lakik.

Ugyancsak ezen szerződött 
fuvarosával vámoltatja el a 
Budapesten átmenő és azon 
Budapestre helyben rendelt 

vámárukat is, melynek elvá
molása a vasútra bízatott; egy
úttal a küllőidről érkező — ház
hoz szállított _ szállítmányok 
utón kiállítandó árnyilatkozato
kat is ezen megbízottja által 
állíttatja ki.

Utánvétellel terhelt, Budapes
ten a Duna jobbpartján lakó 
felek részére szóló, továbbá 
terjedelmes, tűzveszélyes és oly 
áruk, melyeknek Összsúlya as 
egy tonnát meghaladja, csakis 
a vállalkozóval kötendő előze
tes egyesség alapján szállíttat
nak házhoz.

Jogában áll azonban minden 
kinek, hogy a vállalkozó Alta 
való házhoz szállítást igénybe 
ne vegye, mit az illető állomá
sokkal egyszerű írásbeli meg 
kereséssel közölhet.

A házhoz való olszáUltáei di
ák a következők:

a gyorsárukért:
10 kg. súlyig------ — 80 fillér
10 kg. — 25 kg.-ig____40 _
25 kg.-on felül 50 kg.-ig 50 _
50 kg.-on felül minden 

megkezdett 50 kg. 40 B
b) teherárukért:

50 kg. súlyig____ —
50 kg.-on tőiül minden

megkesdett 50 kg. 30 .
A statisztikai árnyilatkozatok 

kiállításáért a vállalkozó nyi
latkozatonként ő krajcárt szá
míthat.

Az áruk házhoz szállítási 
esotén, ha az áru fogyasztási 
▼agy vámllletéknek al .vetve 
nincs, a ha s címzett a fuvar- 
levéloon kijelölt helyen felta- 
áiható, s az árut Ott át is veszik 
csak a fuvarlevélen felszámított 
összeg szedetik be.

Ha az áru vámilletéknek vagy 
fogyasztási adónak van alávetve 
még a cimzotuiek kézbesítendő 
vámnyugta, illetve adóbárca 
szerint fizetett vámilleték, fo- 
Basztásí adó és vámközvotitésl 

stékek is megfizetendő);.
A szállítmányozó az árut a 

lakás vagy üzlethelyiség azon 
részébe tartozik állítani, mely 
e célra neki kijelöltetett.

Ha címzett az áru befuvaro- 
eási idején lakásán ninos, a 
másod szór, esetleg többször le 
megkiaérlett késbesitasért kü
lön illőtök nem számítható fel.

Ha azonban címzett a fuvar
levélben kijelölt helyen nem 
találtatnék, s tartózkodási he
lyét csak a bejelentési hivatal 
ólján lehet megtudni, a rendes 
fuvarozási díjon kívül még 10 
krajcár fizetendő.

Ha címzett az áru átvételéi 
megtagadja, vagy ast a városnak 
más, nőm a fuvarlevélben meg
jelölt holyére küldi, a vissza
vitet, újra való elhozatal, vagy 
mii helyre való szállításért a 
dijezabáaezerü illeték újból fel- 
■Sémi tható.

szállítok 50 literen felül
á kor. 1.12.

Kivántira 40 fillér 
postabélyeg beküldése 
ellenében mintát kül
dök.

Müller Ferenc
Temesvár, Zápolja-u. 6.

története.
BEG± ÍNYT

irta: molnár ferenc
KAPHA’Ó A 

„BUDAPESTI IAPLÓ“ 
kiadóhivatalában.

H Ára a korona. BH

BÚTOROK

személyzetet a

keres vagy
hely nélkül

van. o o

V ki
valamit venni

vagy eladni
akar o « »

stb. stb.

legjobb eredményt ér
heti el a

,BudapestiNapló“

utján.

Főhirdetés-felvétel 
a .Budapesti Napló" ki

adóhivatalában

185 em h. óriás Loreley- 
hajammol, molyét az általam 
föltalált henócaosel 14 havi 
használat utón kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedüli ezer, mely 
hajhullás ellen, a növesztés 
előmozdítására s a ha|tala| 
erősítésére alkalmasnak talál
tatott. Uraknál szép teli szakál- 
növést b más rövid használat 
úgy- a haj. mint szakáinak 
természeti o fényt és sűrűsé
get kölcsönöz » a gyors ószü- 
léstöl legmagasabb korig meg

óvja.
Ecy «*eely  ára 1, s, 

3 és 5 forint.
Szétküld*.  napont. . pénz 
előlegez beküldése vagy 
utánvétel mellett az egész 
világba a gyárból, a hova a 

rendelések clmzendok.

Csillag Anna
Btcs: 1. selleroass*  5.

BERLIN: melrlcMlrassa 55.

Csillag Anna assz., Bécs.
Szőgyén-Marich grófné ő 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az On 
kitűnő pomádéjából 3 írt
ért. Vegye egyúttal köszö
netéin. A grófné rendkívül 
dicsérűleg szólt az Ón po- 
mádéjáról.

Giese Frida, 
ö excja udvarhölgye.

Csillag Anna assz., Bécs
Kérem postautánvéttel 

egy tégelyt az Ön kitiinö 
hajpomádéjából küldeni.

Metternich Vilma grófnő 
Rabéin kastély, Merán mel

lett, Tirol.

Cillag Anna assz., Bécs.
Kérem postafordulattal 

két tégelyt az Ön kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L. Scl.weng v. Relndorf, 
cs. és k. kapitány neje, 

Prága.

« rtll*r

• legegyszerűbb kiviteltől a 
legdíszesebbig, kitűnő minő
ségben, úgy készpénzért, 
mint részletre a legjutá- 
nyouabb Arakon kaphatók:

Tek. Csillag Anna urhölgy!
Szíveskedjék Kielmanseg 

Grófné Ö 'Nagyméltósaga 
helytartónó Bécs, Herrn- 
gasso 6. címére 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a baj 
ápolására küldeni, mely 
máris jó eredményt mu
tatott. Tisztelettel
Pietzl Irma, ö Nagyméltó

sága komornikja.

butorcégnél
Boíspest, vn., Enstbel-iörit 11.

a Nevr-Tork kávéházzal szem
ben, a hol menyasszonyi ke
lengyékben állandóan dúsan 
felszerelt raktár áll a n. é. bú
torvásárt közönség rendelke
zésére. Legújabb bntoralbn- 
munkat 60 fillér levélbélye- 
gokbeni beküldése . ellenében 
bérmentve küldjük.

Ax „Athenaenm1* irodalmi 
ei nyomdai r.-tára. kiadásá
ban (Budapesten. VII., Ke- 
repeai-ut 54.) megjelent: 

Azegyenesadók 
reformja. —

Irta:
Fejér Miklóa.

Ár/t f kor. 20 UH.
Fejér Miklós, mint volt állam
titkár. nagy szolgálatot tesz az 
adóreform ügyének, a mikor 
véleményét, melyet különben a 
kormány által egybehívott an
kéten is képviselt, most teljes 
részletességgel közzéteszi és 
nyilvános bírálat alá vonja azt
a memorandumot, moly az ankét 
tárgyalásának alapjául szolgált. 
Kapbató az .Athenaenm" 
r.-társulatnál és minden 

könyvkereskedésben.

Legolcsóbb áraki

Legjobb eredmény

T. Csillag Anna assz.!
Az ön csodakonőcsérol 

már sok szépet hallottam, 
miért is tisztelettel kérem 
postafordultával két té
gelyt küldet^ Maradok 
önt tisztelve

Velonter AntonU £br

T. Csillag Anna aasz.!
A világhírű hajkenőcsé

ből szíveskedjék egy té
gelyt küldeni.

Palaviolnl A. Brgrof 
Abauj-Szemerc.

T. Csillag Anna assz.!
Postautánvéttol kérnék 

a kiváló hajpomádéjából 
két tege’.ylyel részemre 
küldeni. _

ld. Esterházy Em. gróf 
Bakonv Szt. László.

T. Csillag Anna assz.!
Tisztelettel felkérem az 

eddig nagy sikerrel hasz
nált hajpomadéból ismét 
egy tégelyt utánvéttel kül
deni azivoskedjók.

Baselit báróné 
Enns, Westbahn

Nfonatott » «Pitn»' itodalai *■  nyomdii vllUlkt rt»rtnytir>Mig körforgójépin, Budapeit. IX. ÜUői-ut 25.


